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в�д  30  травня  2018  року

Д�ючи  в�дпов�дно  до  звичайної  законодавчої  процедури  (3),

Беручи  до  уваги  Догов�р  про  функц�онування  Європейського  Союзу,  зокрема  його  статтю  43(2),

про  орган�чне  виробництво  та  маркування  орган�чних  продукт�в  �  скасування  Регламенту  Ради  (ЄС)

Оск�льки:

Зокрема,  ц�л�  пол�тики  орган�чного  виробництва  включен�  в  ц�л�  CAP,  забезпечуючи  отримання  фермерами  справедливої  
винагороди  за  дотримання  правил  орган�чного  виробництва.  Кр�м  того,  зростання  споживчого  попиту  на  орган�чну  продукц�ю  
створює  умови  для  подальшого  розвитку  та  розширення  ринку  збуту  такої  продукц�ї,  а  отже,  для  зб�льшення  прибутку  фермер�в,  
як�  займаються  орган�чним  виробництвом.

№  834/2007
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Беручи  до  уваги  висновок  Європейського  економ�чного  та  соц�ального  ком�тету  (1),

РЕГЛАМЕНТ  (ЄС)  2018/848  ЄВРОПЕЙСЬКОГО  ПАРЛАМЕНТУ  ТА  РАДИ

Беручи  до  уваги  висновок  Ком�тету  рег�он�в  (2),

Беручи  до  уваги  пропозиц�ю  Європейської  Ком�с�ї,

(Законодавч�  акти)

П�сля  передач�  проекту  законодавчого  акта  нац�ональним  парламентам,

L  150/1

(2)  Дотримання  високих  стандарт�в  здоров’я,  навколишнього  середовища  та  добробуту  тварин  у  виробництв�  орган�чних  
продукт�в  є  нев�д’ємною  частиною  високої  якост�  цих  продукт�в.  Як  п�дкреслюється  в  пов�домленн�  Ком�с�ї  
в�д  28  травня  2009  року  про  пол�тику  якост�  с�льськогосподарської  продукц�ї,  орган�чне  виробництво  є  частиною  
схем  якост�  с�льськогосподарської  продукц�ї  Союзу  разом  �з  географ�чними  зазначеннями  та  традиц�йними  
особливостями,  гарантованими  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  1151/2012  в�д  Європейського  Парламенту  та  Ради  
(4)  та  продукти  з  найв�ддален�ших  рег�он�в  Союзу  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  228/2013  Європейського  
Парламенту  та  Ради  (5).  У  цьому  сенс�  орган�чне  виробництво  пересл�дує  т�  сам�  ц�л�  в  рамках  сп�льної  
с�льськогосподарської  пол�тики  (CAP),  як�  притаманн�  вс�м  схемам  якост�  с�льськогосподарської  продукц�ї  
Союзу.
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( 3)  Позиц�я  Європейського  Парламенту  в�д  19  кв�тня  2018  р.  (ще  не  опубл�кована  в  Оф�ц�йному  журнал�)  та  р�шення  Ради

(3)

( 2)  ОВ  C  19,  21.01.2015,  с.  84.

( 4)  Регламент  (ЄС)  №  1151/2012  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  21  листопада  2012  року  щодо  схем  якост�  с�льськогосподарської  
продукц�ї  та  харчових  продукт�в  (ОВ  L  343,  14.12.2012,  с.  1).

(1)  Орган�чне  виробництво  —  це  загальна  система  управл�ння  фермами  та  виробництва  продукт�в  харчування,  яка  поєднує  
найкращ�  еколог�чн�  та  кл�матичн�  практики,  високий  р�вень  б�ор�зноман�ття,  збереження  природних  ресурс�в  �  
застосування  високих  стандарт�в  добробуту  тварин  �  високих  стандарт�в  виробництва  в  в�дпов�дає  попиту  зростаючої  
к�лькост�  споживач�в  на  продукти,  вироблен�  з  використанням  природних  речовин  �  процес�в.  Таким  чином,  орган�чне  
виробництво  в�д�грає  подв�йну  роль  у  сусп�льств�:  з  одного  боку,  воно  забезпечує  певний  ринок,  що  в�дпов�дає  
споживчому  попиту  на  орган�чн�  продукти,  а  з  �ншого  боку,  воно  постачає  загальнодоступн�  товари,  як�  сприяють  захисту  
навколишнього  середовища  та  добробуту  тварин,  а  також  розвитку  с�льської  м�сцевост�.

( 1)  ОВ  C  12,  15.01.2015,  с.  75.

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ  ПАРЛАМЕНТ  ТА  РАДА  ЄВРОПЕЙСЬКОГО  СОЮЗУ,

EN

( 5)  Регламент  (ЄС)  №  228/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  13  березня  2013  року,  що  встановлює  спец�альн�  заходи  для  
с�льського  господарства  в  найв�ддален�ших  рег�онах  Союзу  та  скасовує  Регламент  Ради  (ЄС)  №  247/2006  (ОВ  L  78,  20.3.2013,  стор.

22  травня  2018  р.
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( 2 )  Регламент  (ЄС)  №  1305/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  17  грудня  2013  року  про  п�дтримку  розвитку  с�льської  м�сцевост�  Європейським  
с�льськогосподарським  фондом  для  розвитку  с�льської  м�сцевост�  (ЄФРСР)  та  про  скасування  Регламенту  Ради  (ЄС)

( 7)  Директива  Ради  91/676/ЄЕС  в�д  12  грудня  1991  року  щодо  захисту  вод  в�д  забруднення,  спричиненого  н�тратами

атмосферн�  забруднювач�  (ОВ  L  309,  27.11.2001,  с.  22).

(6)

№  1698/2005  (ОВ  L  347,  20.12.2013,  с.  487).

с�льськогосподарськ�  джерела  (ОВ  L  375,  31.12.1991,  с.  1).

( 9 )  Регламент  Ради  (ЄС)  №  834/2007  в�д  28  червня  2007  року  про  орган�чне  виробництво  та  маркування  орган�чних  продукт�в  �  про  скасування  Регламенту  
(ЄЕС)  №  2092/91  (ОВ  L  189,  20.7.2007,  с.  1).

( 3 )  Директива  2000/60/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  23  жовтня  2000  року,  що  встановлює  рамки  для  д�й  Сп�втовариства  у  сфер�  водної  пол�тики  
(ОВ  L  327,  22.12.2000,  С.  1).

EN

( 6 )  Директива  2009/147/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  30  листопада  2009  року  про  збереження  диких  птах�в

(4)

( 1)  Регламент  (ЄС)  №  1307/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  17  грудня  2013  року  про  встановлення  правил  прямих  виплат  фермерам  за  схемами  
п�дтримки  в  рамках  сп�льної  с�льськогосподарської  пол�тики  та  про  скасування  Регламенту  Ради  (ЄС)  №  637 /2008  та  Регламент  Ради  (ЄС)  №  73/2009  (ОВ  L  
347,  20.12.2013,  с.  608).

(ОВ  L  20,  26.01.2010,  С.  7).

( 5 )  Директива  2009/128/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  21  жовтня  2009  року,  що  встановлює  рамки  для  Сп�втовариства
заходи  щодо  досягнення  сталого  використання  пестицид�в  (ОВ  L  309,  24.11.2009,  с.  71).

( 8 )  Директива  Ради  92/43/ЄЕС  в�д  21  травня  1992  року  про  збереження  природних  середовищ  �снування  та  дикої  фауни  та  флори  (ОВ  L  206,

( 4)  Директива  2001/81/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  23  жовтня  2001  року  про  нац�ональн�  обмеження  викид�в  для  певних

22.07.1992,  с.  7).

№  1307/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1),  �  посилено,  зокрема,  у  реформ�  правової  бази  пол�тики  розвитку  с�льських  територ�й,  
встановленої  Регламентом  (ЄС)  №  1305/2013  Європейського  Парламенту  та  рада  (2).

З  огляду  на  ц�л�  пол�тики  Союзу  щодо  орган�чного  виробництва,  законодавча  база,  створена  для  реал�зац�ї  ц�єї  пол�тики,  має  бути  
спрямована  на  забезпечення  чесної  конкуренц�ї  та  належного  функц�онування  внутр�шнього  ринку  орган�чних  продукт�в,  на  п�дтримку  
та  виправдання  дов�ри  споживач�в  до  продукт�в,  позначених  як  орган�чн�  та  забезпечують  умови,  за  яких  пол�тика  може  прогресувати  
в�дпов�дно  до  розвитку  виробництва  та  ринку.

Кр�м  того,  орган�чне  виробництво  є  системою,  яка  сприяє  �нтеграц�ї  вимог  захисту  навколишнього  середовища  в  CAP  �  сприяє  сталому  
с�льськогосподарському  виробництву.  Ось  чому  заходи,  як�  ф�нансово  п�дтримують  орган�чне  виробництво,  були  запроваджен�  в  
рамках  CAP,  зокрема  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)

(7)  Пол�тичн�  пр�оритети  стратег�ї  «Європа  2020»,  викладен�  в  пов�домленн�  Ком�с�ї  в�д  3  березня  2010  року  п�д  назвою  «Європа  2020:  
стратег�я  розумного,  сталого  та  �нклюзивного  зростання»,  включають  досягнення  конкурентоспроможної  економ�ки,  заснованої  на  знаннях  
та  �нновац�ях. ,  сприяння  економ�ц�  з  високим  р�внем  зайнятост�,  що  забезпечує  соц�альну  та  територ�альну  єдн�сть,  а  також  
п�дтримку  переходу  до  ресурсоефективної  та  низьковуглецевої  економ�ки.
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(5)  Орган�чне  виробництво  також  сприяє  досягненню  ц�лей  еколог�чної  пол�тики  Союзу,  зокрема,  викладених  у  пов�домленнях  Ком�с�ї  в�д  22  
вересня  2006  року  п�д  назвою  «Тематична  стратег�я  захисту  ґрунт�в»  в�д  3  травня  2011  року  п�д  назвою  «Наш  страхування  життя,  наш  
природний  кап�тал:  стратег�я  б�ор�зноман�ття  ЄС  до  2020  року»  та  в�д  6  травня  2013  року  п�д  назвою  «Зелена  �нфраструктура  (GI)  —  
п�двищення  природного  кап�талу  Європи»,  а  також  у  законодавств�  про  охорону  навколишнього  середовища,  наприклад  Директивах  
2000/60/EC  (3),  2001  р. /81/EC  (4),  2009/128/EC  (5)  та  2009/147/EC  (6)  Європейського  парламенту  та  Ради  та  Директиви  Ради  91/676/EEC  (7)  та  92/43/
EEC  (8).
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Таким  чином,  пол�тика  орган�чного  виробництва  повинна  надати  операторам  правильн�  �нструменти  для  кращої  �дентиф�кац�ї  та  
просування  своєї  продукц�ї,  одночасно  захищаючи  їх  в�д  нечесної  практики.

(9)  Враховуючи  динам�чний  розвиток  орган�чного  сектору,  Регламент  Ради  (ЄС)  №  834/2007  (9)  визначив  необх�дн�сть  майбутнього  перегляду  
правил  Союзу  щодо  орган�чного  виробництва,  беручи  до  уваги  досв�д,  отриманий  п�д  час  застосування  цих  правил.  правил.  Результати  
цього  огляду,  проведеного  Ком�с�єю,  показують,  що  правова  база  Союзу,  яка  регулює  орган�чне  виробництво,  повинна  бути  вдосконалена,  
щоб  передбачити  правила,  як�  в�дпов�дають  високим  оч�куванням  споживач�в  �  гарантують  достатню  ясн�сть  для  тих,  кому  вони  
адресован�.  Тому  Регламент  (ЄС)  №  834/2007  сл�д  скасувати  та  зам�нити  новим  Регламентом.

(10)  Досв�д,  отриманий  до  цього  часу  �з  застосуванням  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007,  показує  необх�дн�сть  ч�тко  визначити,  до  яких  продукт�в  
застосовується  цей  Регламент.  Насамперед,  в�н  повинен  охоплювати  продукти,  що  походять  �з  с�льського  господарства,  включаючи  
аквакультуру  та  бдж�льництво,  як  перел�чено  в  Додатку  I  до  Договору  про  функц�онування  Європейського  Союзу  (TFEU).
Кр�м  того,  в�н  повинен  охоплювати  перероблен�  с�льськогосподарськ�  продукти  для  використання  в  якост�  харчових  продукт�в  або  
корм�в,  оск�льки  розм�щення  таких  продукт�в  на  ринку  як  орган�чних  продукт�в  забезпечує  значний  збут  с�льськогосподарських  
продукт�в  �  гарантує  видим�сть  орган�чного  характеру  с�льськогосподарських  продукт�в,  з  яких  вони  перероблен�.  до  споживача.  Так  само  це

(8)  Сектор  орган�чного  землеробства  в  Союз�  стр�мко  розвивався  в  останн�  роки  не  лише  з  точки  зору  площ�,  яка  використовується  
для  орган�чного  землеробства,  але  й  к�лькост�  господарств  �  загальної  к�лькост�  орган�чних  оператор�в,  зареєстрованих  
у  Союз�.
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вважаються  орган�чними,  оск�льки  процес  їх  виробництва  не  можна  повн�стю  контролювати.
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(11)  Щоб  доповнити  або  зм�нити  певн�  несуттєв�  елементи  цього  Регламенту,  повноваження  ухвалювати  акти  в�дпов�дно  до  статт�  290  ДФЄС  
мають  бути  делегован�  Ком�с�ї.  Особливо  важливо,  щоб  Ком�с�я  провела  в�дпов�дн�  консультац�ї  п�д  час  своєї  п�дготовчої  роботи,  
у  тому  числ�  на  р�вн�  експерт�в,  �  щоб  ц�  консультац�ї  проводилися  в�дпов�дно  до  принцип�в,  викладених  у  М�жв�домч�й  
угод�  в�д  13  кв�тня  2016  року  про  покращення  законотворчост�  (1 ).  Зокрема,  щоб  забезпечити  р�вну  участь  у  п�дготовц�  делегованих  
акт�в,  Європейський  Парламент  �  Рада  отримують  ус�  документи  одночасно  з  експертами  держав-член�в,  а  їхн�  експерти  систематично  
мають  доступ  до  зас�дань  експертних  груп  Ком�с�ї,  як�  займаються  п�дготовкою  делегован�  акти.

Регулювання  має  охоплювати  певн�  �нш�  продукти,  як�  пов’язан�  з  с�льськогосподарськими  продуктами  так  само  т�сно,  як  �  
перероблен�  с�льськогосподарськ�  продукти  для  використання  в  якост�  харчових  продукт�в  �  корм�в,  оск�льки  ц�  �нш�  продукти  є  
основним  джерелом  збуту  с�льськогосподарських  продукт�в  або  є  нев�д’ємною  частиною  виробничого  процесу.  Нарешт�,  морська  с�ль  
та  �нш�  сол�,  як�  використовуються  для  харчових  продукт�в  �  корм�в,  повинн�  бути  включен�  до  сфери  застосування  цього  
Регламенту,  оск�льки  вони  можуть  бути  вироблен�  шляхом  застосування  природних  технолог�й  виробництва,  а  також  тому,  що  їх  
виробництво  сприяє  розвитку  с�льських  територ�й,  �,  таким  чином,  п�дпадає  п�д  ц�л�  цього  Положення.  З  м�ркувань  ясност�  так�  
�нш�  продукти,  не  перерахован�  в  Додатку  I  до  TFEU,  повинн�  бути  перерахован�  в  Додатку  до  цього  Регламенту.

(14)  Через  м�сцевий  характер  д�яльност�  громадського  харчування  заходи,  вжит�  державами-членами  та  приватними  схемами  в  ц�й  сфер�,  
вважаються  достатн�ми  для  забезпечення  функц�онування  єдиного  ринку.  Таким  чином,  їжа,  яку  готують  заклади  громадського  харчування  
на  своїх  п�дприємствах,  не  повинна  п�дпадати  п�д  д�ю  цього  Регламенту,  а  тому  не  повинна  маркуватися  або  рекламуватися  з  логотипом  
орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу.

(16)  Цей  Регламент  сл�д  застосовувати  без  шкоди  для  в�дпов�дного  законодавства,  зокрема,  у  сферах  безпеки  харчового  ланцюга,  здоров’я  та  
добробуту  тварин,  здоров’я  рослин,  репродуктивного  матер�алу  рослин,  маркування  та  навколишнього  середовища.

(17)  Цей  Регламент  має  створити  основу  для  сталого  розвитку  орган�чного  виробництва  та  його  позитивного  впливу  на  навколишнє  середовище,  
одночасно  забезпечуючи  ефективне  функц�онування  внутр�шнього  ринку  орган�чних  продукт�в  �  чесну  конкуренц�ю,  тим  самим  
допомагаючи  фермерам  отримати  справедливий  дох�д,  забезпечуючи  дов�ра  споживач�в,  захист  �нтерес�в  споживач�в  �  заохочення  
коротких  канал�в  збуту  та  м�сцевого  виробництва.  Ц�  ц�л�  мають  бути  досягнут�  шляхом  дотримання  загальних  �  конкретних  
принцип�в  �  загальних  �  детальних  правил  виробництва,  що  застосовуються  до  орган�чного  виробництва.

( 1)  ОВ  L  123,  12.5.2016,  с.  1.

(13)  Продукти,  на  як�  поширюється  д�я  цього  Регламенту,  але  отриман�  в�д  полювання  чи  риболовл�  на  диких  тварин,  не  повинн�  бути  такими

(15)  Досл�дницьк�  проекти  продемонстрували,  що  споживча  дов�ра  має  вир�шальне  значення  на  ринку  орган�чних  продукт�в  харчування.  У  
довгостроков�й  перспектив�  правила,  як�  не  заслуговують  на  дов�ру,  можуть  поставити  п�д  загрозу  дов�ру  сусп�льства  та  призвести  
до  краху  ринку.  Таким  чином,  сталий  розвиток  орган�чного  виробництва  в  Союз�  повинен  базуватися  на  над�йних  правилах  виробництва,  
як�  гармон�зован�  на  р�вн�  Союзу  та  в�дпов�дають  оч�куванням  оператор�в  �  споживач�в  щодо  якост�  орган�чних  продукт�в  
�  дотримання  принцип�в  �  правил,  викладених  у  цьому  Регулювання.

(12)  З  метою  врахування  нових  метод�в  виробництва,  нових  матер�ал�в  або  м�жнародних  зобов’язань  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  
ухвалювати  певн�  акти  щодо  розширення  списку  �нших  продукт�в,  т�сно  пов’язаних  �з  с�льським  господарством,  як�  п�дпадають  
п�д  сферу  д�ї  ц�єї  Регулювання.

EN

(18)  Беручи  до  уваги  особливост�  систем  орган�чного  виробництва,  виб�р  сорт�в  рослин  повинен  зосереджуватись  на  агроном�чних  показниках,  
генетичному  р�зноман�тт�,  ст�йкост�  до  хвороб,  довгов�чност�  та  адаптац�ї  до  р�зноман�тних  м�сцевих  ґрунтових  �  кл�матичних  
умов,  а  також  сл�д  враховувати  природн�  бар’єри  схрещування .

(19)  Ризик  недотримання  правил  орган�чного  виробництва  вважається  вищим  у  с�льськогосподарських  п�дприємствах,  як�  включають  одиниц�,  
як�  не  керуються  цими  правилами.  Тому  п�сля  в�дпов�дного  пер�оду  перетворення  все
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продукт�в  захисту  на  ринку  та  скасування  Директив  Ради  79/117/ЄЕС  та  91/414/ЄЕС  (ОВ  L  309,  24.11.2009,  С.  1).
( 1)  Регламент  (ЄС)  №  1107/2009  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  21  жовтня  2009  року  щодо  розм�щення  заводу

EN

засоби  захисту,  внесення  зм�н  до  Регламент�в  (ЄС)  №  999/2001,  (ЄС)  №  396/2005,  (ЄС)  №  1069/2009,  (ЄС)  №  1107/2009,  (ЄС)

( 2)  Регламент  (ЄС)  2017/625  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  15  березня  2017  року  про  оф�ц�йний  контроль  та  �ншу  оф�ц�йну  д�яльн�сть,  що  
зд�йснюється  для  забезпечення  застосування  законодавства  про  харчов�  продукти  та  корми,  правил  щодо  здоров’я  та  добробуту  тварин,  здоров’я  рослин  та  Рослина

№  1151/2012,  (ЄС)  №  652/2014,  (ЄС)  2016/429  та  (ЄС)  2016/2031  Європейського  Парламенту  та  Ради,  Регламенти  Ради  (ЄС)  №  
1/2005  та  (ЄС)  №  1099 /2009  та  Директиви  Ради  98/58/ЄС,  1999/74/ЄС,  2007/43/ЄС,  2008/119/ЄС  та  2008/120/ЄС,  а  також  
скасовують  Регламенти  (ЄС)  №  854/2004  та  (ЄС)  №  882/2004  Європейського  Парламенту  та  Ради,  Директиви  Ради  89/608/
EEC,  89/662/EEC,  90/425/EEC,  91/496/EEC,  96/23/EC,  96/93/EC  та  97/78/EC  та  Р�шення  Ради  92/438/EEC  (Регламент  
оф�ц�йного  контролю)  (ОВ  L  95,  7.4.2017,  с.  1).

(20)  Оск�льки  в  орган�чному  виробництв�  сл�д  обмежити  використання  зовн�шн�х  ресурс�в,  сл�д  визначити  певн�  ц�л�,  для  яких  
продукти  та  речовини  часто  використовуються  у  виробництв�  с�льськогосподарської  продукц�ї  або  переробленої  
с�льськогосподарської  продукц�ї.  При  звичайному  використанн�  для  цих  ц�лей  використання  продукт�в  або  речовин  повинно  
бути  дозволено  лише  тод�,  коли  вони  були  дозволен�  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.  Однак  такий  дозв�л  має  бути  д�йсним  
лише  до  тих  п�р,  поки  використання  таких  зовн�шн�х  ресурс�в  у  неорган�чному  виробництв�  не  заборонено  законодавством  
Союзу  або  нац�ональним  законодавством,  яке  базується  на  законодавств�  Союзу.  Використання  продукт�в  або  речовин,  як�  
м�стять  або  з  яких  складаються  засоби  захисту  рослин,  кр�м  активних  речовин,  має  бути  дозволено  в  орган�чному  виробництв�,  
якщо  їх  використання  дозволено  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  1107/2009  Європейського  Парламенту  та  Радою  (1)  �  до  тих  п�р,  
поки  ан�  розм�щення  цих  засоб�в  захисту  рослин  на  ринку,  ан�  використання  цих  засоб�в  захисту  рослин  не  заборонено  
державами-членами  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.

(22)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження,  дотримання  цього  Регламенту  щодо  орган�чного  виробництва  та  адаптац�ї  до  техн�чних  
розробок  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  ухвалювати  певн�  акти  щодо  подальших  правил  под�лу  господарств  на  
орган�чн�,  конверс�йне  та  неорган�чне  виробництво

с�льськогосподарськими  холдингами  в  Союз�,  як�  прагнуть  стати  орган�чними,  сл�д  повн�стю  керувати  в�дпов�дно  до  вимог,  
що  застосовуються  до  орган�чного  виробництва.  Однак  господарства,  що  включають  як  одиниц�,  що  керуються  зг�дно  з  правилами  
орган�чного  виробництва,  так  �  одиниц�,  керован�  зг�дно  з  правилами  неорган�чного  виробництва,  мають  бути  дозволен�  за  
певних  умов,  включаючи,  зокрема,  умову  ч�ткого  та  ефективного  розд�лення  м�ж  орган�чними,  конверс�йними  та  неорган�чними  
виробничими  одиницями  та  м�ж  продуктами,  виробленими  цими  п�дрозд�лами.

одиниць.
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(21)  Якщо  все  господарство  або  частини  господарства  призначен�  для  виробництва  орган�чних  продукт�в,  вони  повинн�  п�длягати  
перех�дному  пер�оду,  протягом  якого  вони  управляються  в�дпов�дно  до  правил  орган�чного  виробництва,  але  не  можуть  
виробляти  орган�чн�  продукти.  Продукти  повинн�  бути  дозволен�  до  розм�щення  на  ринку  як  орган�чн�  продукти  лише  п�сля  
зак�нчення  пер�оду  переходу.  Цей  пер�од  не  повинен  починатися  до  того,  як  фермер  або  оператор,  який  вирощує  водорост�  чи  
аквакультурних  тварин,  не  пов�домить  про  перех�д  на  орган�чне  виробництво  компетентн�  органи  держави-члена,  де  розташоване  
господарство,  �,  отже,  п�длягає  систем�  контролю,  яка  має  бути  встановлена  державами-членами  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  
2017/625  Європейського  Парламенту  та  Ради  (2)  та  цього  Регламенту.  Компетентн�  органи  повинн�  мати  можлив�сть  задн�м  числом  
визнавати  пер�оди  перед  датою  пов�домлення  як  пер�оди  переходу  т�льки  в  тому  випадку,  якщо  господарство  або  його  
в�дпов�дн�  частини  п�длягали  агроеколог�чним  заходам,  п�дтриманим  фондами  Союзу,  або  є  природними  чи  
с�льськогосподарськими  територ�ями,  як�  протягом  пер�оду  в  щонайменше  три  роки  не  оброблялися  продуктами  або  речовинами,  
не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�.
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(23)  Використання  �он�зуючого  випром�нювання,  клонування  тварин  та  штучно  �ндукованих  пол�плоїдних  тварин  або  генетично  
модиф�кованих  орган�зм�в  («ГМО»),  а  також  продукт�в,  вироблених  �з  або  за  допомогою  ГМО,  несум�сне  з  концепц�єю  
орган�чного  виробництва  та  сприйняттям  споживачами  орган�чного  продукт�в.  Тому  таке  використання  повинно  бути  заборонено  
в  орган�чному  виробництв�.

(24)  З  метою  п�дтримки  та  сприяння  дотриманню  цього  Регламенту  оператори  повинн�  вживати  превентивних  заход�в  на  кожному  етап�  
виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження,  де  це  доц�льно,  щоб  забезпечити  збереження  б�ор�зноман�ття  та  якост�  ґрунту,  
запоб�гати  та  контролювати  шк�дник�в  та  хвороб  �  щоб  уникнути  негативного  впливу  на  навколишнє  середовище,  здоров'я  тварин  
�  рослин.  Вони  також  повинн�  вживати,  якщо  це  необх�дно,  пропорц�йних  запоб�жних  заход�в
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№  834/2007  до  ц�єї  дати  їхн�ми  нац�ональними  органами,  протягом  наступних  10  рок�в  п�сля  дати  застосування  цього  Регламенту.  На  
основ�  �нформац�ї,  наданої  державами-членами  Ком�с�ї,  така  д�яльн�сть  була  дозволена  в  Союз�  лише  до  28  червня  2017  року  у  
Ф�нлянд�ї,  Швец�ї  та  Дан�ї.  Використання  розмежованих  грядок  в  орган�чному  с�льському  господарств�  має  бути  предметом  зв�ту  
Ком�с�ї,  який  має  бути  опубл�кований  через  п’ять  рок�в  п�сля  дати  застосування  цього  Регламенту.

внесок  у  забруднення  навколишнього  середовища.

як�  знаходяться  п�д  їхн�м  контролем,  щоб  уникнути  забруднення  продуктами  або  речовинами,  як�  не  дозволен�  для  використання  в  
орган�чному  виробництв�  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту,  �  щоб  уникнути  зм�шування  орган�чних  продукт�в,  продукт�в  конверс�ї  
та  неорган�чних  продукт�в.

(28)  Оск�льки  орган�чне  рослинництво  базується  на  живленн�  рослин  переважно  через  ґрунтову  екосистему,  рослини  сл�д  вирощувати  на  живому  
ґрунт�  та  в  живому  ґрунт�  у  зв’язку  з  п�дґрунтям  �  основою.  Отже,  г�дропонне  виробництво  не  повинно  бути  дозволено,  а  також  
вирощування  рослин  у  контейнерах,  м�шках  або  грядках,  де  кор�ння  не  контактує  з  живим  ґрунтом.

(29)  Однак  певн�  методи  вирощування,  як�  не  пов’язан�  з  ґрунтом,  так�  як  виробництво  пророслого  нас�ння  або  головок  цикор�ю  та  виробництво  
декоративних  рослин  �  трав  у  горщиках,  як�  продаються  споживачам  у  горщиках,  для  яких  принцип  ґрунту-  має  бути  дозволено  вирощування  
пов’язаних  культур,  не  адаптованих  або  для  яких  не  �снує  ризику  введення  споживача  в  оману  щодо  методу  виробництва.  Щоб  сприяти  
орган�чному  виробництву  на  ранн�й  стад�ї  росту  рослин,  сл�д  також  дозволити  вирощування  розсади  або  пересадки  в  контейнерах  для  
подальшої  пересадки.

(30)  Принцип  пов’язаного  з  землею  культивування  с�льськогосподарських  культур  та  живлення  рослин  переважно  через  ґрунтову  екосистему  було  
встановлено  Регламентом  (ЄС)  №  834/2007.  Деяк�  оператори,  однак,  розвинули  економ�чну  д�яльн�сть,  вирощуючи  рослини  на  
«розмежованих  грядках»,  �  були  сертиф�кован�  як  орган�чн�  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007  своїми  нац�ональними  
органами.  У  рамках  звичайної  законодавчої  процедури  28  червня  2017  року  було  досягнуто  домовленост�  про  те,  що  орган�чне  виробництво  
має  базуватися  на  живленн�  рослин  переважно  через  екосистему  ґрунту  та  бути  пов’язаним  �з  ґрунтом,  �  що  з  цього  моменту  вирощування  
рослин  на  розмежованих  грядках  б�льше  не  повинно  бути  дозволено  дата.  Для  того,  щоб  дати  операторам,  як�  розвивали  таку  господарську  
д�яльн�сть  до  ц�єї  дати,  можлив�сть  адаптуватися,  їм  сл�д  дозволити  зберегти  свої  виробнич�  поверхн�,  якщо  вони  були  сертиф�кован�  
як  орган�чн�  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)

(31)  Орган�чне  рослинництво  має  передбачати  використання  технолог�й  виробництва,  як�  запоб�гають  або  зводять  до  м�н�муму

(26)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  
повноваження  щодо  прийняття  певних  акт�в  щодо  правил  перетворення  для  �нших  вид�в  тварин.

(27)  Необх�дно  встановити  детальн�  правила  виробництва  щодо  виробництва  рослинництва,  тваринництва  та  аквакультури,  включаючи  правила  
збору  диких  рослин  �  водоростей,  а  також  щодо  виробництва  оброблених  харчових  продукт�в  �  корм�в,  а  також  вина  та  др�ждж�в,  що  
використовуються  харчових  продукт�в  або  корм�в,  щоб  забезпечити  гармон�зац�ю  та  в�дпов�дн�сть  ц�лям  �  принципам  орган�чного  
виробництва.

(25)  Продукти,  вироблен�  протягом  пер�оду  конверс�ї,  не  повинн�  розм�щуватися  на  ринку  як  орган�чн�  продукти.  Щоб  уникнути  ризику  
введення  споживач�в  в  оману  та  оману,  ц�  продукти  також  не  повинн�  продаватися  як  продукти  конверс�ї,  за  винятком  випадк�в  
рослинного  репродуктивного  матер�алу,  харчових  продукт�в  рослинного  походження  та  кормових  продукт�в  рослинного  походження,  як�  
м�стять  лише  один  �нгред�єнт  с�льськогосподарської  культури. ,  у  вс�х  випадках  за  умови  дотримання  пер�оду  переходу  щонайменше  
за  12  м�сяц�в  до  збору  врожаю.

EN

(33)  Стосовно  управл�ння  ґрунтом  �  внесення  добрив,  сл�д  визначити  методи  культивування,  дозволен�  в  орган�чному  рослинництв�,  �  
встановити  умови  для  використання  добрив  �  кондиц�онер�в.

(32)  У  той  час  як  неорган�чне  с�льське  господарство  має  б�льше  зовн�шн�х  засоб�в  адаптац�ї  до  навколишнього  середовища  для  досягнення  
оптимального  росту  врожаю,  системи  орган�чного  рослинництва  потребують  рослинного  репродуктивного  матер�алу,  здатного  адаптуватися  
до  ст�йкост�  до  хвороб,  р�зноман�тних  м�сцевих  ґрунтових  �  кл�матичних  умов,  а  також  до  специф�чних  практики  вирощування  
орган�чного  с�льського  господарства,  що  сприяє  розвитку  орган�чного  сектору.  Тому  важливо  розробити  орган�чний  репродуктивний  
матер�ал  рослин,  придатний  для  орган�чного  с�льського  господарства.
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стор.  16).

( 7 )  Директива  Ради  2002/55/ЄС  в�д  13  червня  2002  року  про  маркетинг  нас�ння  овоч�в  (ОВ  L  193,  20.7.2002,  С.  33).

( 11 )  Директива  Ради  2008/90/ЄС  в�д  29  вересня  2008  року  про  продаж  матер�алу  для  розмноження  плодових  рослин  �  плодових  рослин,  призначених

( 5 )  Директива  Ради  2002/53/ЄС  в�д  13  червня  2002  року  про  загальний  каталог  сорт�в  вид�в  с�льськогосподарських  рослин  (ОВ  L  193,

для  виробництва  фрукт�в  (ОВ  L  267,  8.10.2008,  с.  8).

20.07.2002,  с.  1).

EN

17.4.1968,  с.  15).

( 10 )  Директива  Ради  2008/72/ЄС  в�д  15  липня  2008  року  про  маркетинг  розмножувального  та  садивного  матер�алу  овоч�в,  кр�м  нас�ння

( 4 )  Директива  Ради  98/56/ЄС  в�д  20  липня  1998  року  про  маркетинг  матер�алу  для  розмноження  декоративних  рослин  (ОВ  L  226,  13.8.1998,

(ОВ  L  205,  1.8.2008,  с.  28).

( 2 )  Директива  Ради  66/402/ЄЕС  в�д  14  червня  1966  року  щодо  продажу  нас�ння  зернових  (ОВ  125,  11.7.1966,  С.  2309).

( 8 )  Директива  Ради  2002/56/ЄС  в�д  13  червня  2002  року  щодо  продажу  нас�ннєвої  картопл�  (ОВ  L  193,  20.07.2002,  С.  60).

( 3)  Директива  Ради  68/193/ЄЕС  в�д  9  кв�тня  1968  року  щодо  продажу  матер�алу  для  вегетативного  розмноження  виноградної  лози  (ОВ  L  93,

( 9 )  Директива  Ради  2002/57/ЄС  в�д  13  червня  2002  року  про  маркетинг  нас�ння  ол�йних  та  волокнистих  рослин  (ОВ  L  193,  20.07.2002,  С.  74).

( 6 )  Директива  Ради  2002/54/ЄС  в�д  13  червня  2002  року  про  маркетинг  нас�ння  буряк�в  (ОВ  L  193,  20.7.2002,  С.  12).

( 1)  Директива  Ради  66/401/ЄЕС  в�д  14  червня  1966  року  про  маркетинг  нас�ння  кормових  рослин  (ОВ  125,  11.7.1966,  С.  2298).

(35)  З  метою  забезпечення  якост�,  можливост�  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  
Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  ухвалювати  певн�  акти  щодо  певних  в�дступ�в,  використання  конверс�йних  або  
неорган�чних  рослин  репродуктивний  матер�ал,  угоди  м�ж  операторами  с�льськогосподарських  уг�дь,  подальш�  заходи  
боротьби  з�  шк�дниками  та  бур’янами,  а  також  подальш�  детальн�  правила  та  методи  культивування  для  конкретних  рослин  �  
рослинної  продукц�ї.

(37)  Отже,  рослинний  репродуктивний  матер�ал,  який  не  належить  до  сорту,  а  скор�ше  належить  до  угруповання  рослин  у  межах  одного  
ботан�чного  таксону  з  високим  р�внем  генетичної  та  фенотип�чної  р�зноман�тност�  м�ж  окремими  репродуктивними  
одиницями,  повинен  бути  доступним  для  використання  в  орган�чне  виробництво.

(34)  Використання  засоб�в  захисту  рослин  має  бути  суттєво  обмежено.  Сл�д  надавати  перевагу  заходам  �з  запоб�гання  пошкодженню  
шк�дниками  та  бур’янами  за  допомогою  прийом�в,  як�  не  передбачають  використання  засоб�в  захисту  рослин,  наприклад  
с�возм�ни.  Наявн�сть  шк�дник�в  �  бур'ян�в  сл�д  контролювати,  щоб  вир�шити,  чи  є  будь-яке  втручання  економ�чно  та  
еколог�чно  виправданим.  Однак  використання  певних  засоб�в  захисту  рослин  має  бути  дозволено,  якщо  так�  методи  не  
забезпечують  належний  захист  �  лише  якщо  ц�  засоби  захисту  рослин  було  дозволено  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  1107/2009  
п�сля  того,  як  вони  були  оц�нен�  та  визнан�  такими,  що  сум�сн�  з  ц�лями  та  принципами  орган�чного  виробництва,  у  тому  
числ�,  якщо  ц�  продукти  були  дозволен�  з  урахуванням  обмежувальних  умов  використання,  �,  отже,  були  дозволен�  в�дпов�дно  
до  цього  Регламенту.

(38)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  Ком�с�ї  сл�д  
делегувати  повноваження  приймати  певн�  акти  щодо  встановлення  певних  правил  для  виробництва  та  продажу  рослинного  
репродуктивного  матер�алу  орган�чний  неоднор�дний  матер�ал  окремих  род�в  або  вид�в.
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(36)  Досл�дження  в  Союз�  рослинного  репродуктивного  матер�алу,  який  не  в�дпов�дає  визначенню  сорту  щодо  одноман�тност�,  
показує,  що  можуть  бути  переваги  використання  такого  р�зноман�тного  матер�алу,  зокрема  щодо  орган�чного  виробництва,  
наприклад,  для  зменшення  поширення  хвороб,  для  п�двищення  ст�йкост�  та  зб�льшення  б�ор�зноман�ття.
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З  ц�єї  причини  операторам  має  бути  дозволено  продавати  рослинний  репродуктивний  матер�ал  з  орган�чного  гетерогенного  
матер�алу  без  дотримання  вимог  щодо  реєстрац�ї  та  без  дотримання  категор�й  сертиф�кац�ї  попереднього  базового,  базового  
та  сертиф�кованого  матер�алу  або  вимог  до  �нших  категор�ї,  встановлен�  в  Директивах  Ради  66/401/ЄЕС  (1),  66/402/ЄЕС  (2),  68/193/
ЄЕС  (3),  98/56/ЄС  (4),  2002/53/ЄС  (5) ,  2002/54/EC  (6),  2002/55/EC  (7),  2002/56/EC  (8),  2002/57/EC  (9),  2008/72/EC  (10)  та  2008/90/  ЄС  (11),  або  в  
актах,  прийнятих  в�дпов�дно  до  цих  Директив.

(39)  Щоб  задовольнити  потреби  орган�чних  виробник�в,  сприяти  досл�дженню  та  розробляти  орган�чн�  сорти,  придатн�  для  
орган�чного  виробництва,  беручи  до  уваги  особлив�  потреби  та  ц�л�  орган�чного  с�льського  господарства,  так�  як  посилене  
генетичне  р�зноман�ття,  ст�йк�сть  до  хвороб  або  толерантн�сть  та  адаптац�я  до  р�зноман�тн�  м�сцев�  ґрунтово-кл�матичн�  умови,  a

Цей  маркетинг  має  в�дбуватися  п�сля  пов�домлення  в�дпов�дальних  орган�в,  зазначених  у  цих  Директивах,  �  п�сля  того,  як  
Ком�с�я  прийме  гармон�зован�  вимоги  до  такого  матер�алу,  за  умови,  що  в�н  в�дпов�дає  цим  вимогам.
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Проте  фермерам  сл�д  надати  можлив�сть  використовувати  також  конверс�йн�  корми,  що  надходять  �з  їхн�х  власних  
господарств,  за  певних  умов.  Кр�м  того,  для  забезпечення  основних  харчових  потреб  худоби  фермерам  має  бути  дозволено  
використовувати  певний  кормовий  матер�ал  м�кробного  або  м�нерального  походження  або  певн�  кормов�  добавки  та  
технолог�чн�  допом�жн�  засоби  за  ч�тко  визначених  умов.
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тимчасовий  експеримент  повинен  бути  орган�зований  в�дпов�дно  до  Директив  66/401/EEC,  66/402/EEC,  68/193/EEC,  2002/53/EC,  
2002/54/EC,  2002/55/EC,  2002/56/EC ,  2002/57/EC,  2008/72/EC  та  2008/90/EC.  Цей  тимчасовий  експеримент  має  тривати  с�м  рок�в,  
включати  достатню  к�льк�сть  рослинного  репродуктивного  матер�алу  та  п�длягати  щор�чн�й  зв�тност�.  Це  має  допомогти  
встановити  критер�ї  для  опису  характеристик  цього  матер�алу  та  визначити  умови  виробництва  та  збуту  цього  матер�алу.

(43)  Управл�ння  здоров’ям  тварин  має  в  основному  базуватися  на  проф�лактиц�  захворювань.  Кр�м  того,  сл�д  застосовувати  
спец�альн�  заходи  з  очищення  та  дез�нфекц�ї.  Проф�лактичне  використання  х�м�чно  синтезованих  алопатичних  
л�карських  засоб�в,  включаючи  антиб�отики,  не  повинно  бути  дозволено  в  орган�чному  виробництв�.  У  раз�  
захворювання  або  травми  тварини,  що  вимагає  негайного  л�кування,  використання  таких  продукт�в  має  бути  обмежено  до  
м�н�муму,  необх�дного  для  в�дновлення  благополуччя  тварини.  У  таких  випадках,  щоб  гарантувати  ц�л�сн�сть  
орган�чного  виробництва  для  споживач�в,  оф�ц�йний  пер�од  вилучення  п�сля  використання  таких  л�карських  
засоб�в,  як  зазначено  у  в�дпов�дному  законодавств�  Союзу,  має  подвоювати  звичайний  пер�од  виведення  та  мати  
м�н�мальну  тривал�сть  48  годин.

(44)  Орган�чн�  умови  утримання  худоби  та  методи  господарювання  повинн�  задовольняти  повед�нков�  потреби  тварин  �  
забезпечувати  високий  р�вень  добробуту  тварин,  певн�  аспекти  якого  мають  виходити  за  меж�  стандарт�в  Союзу  щодо  
добробуту  тварин,  як�  застосовуються  до  тваринництва  в  ц�лому.  У  б�льшост�  випадк�в  худоба  повинна  мати  пост�йний  
доступ  до  в�дкритих  майданчик�в  для  прогулянок.  Сл�д  уникати  будь-яких  страждань,  болю  чи  дистресу  або  звести  їх  до  
м�н�муму  на  вс�х  етапах  життя  тварин.  Прив’язування  та  кал�цтво,  як-от  куп�рування  хвост�в  овець,  обр�зання  дзьоба  
в  перш�  три  дн�  життя  та  розпускання  бруньок,  мають  бути  можливими  лише  з  дозволу  компетентних  орган�в  �  лише  за  
певних  умов.

(45)  Оск�льки  орган�чне  виробництво  є  найб�льш  розвиненим  для  великої  рогатої  худоби,  овець,  к�з,  коней,  б�лих  рогатих  
тварин  �  свиней,  а  також  для  домашньої  птиц�,  кролик�в  �  бдж�л,  до  цих  вид�в  повинн�  застосовуватися  додатков�  
детальн�  правила  виробництва.  Для  цих  вид�в  необх�дно,  щоб  Ком�с�я  встановила  певн�  вимоги,  важлив�  для  
виробництва  цих  тварин,  так�  як  вимоги  до  щ�льност�  посадки,  м�н�мальних  поверхонь  �  характеристик,  а  також  
техн�чн�  вимоги  до  утримання.  Для  �нших  вид�в  так�  вимоги  мають  бути  встановлен�  п�сля  того,  як  до  цих  вид�в  
застосовуються  додатков�  детальн�  правила  виробництва.

(46)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  Ком�с�ї  
сл�д  делегувати  повноваження  приймати  певн�  акти  щодо  зменшення  в�дступ�в  щодо  походження  тварин,  обмежень  
щодо  орган�чних  азот,  прив’язаний  до  загальної  щ�льност�  погол�в’я,  годування  бджолиних  с�мей,  прийнятн�  методи  
дез�нфекц�ї  пас�к,  методи  та  засоби  боротьби  з  Varroa  destructor,  а  також  детальн�  правила  тваринництва  для  �нших  
вид�в.

(41)  Орган�чн�  тварини  не  завжди  доступн�  в  достатн�й  к�лькост�  та  якост�,  щоб  задовольнити  потреби  фермер�в,  як�  
бажають  створити  стадо  чи  отару  вперше  або  зб�льшити  чи  оновити  свою  худобу.  Таким  чином,  за  певних  умов  повинна  
бути  можлив�сть  перевозити  тварин,  вирощених  неорган�чним  способом,  до  п�дрозд�лу  орган�чного  виробництва.

(42)  Худобу  сл�д  годувати  кормовими  матер�алами,  виробленими  зг�дно  з  правилами  орган�чного  виробництва  та  бажано  з  
власного  господарства  фермера,  беручи  до  уваги  ф�з�олог�чн�  потреби  худоби.

(40)  Оск�льки  тваринництво,  природно,  передбачає  управл�ння  с�льськогосподарськими  землями,  де  гн�й  використовується  для  
живлення  рослинництва,  безземельне  тваринництво  повинно  бути  заборонено,  за  винятком  бдж�льництва.  При  вибор�  
пор�д  сл�д  заохочувати  виб�р  характеристик,  важливих  для  орган�чного  с�льського  господарства,  таких  як  високий  
ступ�нь  генетичної  р�зноман�тност�,  здатн�сть  адаптуватися  до  м�сцевих  умов  �  ст�йк�сть  до  хвороб.
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(47)  Цей  Регламент  в�дображає  ц�л�  нової  Сп�льної  рибальської  пол�тики  щодо  аквакультури,  яка  в�д�грає  ключову  роль  у  
забезпеченн�  ст�йкої,  довгострокової  продовольчої  безпеки,  а  також  зростання  та  зайнятост�,  одночасно  зменшуючи  тиск  
на  запаси  дикої  риби  в  контекст�  зростання  глобального  попиту  на  водну  їжу.  Пов�домлення  Ком�с�ї  в�д  29  кв�тня  2013  
року  щодо  стратег�чних  вказ�вок  щодо  сталого  розвитку  аквакультури  в  ЄС  висв�тлює  основн�  виклики,  з  якими  
стикається  аквакультура  в  Союз�,  та  її  потенц�ал  для  зростання.  Це  пов�домлення  визначає  орган�чну  аквакультуру  як  
особливо  перспективний  сектор  �  п�дкреслює  конкурентн�  переваги,  як�  випливають  з  орган�чної  сертиф�кац�ї.
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( 1)  Регламент  Ком�с�ї  (ЄС)  №  889/2008  в�д  5  вересня  2008  року,  що  встановлює  детальн�  правила  �мплементац�ї  Регламенту  Ради  
(ЄС)  №  834/2007  про  орган�чне  виробництво  та  маркування  орган�чних  продукт�в  стосовно  орган�чного  виробництва,  
маркування  та  контролю  (ОВ  L  250,  18.09.2008,  с.  1).
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(56)

(49)  Орган�чна  аквакультура  повинна  базуватися  на  вирощуванн�  молодняку,  що  походить  з  орган�чних  виробничих  п�дрозд�л�в.

(50)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  Ком�с�ї  сл�д  
делегувати  повноваження  приймати  певн�  акти  щодо  корм�в  для  тварин  аквакультури  та  ветеринарного  л�кування  цих  тварин,  а  
також  дотримання  детальних  умов  для  управл�ння  пл�дним  погол�в’ям,  розведення  та  виробництва  молодняку.

(48)  Орган�чна  аквакультура  є  в�дносно  новою  сферою  орган�чного  виробництва  пор�вняно  з  орган�чним  с�льським  господарством,  де  
�снує  тривалий  досв�д  на  р�вн�  ферми.  Враховуючи  зростаючий  �нтерес  споживач�в  до  орган�чної  продукц�ї  аквакультури,  
ймов�рно  подальше  зростання  темп�в  переведення  одиниць  аквакультури  на  орган�чне  виробництво.  Це  призведе  до  зб�льшення  
досв�ду,  техн�чних  знань  �  розвитку,  а  також  вдосконалення  орган�чної  аквакультури,  що  має  бути  в�дображено  в  правилах  
виробництва.

(54)  Орган�чне  вино  повинно  п�дпорядковуватися  в�дпов�дним  правилам  щодо  перероблених  орган�чних  харчових  продукт�в.  Однак,  
оск�льки  вино  є  особливою  та  важливою  категор�єю  орган�чних  продукт�в,  додатков�  детальн�  правила  виробництва  повинн�  
бути  встановлен�  спец�ально  для  орган�чного  вина.  Орган�чне  вино  має  вироблятися  повн�стю  з  орган�чної  сировини,  �  має  
бути  дозволено  додавати  лише  певн�  продукти  та  речовини,  дозволен�  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.  Використання  певних  
енолог�чних  метод�в,  процес�в  �  процедур  у  виробництв�  орган�чного  вина  має  бути  заборонено.  Інш�  практики,  процеси  та  
способи  обробки  повинн�  бути  дозволен�  за  ч�тко  визначених  умов.

14.06.2018

Орган�чн�  аквакультурн�  тварини  для  розведення  або  подальшого  вирощування  не  завжди  доступн�  в  достатн�й  к�лькост�  та  
якост�  для  задоволення  потреб  оператор�в,  як�  вирощують  аквакультурних  тварин.  За  певних  умов  повинна  бути  можлив�сть  
перевозити  диких  виловлених  або  неорган�чних  тварин  аквакультури  до  п�дрозд�лу  орган�чного  виробництва.
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(55)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  Ком�с�ї  сл�д  
делегувати  повноваження  ухвалювати  певн�  акти  щодо  визначення  додаткових  заборонених  енолог�чних  практик,  процес�в  �  
процедур,  а  також  щодо  внесення  зм�н  до  перел�к  дозволених  енолог�чних  практик,  процес�в  �  обробок.

(52)  Необх�дно  встановити  положення  щодо  складу  оброблених  орган�чних  харчових  продукт�в  �  корм�в.  Зокрема,  така  їжа  повинна  
вироблятися  переважно  з  орган�чних  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в  або  з  �нших  орган�чних  �нгред�єнт�в,  як�  
п�дпадають  п�д  д�ю  цього  Регламенту,  з  обмеженою  можлив�стю  використання  певних  неорган�чних  с�льськогосподарських  
�нгред�єнт�в,  зазначених  у  цьому  Регламент�.  Кр�м  того,  лише  певн�  продукти  та  речовини,  дозволен�  в�дпов�дно  до  цього  
Регламенту,  мають  бути  дозволен�  для  використання  у  виробництв�  перероблених  орган�чних  продукт�в  харчування  та  корм�в.

(51)  Оператори,  як�  виробляють  орган�чн�  харчов�  продукти  або  корми,  повинн�  дотримуватися  в�дпов�дних  процедур,  заснованих  
на  систематичн�й  �дентиф�кац�ї  критичних  етап�в  обробки,  щоб  забезпечити  в�дпов�дн�сть  перероблених  продукт�в  
правилам  орган�чного  виробництва.  Перероблен�  орган�чн�  продукти  повинн�  вироблятися  з  використанням  метод�в  обробки,  
як�  гарантують  збереження  орган�чних  характеристик  �  якост�  продукт�в  на  вс�х  етапах  орган�чного  виробництва.

Спочатку  др�ждж�  не  вважалися  с�льськогосподарським  �нгред�єнтом  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007,  �  тому  вони  
не  враховувалися  в  с�льськогосподарському  склад�  орган�чних  продукт�в.  Однак  Регламент  Ком�с�ї  (ЄС)
№  889/2008  (1)  запровадив  зобов’язання  вважати  др�ждж�  та  др�жджову  продукц�ю  с�льськогосподарськими  �нгред�єнтами  для

(53)  З  метою  забезпечення  якост�,  можливост�  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  
Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  щодо  прийняття  певних  акт�в  щодо  запоб�жних  та  проф�лактичних  заход�в,  яких  мають  
вживати  оператори,  що  виробляють  оброблен�  харчов�  продукти  чи  корми. ,  щодо  типу  та  складу  продукт�в  �  речовин,  як�  
дозволен�  для  використання  в  оброблених  харчових  продуктах,  а  також  умов,  за  яких  вони  можуть  використовуватися,  а  також  щодо  
розрахунку  процентного  вм�сту  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в,  включаючи  специф�кац�ю  добавки,  дозволен�  для  
використання  в  орган�чному  виробництв�,  як�  вважаються  с�льськогосподарськими  �нгред�єнтами  з  метою  розрахунку  
в�дсотка,  якого  необх�дно  досягти,  щоб  описати  продукт  як  орган�чний  у  торговому  опис�.
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Для  того,  щоб  дозволити  продовжувати  або  в�дновлювати  орган�чне  виробництво  в  таких  випадках,  повноваження  ухвалювати  певн�  акти  
повинн�  бути  делегован�  Ком�с�ї  щодо  встановлення  критер�їв  для  визначення  того,  чи  квал�ф�кується  ситуац�я  як  катастроф�чн�  
обставини,  а  також  конкретн�  правила,  включаючи  можлив�  в�дступ  в�д  цього  Регламенту  щодо  того,  як  держави-члени  мають  поводитися  
з  такими  катастроф�чними  обставинами  та  щодо  необх�дних  вимог  щодо  мон�торингу  та  зв�тност�  в  таких  випадках.

для  ц�лей  орган�чного  виробництва  з  31  грудня  2013  р.  В�дпов�дно,  з  1  с�чня  2021  р.  лише  орган�чно  вироблен�  субстрати  повинн�  
використовуватися  у  виробництв�  орган�чних  др�ждж�в  для  використання  в  якост�  харчових  продукт�в  �  корм�в.  Кр�м  того,  лише  
певн�  продукти  та  речовини  мають  бути  дозволен�  для  використання  у  його  виробництв�,  кондитерському  виготовленн�  та  рецептур�.

(60)  Винятки  з  правил  орган�чного  виробництва  повинн�  бути  передбачен�  лише  у  випадку  катастроф�чних  обставин.

(61)  За  певних  умов  орган�чн�  продукти,  продукти  конверс�ї  та  неорган�чн�  продукти  можна  збирати  та  транспортувати  одночасно.  Щоб  
належним  чином  в�докремити  орган�чн�,  конверс�йн�  та  неорган�чн�  продукти  п�д  час  їх  обробки  та  уникнути  будь-якого  
зм�шування,  сл�д  встановити  спец�альн�  положення.

(62)  З  метою  забезпечення  ц�л�сност�  орган�чного  виробництва  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  
повноваження  приймати  певн�  акти  щодо  правил  пакування  та  транспортування  орган�чних  продукт�в.

(63)  Використання  в  орган�чному  виробництв�  певних  продукт�в  або  речовин  як  активних  речовин  для  використання  в  продуктах  захисту  
рослин,  як�  п�дпадають  п�д  д�ю  Регламенту  (ЄС)  №  1107/2009,  добривах,  кондиц�онерах  ґрунту,  поживних  речовинах,  неорган�чних  
компонентах  тварин  поживних  речовин  р�зного  походження,  кормових  добавок,  технолог�чних  допом�жних  засоб�в  �  продукт�в  
для  очищення  та  дез�нфекц�ї  сл�д  обмежити  до  м�н�муму  та  п�дпорядковувати  особливим  умовам,  викладеним  у  цьому  
Регламент�.  Такого  ж  п�дходу  сл�д  дотримуватися  щодо  використання  продукт�в  �  речовин  як  харчових  добавок  �  технолог�чних  
допом�жних  засоб�в,  а  також  щодо  використання  неорган�чних  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в  у  виробництв�  перероблених  
орган�чних  харчових  продукт�в.  Таким  чином,  будь-яке  можливе  використання  таких  продукт�в  �  речовин  в  орган�чному  
виробництв�  загалом  �  у  виробництв�  оброблених  орган�чних  харчових  продукт�в  зокрема  має  бути  визначено  в�дпов�дно  до  
принцип�в,  викладених  у  цьому  Регламент�,  та  певних  критер�їв.

(58)  Незважаючи  на  те,  що  цей  Регламент  має  гармон�зувати  правила  орган�чного  виробництва  в  Союз�  для  вс�х  продукт�в,  що  п�дпадають  
п�д  його  сферу  д�ї,  �  має  встановити  детальн�  правила  виробництва  для  р�зних  категор�й  продукт�в,  прийняти  певн�  правила  
виробництва  стане  можливим  лише  на  б�льш  п�зньому  етап�. ,  так�  як  додатков�  детальн�  правила  виробництва  для  �нших  
вид�в  тварин  або  для  продукт�в,  як�  не  п�дпадають  п�д  категор�ї,  для  яких  детальн�  правила  виробництва  були  встановлен�  в  
цьому  Регламент�.  За  в�дсутност�  таких  правил  виробництва  на  р�вн�  Союзу  держави-члени  повинн�  мати  можлив�сть  
встановлювати  нац�ональн�  правила  для  свого  власного  нац�онального  виробництва,  за  умови,  що  ц�  правила  не  суперечать  цьому  
Регламенту.  Однак  держави-члени  не  повинн�  застосовувати  ц�  нац�ональн�  правила  до  продукт�в,  вироблених  або  проданих  в  
�нших  державах-членах,  якщо  ц�  продукти  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.  За  в�дсутност�  таких  нац�ональних  детальних  правил  
виробництва  оператори  повинн�  принаймн�  дотримуватися  загальних  правил  виробництва  та  принцип�в  орган�чного  виробництва,  
оск�льки  ц�  правила  та  принципи  можуть  застосовуватися  до  в�дпов�дних  продукт�в,  коли  так�  продукти  розм�щен�  на  ринку  з  
умовами  маючи  на  уваз�  орган�чне  виробництво.

(59)  Щоб  врахувати  будь-яку  майбутню  потребу  в  спец�альних  правилах  виробництва  для  продукт�в,  виробництво  яких  не  п�дпадає  п�д  
жодну  з  категор�й  спец�альних  правил  виробництва,  викладених  у  цьому  Регламент�,  а  також  для  забезпечення  якост�,  
в�дстежуваност�,  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту  та,  згодом,  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок,  повноваження  приймати  певн�  
акти  повинн�  бути  делегован�  Ком�с�ї  щодо  встановлення  детальних  правил  виробництва,  а  також  правил  щодо  зобов’язання  
перетворення  таких  продукт�в.

(57)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження,  в�дпов�дност�  цьому  Регламенту  та  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок  Ком�с�ї  сл�д  
делегувати  повноваження  приймати  певн�  акти  щодо  додаткових  детальних  правил  виробництва  др�ждж�в.
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(64)  З  метою  забезпечення  якост�,  в�дстеження  та  дотримання  цього  Регламенту  щодо  орган�чного  виробництва  в  ц�лому  та  виробництва  
оброблених  орган�чних  харчових  продукт�в  зокрема,  а  також  для  забезпечення  адаптац�ї  до  техн�чних  розробок,  повноваження  
приймати  певн�  акти  повинн�  бути  делеговано  Ком�с�ї  стосовно  додаткових  критер�їв  для  дозволу  продукт�в  �  речовин  для  
використання  в  орган�чному  виробництв�  загалом  �  у  виробництв�  перероблених  орган�чних  харчових  продукт�в  зокрема,  а  
також  критер�їв  для  в�дкликання  таких  дозвол�в.
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(66)  Щоб  сприяти  орган�чному  виробництву  та  задовольнити  потребу  в  достов�рних  даних,  потр�бно  збирати  та  поширювати  �нформац�ю  та  
дан�  про  наявн�сть  на  ринку  орган�чного  та  конверс�йного  репродуктивного  матер�алу  рослин,  для  орган�чних  тварин  �  молод�  для  
орган�чної  аквакультури.  фермерам  �  операторам.  З  ц�єю  метою  держави-члени  повинн�  забезпечити  створення  регулярно  оновлюваних  
баз  даних  �  систем  з  такою  �нформац�єю  на  їхн�х  територ�ях,  а  Ком�с�я  повинна  оприлюднити  таку  �нформац�ю.

(68)  Щоб  уникнути  забруднення  орган�чного  виробництва  продуктами  або  речовинами,  як�  не  були  дозволен�  Ком�с�єю  для  використання  в  
орган�чному  виробництв�  для  певних  ц�лей,  оператори  повинн�  вживати  пропорц�йних  �  в�дпов�дних  заход�в,  як�  знаходяться  
п�д  їх  контролем,  щоб  �дентиф�кувати  та  уникнути  ризик�в  такого  забруднення.

(65)  Щоб  забезпечити  доступ  до  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в,  якщо  так�  �нгред�єнти  не  доступн�  в  орган�чн�й  форм�  в  достатн�й  
к�лькост�  для  виробництва  перероблених  орган�чних  харчових  продукт�в,  держави-члени  також  повинн�  мати  можлив�сть  дозволити  
використання  неорган�чних  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в  в�дпов�дно  до  на  певних  умовах  �  на  обмежений  пер�од.
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(67)  Щоб  забезпечити  в�дпов�дн�сть  вимогам  до  орган�чного  виробництва  та  забезпечити  дов�ру  споживач�в  до  цього  методу  виробництва,  
необх�дно,  щоб  оператори  �нформували  компетентн�  органи  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролююч�  органи  чи  органи  контролю  
про  випадки  п�дозр  -  в�дпов�дн�сть  цьому  Регламенту,  яка  є  обґрунтованою  або  не  може  бути  скасована,  щодо  продукц�ї,  яку  вони  
виробляють,  готують,  �мпортують  або  отримують  в�д  �нших  оператор�в.  Така  п�дозра  може,  зокрема,  виникнути  через  наявн�сть  
продукту  або  речовини,  як�  не  дозволен�  для  використання  у  виробництв�  продукту,  який  призначений  для  використання  або  продажу  як  
орган�чного  або  конверс�йного  продукту.  Оператори  повинн�  �нформувати  компетентн�  органи,  якщо  вони  можуть  обґрунтувати  
п�дозру  щодо  нев�дпов�дност�  або  якщо  вони  не  можуть  усунути  таку  п�дозру.  У  таких  випадках  в�дпов�дн�  продукти  не  повинн�  
розм�щуватися  на  ринку  як  орган�чн�  або  конверс�йн�  продукти  до  тих  п�р,  поки  п�дозру  не  можна  усунути.  Оператори  повинн�  
сп�впрацювати  з  компетентними  органами  та,  у  в�дпов�дних  випадках,  з  контролюючими  органами  чи  контрольними  органами  у  
визначенн�  та  перев�рц�  причин  такої  нев�дпов�дност�.
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(69)  З  метою  забезпечення  узгодженого  п�дходу  в  Союз�  щодо  заход�в,  яких  необх�дно  вжити  у  випадку  п�дозри  щодо  нев�дпов�дност�,  
особливо  якщо  така  п�дозра  виникає  через  наявн�сть  несанкц�онованих  продукт�в  �  речовин  в  орган�чних  або  -конверс�йн�  продукти  
та  щоб  уникнути  невизначеност�  для  оператор�в,  компетентн�  органи  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролююч�  органи  чи  органи  
контролю,  повинн�  провести  оф�ц�йне  розсл�дування  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  2017/625  з  метою  перев�рки  в�дпов�дност�  
вимогам  до  орган�чне  виробництво.  У  конкретному  випадку  п�дозри  щодо  нев�дпов�дност�  через  наявн�сть  несанкц�онованих  
продукт�в  або  речовин  розсл�дування  повинно  визначити  джерело  та  причину  присутност�  таких  продукт�в  або  речовин,  щоб  
переконатися,  що  оператори  дотримуються  вимог  для  орган�чного  виробництва  �,  зокрема,  не  використовували  продукти  або  речовини,  
як�  не  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  �  переконатися,  що  ц�  оператори  вжили  пропорц�йних  �  належних  
запоб�жних  заход�в,  щоб  уникнути  забруднення  орган�чного  виробництва  такими  продуктами  та  речовинами.  Так�  розсл�дування  мають  
бути  пропорц�йними  п�дозрюван�й  нев�дпов�дност�,  �  тому  їх  сл�д  завершити  якомога  швидше  протягом  розумного  пер�оду,  беручи  
до  уваги  довгов�чн�сть  продукту  та  складн�сть  справи.  Вони  можуть  включати  будь-який  метод  �  техн�ку  оф�ц�йного  контролю,  який  
вважається  доц�льним  для  ефективного  усунення  або  п�дтвердження,  без  будь-якої  непотр�бної  затримки,  будь-якої  п�дозри  щодо  
нев�дпов�дност�  цьому  Регламенту,  включаючи  використання  будь-якої  в�дпов�дної  �нформац�ї,  яка  дозволила  б  усунути  або  
п�дтвердити  будь-як�  п�дозри  щодо  нев�дпов�дност�  без  перев�рки  на  м�сц�.

Так�  заходи  сл�д  регулярно  переглядати  та  коригувати,  якщо  необх�дно.

(70)  Присутн�сть  продукт�в  або  речовин,  як�  не  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  у  продуктах,  як�  продаються  як  
орган�чн�  або  конверс�йн�  продукти,  а  також  заходи,  вжит�  з  цього  приводу,  повинн�  бути  предметом  подальшого  спостереження  
державами-членами  та  Ком�с�єю.  Таким  чином,  Ком�с�я  повинна  представити  зв�т  Європейському  Парламенту  та  Рад�  через  чотири  
роки  п�сля  дати  застосування  цього  Регламенту  на  основ�  �нформац�ї,  з�браної  державами-членами  про  випадки,  коли  несанкц�онован�  
продукти  та  речовини  в  орган�чному  виробництв�  були  досл�джен�.  Такий  зв�т  може  супроводжуватися,  у  раз�  необх�дност�,  
законодавчою  пропозиц�єю  щодо  подальшої  гармон�зац�ї.
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(73)  Маркування  с�льськогосподарської  продукц�ї  та  харчових  продукт�в  має  в�дпов�дати  загальним  правилам,  викладеним  у  
Регламент�  (ЄС)  №  1169/2011  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1),  �,  зокрема,  положенням,  спрямованим  на  запоб�гання  
маркуванню  як�  можуть  заплутати  або  ввести  споживач�в  в  оману.  Кр�м  того,  у  цьому  Регламент�  мають  бути  викладен�  
спец�альн�  положення  щодо  маркування  орган�чних  продукт�в  та  продукт�в  переробного  виробництва.  Вони  повинн�  
захищати  як  �нтереси  оператор�в  у  тому,  щоб  їхня  продукц�я  була  правильно  �дентиф�кована  на  ринку  та  мати  умови  чесної  
конкуренц�ї,  так  �  �нтереси  споживач�в  у  можливост�  зробити  �нформований  виб�р.

(75)  Перероблен�  харчов�  продукти  повинн�  маркуватися  як  орган�чн�  лише  тод�,  коли  вс�  або  майже  вс�  �нгред�єнти  с�льськогосподарського  
походження  є  орган�чними.  Щоб  заохочувати  використання  орган�чних  �нгред�єнт�в,  також  має  бути  можливим  посилатися  на  орган�чне  

виробництво  лише  в  списку  �нгред�єнт�в  оброблених  харчових  продукт�в,  якщо  виконуються  певн�  умови,  зокрема,  що  харчов�  продукти,  

про  як�  йде  мова,  в�дпов�дають  певним  правилам  орган�чного  виробництва.  Сл�д  також  встановити  спец�альн�  положення  щодо  маркування,  

щоб  дозволити  операторам  �дентиф�кувати  орган�чн�  �нгред�єнти,  як�  використовуються  в  продуктах,  як�  складаються  в  основному  з  
�нгред�єнт�в,  отриманих  в�д  полювання  чи  риболовл�.

(76)  Перероблен�  корми  сл�д  маркувати  як  орган�чн�  лише  тод�,  коли  вс�  або  майже  вс�  �нгред�єнти  с�льськогосподарського  походження

(77)  Для  того,  щоб  створити  ясн�сть  для  споживач�в  на  всьому  ринку  Союзу,  використання  логотипу  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  має  

бути  обов’язковим  для  вс�х  розфасованих  орган�чних  харчових  продукт�в,  вироблених  у  Союз�.  Кр�м  того,  повинна  бути  можлив�сть  

використовувати  цей  логотип  на  добров�льн�й  основ�  у  випадку  нефасованих  орган�чних  продукт�в,  як�  виробляються  в  межах  Союзу,  �  у  

випадку  будь-яких  орган�чних  продукт�в,  �мпортованих  �з  трет�х  країн,  а  також  для  �нформац�ї  та  осв�ти  ц�лей.  Необх�дно  розробити  
модель  логотипу  Європейського  Союзу  про  орган�чне  виробництво.

(78)  Проте,  щоб  не  вводити  споживач�в  в  оману  щодо  орган�чної  природи  всього  продукту,  доц�льно  обмежити  використання  цього  логотипу  продуктами,  

як�  м�стять  лише  або  майже  лише  орган�чн�  �нгред�єнти.  Тому  не  можна  дозволяти  використовувати  його  в  маркуванн�  конверс�йних  
продукт�в  або  продукт�в  переробки,  у  яких  менше  95%  маси  �нгред�єнт�в  с�льськогосподарського  походження  є  орган�чними.

(71)  За  в�дсутност�  такої  подальшої  гармон�зац�ї  держави-члени,  як�  розробили  п�дходи  до  уникнення  продажу  продукт�в,  що  м�стять  певний  

р�вень  продукт�в  або  речовин,  не  дозволених  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  для  певних  ц�лей,  як  орган�чн�  або  конверс�йн�  

продукти,  повинн�  мати  можлив�сть  продовжувати  застосовувати  ц�  п�дходи.  Проте,  щоб  забезпечити  в�льний  рух  орган�чних  продукт�в  �  
продукт�в  конверс�ї  на  внутр�шньому  ринку  Союзу,  так�  п�дходи  не  повинн�  забороняти,  обмежувати  або  перешкоджати  розм�щенню  на  

ринку  продукт�в,  вироблених  в  �нших  державах-членах  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту. .  Тому  так�  п�дходи  сл�д  застосовувати  лише  до  

продукт�в,  вироблених  на  територ�ї  держави-члена,  яка  вир�шила  продовжувати  застосовувати  цей  п�дх�д.  Держави-члени,  як�  вир�шили  

скористатися  ц�єю  можлив�стю,  повинн�  негайно  пов�домити  про  це  Ком�с�ю.

(74)  В�дпов�дно,  терм�ни,  що  використовуються  для  позначення  орган�чних  продукт�в,  повинн�  бути  захищен�  на  вс�й  територ�ї  Союзу  в�д  їх  

використання  в  маркуванн�  неорган�чних  продукт�в,  незалежно  в�д  використовуваної  мови.  Цей  захист  також  має  застосовуватися  до  звичайних  

пох�дних  або  зменшувальних  форм  цих  терм�н�в,  незалежно  в�д  того,  чи  використовуються  вони  окремо  чи  разом.

(72)  На  додаток  до  зобов’язань  щодо  заход�в,  як�  повинн�  бути  вжит�  операторами,  як�  виробляють,  готують,  �мпортують  або  використовують  

орган�чн�  продукти  та  продукти  конверс�ї,  а  також  компетентними  органами  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контрольними  органами  чи  органами  
контролю,  викладених  у  цьому  Регламент�  щоб  уникнути  забруднення  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї  продуктами  або  

речовинами,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  держави-члени  також  повинн�  мати  можлив�сть  вживати  �нших  

в�дпов�дних  заход�в  на  своїй  територ�ї,  щоб  уникнути  ненавмисної  присутност�  несанкц�онованих  продукт�в  �  речовин  в  орган�чному  
с�льському  господарств�.  Держави-члени,  як�  вир�шили  використати  цю  можлив�сть,  повинн�  негайно  пов�домити  про  це  Ком�с�ю  та  

�нш�  держави-члени.

EN

( 1)  Регламент  (ЄС)  №  1169/2011  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  25  жовтня  2011  року  про  надання  споживачам  �нформац�ї  про  харчов�  продукти,  
що  вносить  зм�ни  до  Регламент�в  (ЄС)  №  1924/2006  та  (ЄС)  №  1925/2006  в�д  Європейського  Парламенту  та  Ради  та  скасування  Директиви  Ком�с�ї  
87/250/ЄЕС,  Директиви  Ради  90/496/ЄЕС,  Директиви  Ком�с�ї  1999/10/ЄС,  Директиви  2000/13/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради,  Ком�с�ї  Директиви  
2002/67/ЄС  та  2008/5/ЄС  та  Регламент  Ком�с�ї  (ЄС)  №  608/2004  (ОВ  L  304,  22.11.2011,  С.  18).
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(80)  Для  того,  щоб  забезпечити  ясн�сть  для  споживач�в  та  забезпечити  надання  їм  в�дпов�дної  �нформац�ї,  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  
повноваження  щодо  прийняття  певних  акт�в  щодо  встановлення  додаткових  правил  щодо  маркування  орган�чних  продукт�в  та  
внесення  зм�н  до  перел�к  терм�н�в,  що  стосуються  орган�чного  виробництва,  викладених  у  цьому  Регламент�,  логотип  
орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  та  правила,  що  стосуються  цього.

(82)  Орган�чне  виробництво  заслуговує  дов�ри  лише  тод�,  коли  воно  супроводжується  ефективною  перев�ркою  та  контролем  на  вс�х  етапах

(79)  Щоб  уникнути  будь-якої  можливої  плутанини  серед  споживач�в  щодо  походження  продукту  в  Союз�  чи  поза  Союзом,  щоразу,  коли  
використовується  логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу,  споживач�  повинн�  бути  про�нформован�  про  м�сце,  
де  знаходиться  с�льськогосподарська  сировина,  з  якої  продукт  складається  були  вирощен�.  У  цьому  контекст�  сл�д  дозволити  
посилання  на  аквакультуру  на  етикетц�  продукт�в  з  орган�чної  аквакультури  зам�сть  посилання  на  с�льське  господарство.

(85)  Мал�  фермери  та  оператори,  як�  самост�йно  вирощують  водорост�  чи  тварин  аквакультури  в  Союз�,  стикаються  з  в�дносно  високими  
витратами  на  перев�рку  та  адм�н�стративним  тягарем,  пов’язаним  �з  сертиф�кац�єю  орган�чної  продукц�ї.  Сл�д  дозволити  
систему  групової  сертиф�кац�ї,  щоб  зменшити  витрати  на  �нспекц�ю  та  сертиф�кац�ю  та  пов’язане  з  цим  адм�н�стративне  
навантаження,  зм�цнити  м�сцев�  мереж�,  сприяти  кращому  збуту  на  ринку  та  забезпечити  р�вн�  умови  гри  з  операторами  в  
трет�х  країнах.  З  ц�єї  причини  сл�д  запровадити  та  визначити  концепц�ю  «групи  оператор�в»,  а  також  встановити  правила,  як�  
в�дображатимуть  потреби  та  ресурсн�  можливост�  малих  фермер�в  та  оператор�в.

14.06.2018

(81)  Певн�  продукти  або  речовини,  що  використовуються  в  продуктах  захисту  рослин  або  як  добрива,  не  повинн�  п�дпадати  п�д  д�ю  цього  
Регламенту  �,  отже,  в  принцип�  не  повинн�  п�дпадати  п�д  д�ю  правил  цього  Регламенту,  включаючи  правила  щодо  маркування.  
Однак,  оск�льки  ц�  продукти  та  речовини  в�д�грають  важливу  роль  в  орган�чному  с�льському  господарств�,  а  їх  використання  в  
орган�чному  виробництв�  п�длягає  дозволу  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту,  а  також  оск�льки  на  практиц�  з’явилися  певн�  
невизначеност�  щодо  їх  маркування,  зокрема  щодо  використання  терм�н�в,  що  посилаються  на  орган�чного  виробництва,  сл�д  
ч�тко  вказати,  що  якщо  так�  продукти  або  речовини  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  в�дпов�дно  до  
цього  Регламенту,  вони  можуть  в�дпов�дним  чином  маркуватися.
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(86)  З  метою  забезпечення  д�євост�,  результативност�  та  прозорост�  орган�чного  виробництва  та  маркування  орган�чних  продукт�в  
Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  приймати  певн�  акти  стосовно  вимог  до  ведення  запис�в  операторами  або  групами  
оператор�в  та  модель  сертиф�ката  в�дпов�дност�.

(83)  Конкретн�  вимоги  до  оператор�в  мають  бути  встановлен�  для  забезпечення  дотримання  цього  Регламенту.  Зокрема,  необх�дно  
передбачити  пов�домлення  компетентних  орган�в  про  д�яльн�сть  оператора  та  систему  сертиф�кац�ї  для  �дентиф�кац�ї  
оператор�в,  як�  дотримуються  правил  орган�чного  виробництва  та  маркування  орган�чних  продукт�в.  Ц�  положення  в  принцип�  
повинн�  також  застосовуватися  до  будь-яких  субп�дрядник�в  в�дпов�дних  оператор�в,  якщо  субп�дрядна  д�яльн�сть  не  є  
повн�стю  �нтегрованою  в  основну  д�яльн�сть  субп�дрядного  оператора  та  контролюється  в  цьому  контекст�.  Прозор�сть  системи  
сертиф�кац�ї  має  бути  забезпечена  шляхом  вимоги  до  держав-член�в  оприлюднювати  списки  оператор�в,  як�  пов�домили  про  
свою  д�яльн�сть,  а  також  будь-як�  збори,  як�  можуть  стягуватися  у  зв’язку  з  контролем,  що  виконується  для  перев�рки  дотримання  
правил,  що  регулюють  орган�чне  виробництво. .

виробництво,  переробка  та  розпод�л.

(87)  Для  того,  щоб  забезпечити  результативну  та  результативну  сертиф�кац�ю  груп  оператор�в,  повноваження  приймати  певн�  акти  повинн�  
бути  делегован�  Ком�с�ї  щодо  обов’язк�в  окремих  член�в  груп  оператор�в,  критер�їв  для  визначення  географ�чну  близьк�сть  
їхн�х  член�в,  а  також  налаштування  та  функц�онування  їхн�х  систем  внутр�шнього  контролю.

(84)  Мал�  роздр�бн�  магазини,  як�  не  продають  орган�чн�  продукти,  окр�м  розфасованих  орган�чних  продукт�в,  становлять  в�дносно  
низький  ризик  недотримання  правил  орган�чного  виробництва,  �  вони  не  повинн�  стикатися  з  непропорц�йним  тягарем  щодо  
продажу  орган�чних  продукт�в.  Таким  чином,  на  них  не  повинн�  поширюватися  зобов’язання  щодо  нотиф�кац�ї  та  сертиф�кац�ї,  
але  вони  повинн�  залишатися  предметом  оф�ц�йного  контролю,  який  зд�йснюється  для  перев�рки  дотримання  правил,  що  
регулюють  орган�чне  виробництво  та  маркування  орган�чних  продукт�в.  Так  само  невелик�  роздр�бн�  магазини,  що  продають  
неупакован�  орган�чн�  продукти,  повинн�  п�длягати  оф�ц�йному  контролю,  але  для  того,  щоб  полегшити  маркетинг  орган�чних  
продукт�в,  держави-члени  повинн�  мати  можлив�сть  зв�льнити  так�  магазини  в�д  обов’язку  сертиф�кувати  свою  д�яльн�сть.
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№  834/2007  показав,  що  �снує  потреба  переглянути  ц�  домовленост�,  щоб  в�дпов�дати  оч�куванням  споживач�в,  що  �мпортован�  
орган�чн�  продукти  в�дпов�дають  таким  же  високим  стандартам,  як  стандарти  Союзу,  а  також  щоб  краще  забезпечити  доступ  до  
орган�чних  продукт�в  Союзу  на  м�жнародний  ринок.  Кр�м  того,  необх�дно  забезпечити  ясн�сть  щодо  правил  експорту  орган�чної  
продукц�ї,  зокрема  шляхом  встановлення  сертиф�кат�в  на  експорт  орган�чної  продукц�ї.

Для  орган�чних  продукт�в  має  залишатися  можлив�сть  мати  доступ  на  ринок  Союзу,  якщо  так�  продукти  не  в�дпов�дають  правилам  
Союзу  щодо  орган�чного  виробництва,  але  походять  �з  трет�х  країн,  чиї  системи  орган�чного  виробництва  та  контролю  були  
визнан�  екв�валентними  системам  Союзу.  Однак  визнання  екв�валентност�  трет�х  країн,  як  це  встановлено  в  Регламент�  (ЄС)  №  
834/2007,  повинно  надаватися  лише  через  м�жнародн�  угоди  м�ж  Союзом  �  тими  трет�ми  країнами,  де  взаємне  визнання  
екв�валентност�  також  буде  зд�йснюватися  для  Союз.

передбачити  перел�к  заход�в,  яких  необх�дно  вжити  у  випадках  п�дозрюваного  або  встановленого  нев�дпов�дност�.

(91)  З  метою  п�дтримки  зд�йснення  оф�ц�йного  контролю  та  �ншої  оф�ц�йної  д�яльност�  для  перев�рки  дотримання  
цього  Регламенту,  повноваження  ухвалювати  певн�  акти  повинн�  бути  делегован�  Ком�с�ї  щодо  конкретних  критер�їв  
та  умов  виконання  оф�ц�йного  контролю,  що  проводиться  до  забезпечувати  простежуван�сть  на  вс�х  етапах  
виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження,  а  також  в�дпов�дн�сть  цьому  Регламенту  та  щодо  додаткових  елемент�в,  
як�  сл�д  брати  до  уваги  при  визначенн�  на  основ�  практичного  досв�ду  ймов�рност�  нев�дпов�дност�.

(92)  З  метою  п�дтримки  зд�йснення  оф�ц�йного  контролю  та  �ншої  оф�ц�йної  д�яльност�  для  перев�рки  дотримання  
цього  Регламенту,  повноваження  приймати  певн�  акти  повинн�  бути  делегован�  Ком�с�ї  щодо  умов  делегування  
завдань  оф�ц�йного  контролю  та  завдань,  пов’язаних  з  �ншу  службову  д�яльн�сть  контролюючим  органам,  кр�м  умов,  
визначених  цим  Положенням.

(93)  Досв�д  механ�зм�в  �мпорту  орган�чних  продукт�в  до  Союзу  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)

(95)

(89)  Для  того,  щоб  забезпечити  єдиний  п�дх�д  на  своїх  територ�ях,  виключно  компетентн�  органи  повинн�

(90)  Додатково  до  положень  Регламенту  (ЄС)  2017/625  мають  бути  встановлен�  положення  щодо  обм�ну  певною  в�дпов�дною  
�нформац�єю  м�ж  компетентними  органами,  контрольними  органами,  контрольними  органами  та  деякими  �ншими  
органами  та  щодо  д�й  таких  орган�в  та  орган�в.  у  цьому  Регламент�.

(88)  Орган�чне  виробництво  п�длягає  оф�ц�йному  контролю  та  �ншим  оф�ц�йним  заходам,  як�  зд�йснюються  в�дпов�дно  
до  Регламенту  (ЄС)  2017/625  для  перев�рки  дотримання  правил  орган�чного  виробництва  та  маркування  орган�чних  
продукт�в.  Однак,  за  винятком  випадк�в,  передбачених  цим  Регламентом,  правила  повинн�  застосовуватися  до  
орган�чного  виробництва  на  додаток  до  тих,  як�  встановлен�  в  цьому  Регламент�  щодо  оф�ц�йного  контролю  та  д�й  
компетентних  орган�в,  �,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючих  орган�в  та  орган�в  контролю,  щодо  д�й,  як�  мають  
бути  вжит�  операторами  та  групами  оператор�в,  щодо  делегування  певних  завдань  оф�ц�йного  контролю  або  певних  
завдань,  пов’язаних  з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю  та  наглядом  за  ними,  а  також  щодо  д�й  у  випадках  п�дозрюваної  
або  встановленої  нев�дпов�дност�,  включаючи  заборона  маркетингу  продукт�в  як  орган�чних  або  конверс�йних,  
якщо  встановлена  нев�дпов�дн�сть  впливає  на  ц�л�сн�сть  цих  продукт�в.
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(94)  Положення,  що  регулюють  �мпорт  продукт�в,  як�  в�дпов�дають  правилам  виробництва  та  маркування  Союзу,  щодо  яких  
оператори  п�длягали  контролю  контролюючих  орган�в  та  контролюючих  орган�в,  визнаних  Ком�с�єю  для  зд�йснення  
контролю  та  сертиф�кац�ї  в  трет�х  країнах  у  сфер�  орган�чного  виробництва,  потребує  подальшого  посилення.  
Зокрема,  мають  бути  встановлен�  вимоги  щодо  орган�в  акредитац�ї,  як�  акредитують  органи  контролю  для  ц�лей  
�мпорту  орган�чних  продукт�в,  що  в�дпов�дають  вимогам,  до  Союзу,  щоб  забезпечити  р�вн�  умови  для  нагляду  за  
органами  контролю  з  боку  Ком�с�ї.  Кр�м  того,  необх�дно  передбачити  можлив�сть  для  Ком�с�ї  безпосередньо  
контактувати  з  органами  з  акредитац�ї  та  компетентними  органами  в  трет�х  країнах,  щоб  зробити  нагляд  за  контрольними  
органами  та  контрольними  органами  в�дпов�дно  б�льш  ефективним.  У  випадку  продукт�в,  �мпортованих  �з  трет�х  
країн  або  найв�ддален�ших  рег�он�в  Союзу  з  особливими  кл�матичними  та  м�сцевими  умовами,  доц�льно  
передбачити  можлив�сть  для  Ком�с�ї  надавати  спец�альн�  дозволи  на  використання  продукт�в  �  речовин  в  
орган�чному  виробництв�.

(96)  Трет�  країни,  визнан�  з  метою  екв�валентност�  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007,  повинн�  продовжувати  
визнаватися  такими  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту  протягом  обмеженого  пер�оду,  необх�дного  для  забезпечення  
плавного  переходу  до  схеми  визнання  через  м�жнародну  угоду ,  за  умови,  що  вони  продовжуватимуть  гарантувати,  що  їх  орган�чн�
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(97)  Досв�д  з�  схемою  контролюючих  орган�в  �  контролюючих  орган�в,  визнаних  Ком�с�єю  для  зд�йснення  контролю  та  видач�  
сертиф�кат�в  у  трет�х  країнах  з  метою  �мпорту  продукц�ї,  яка  надає  екв�валентн�  гарант�ї,  показує,  що  правила,  як�  
застосовуються  цими  органами  та  органи  в�др�зняються,  �  може  бути  важко  вважати  так�  правила  екв�валентними  
в�дпов�дним  правилам  Союзу.  Кр�м  того,  зб�льшення  стандарт�в  для  контролюючих  орган�в  та  орган�в  контролю  
перешкоджає  належному  нагляду  з  боку  Ком�с�ї.  Тому  таку  схему  визнання  екв�валентност�  сл�д  скасувати.  Однак  цим  
контрольним  органам  �  органам  контролю  сл�д  надати  достатньо  часу,  щоб  вони  могли  п�дготуватися  до  отримання  визнання  з  
метою  �мпорту  продукт�в,  як�  в�дпов�дають  правилам  Союзу.  Кр�м  того,  нов�  правила  щодо  визнання  контролюючих  
орган�в  та  контрольних  орган�в  з  метою  �мпорту  сум�сної  продукц�ї  вже  повинн�  застосовуватися  з  дати  набрання  чинност�  
цим  Регламентом,  щоб  дозволити  Ком�с�ї  п�дготуватися  до  визнання  таких  контрольних  орган�в  та  контролюючих  орган�в  з  
дня  набрання  чинност�  цим  Положенням.

(99)  З  метою  забезпечення  чесної  конкуренц�ї  м�ж  операторами  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  ухвалювати  певн�  акти  щодо  
документ�в,  призначених  для  митних  орган�в  трет�х  країн,  зокрема  сертиф�кат�в  на  експорт  орган�чних  продукт�в.

правила  виробництва  та  контролю  екв�валентн�  в�дпов�дним  чинним  правилам  Союзу  та  в�дпов�дають  ус�м  вимогам  щодо  
нагляду  за  їх  визнанням  Ком�с�єю.  Цей  нагляд  має  базуватися,  зокрема,  на  щор�чних  зв�тах,  як�  т�  визнан�  трет�  країни  
надсилають  до  Ком�с�ї.

(103)  Сл�д  передбачити  положення  для  забезпечення  того,  що  перем�щення  орган�чних  продукт�в,  як�  в�дпов�дають  цьому  
Регламенту  та  п�длягали  контролю  в  одн�й  держав�-член�,  не  може  бути  обмежено  в  �нш�й  держав�-член�.
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(98)  Розм�щення  будь-якого  продукту  на  ринку  як  орган�чного  продукту,  якщо  цей  продукт  було  �мпортовано  до  Союзу  зг�дно  з  будь-
яким  �з  режим�в  �мпорту,  передбачених  цим  Регламентом,  має  залежати  в�д  наявност�  �нформац�ї,  необх�дної  для  
забезпечення  простежуван�сть  продукту  в  харчовому  ланцюгу.

14.06.2018L  150/14

(104)  З  метою  отримання  над�йної  �нформац�ї  для  впровадження  цього  Регламенту,  держави-члени  повинн�  регулярно  надавати  Ком�с�ї  
необх�дну  �нформац�ю.  З  м�ркувань  ясност�  та  прозорост�  держави-члени  повинн�  збер�гати  оновлен�  списки  компетентних  
орган�в,  контролюючих  орган�в  та  орган�в  контролю.  Держави-члени  мають  оприлюднити  списки  контролюючих  орган�в  та  орган�в  
контролю  та  опубл�кувати  їх  Ком�с�єю.

(101)  У  раз�  виявлення  серйозних  або  повторюваних  порушень  щодо  сертиф�кац�ї  або  засоб�в  контролю  та  д�й  в�дпов�дно  до  
цього  Регламенту,  а  також  якщо  контрольний  орган  або  в�дпов�дний  контрольний  орган  не  вживає  в�дпов�дних  �  своєчасних  
заход�в  щодо  усунення  несправностей  у  в�дпов�дь  на  запит  Ком�с�ї,  визнання  цього  контрольного  органу  або  контролюючого  
органу  має  бути  в�дкликано  без  затримки.

(100)  З  метою  забезпечення  прозорост�  процедури  визнання  та  нагляду  для  контролюючих  орган�в  �  орган�в  контролю  в  контекст�  
�мпорту  орган�чних  продукт�в,  що  в�дпов�дають  вимогам,  а  також  ефективност�,  ефективност�  та  прозорост�  контролю  
�мпортованих  продукт�в,  повноваження  ухвалювати  певн�  акти  повинн�  бути  делегован�  Ком�с�ї  щодо  подальших  
критер�їв  для  визнання  контролюючих  орган�в  �  орган�в  контролю  в  контекст�  �мпорту  орган�чних  продукт�в,  як�  
в�дпов�дають  цьому  Регламенту,  а  також  подальших  критер�їв  для  в�дкликання  такого  визнання  щодо  зд�йснення  нагляду  за  
контрольними  органами  та  контрольними  органами,  визнаними  Ком�с�єю,  а  також  щодо  контролю  та  �нших  д�й,  як�  повинн�  
виконуватися  контрольними  органами  та  контрольними  органами  з  ц�єю  метою.

(105)  З  огляду  на  поступове  скасування  в�дступ�в  щодо  використання  неорган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин,  
птиц�,  вирощеної  неорган�чно,  та  неорган�чної  худоби  для  плем�нних  ц�лей,  Ком�с�я  повинна  розглянути  
наявн�сть  такого  матер�алу  в  орган�чн�й  форм�  на  ринку  в  Союз�.  З  ц�єю  метою  та  на  основ�  даних  про  
наявн�сть  орган�чного  матер�алу,  з�браних  через  базу  даних  �  системи,  створен�  державами-членами,  через  п’ять  
рок�в  п�сля  дати  застосування  цього  Регламенту  Ком�с�я  повинна  представити  зв�т  Європейському  Парламенту  та  
Рада  щодо  наявност�  та  причин  можливого  обмеження  доступу  оператор�в  орган�чного  виробництва  до  такого  
матер�алу.

(102)  Щоб  забезпечити  управл�ння  списком  трет�х  країн,  визнаних  з  метою  екв�валентност�  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  
834/2007,  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  щодо  ухвалення  певних  акт�в  щодо  �нформац�ї,  яка  п�длягає  над�слан�  
тими  визнаними  трет�ми  країнами,  що  є  необх�дним  для  нагляду  за  їх  визнанням  �  зд�йснення  такого  нагляду  Ком�с�єю.
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Ком�с�я  щодо  �нформац�ї,  яку  ц�  контролююч�  органи  та  органи  контролю  повинн�  над�слати  з  метою  
нагляду  за  їх  визнанням  та  щодо  зд�йснення  такого  нагляду  з  боку
Ком�с�я.

(109)  Кр�м  того,  сл�д  встановити  часовий  л�м�т  для  зак�нчення  терм�ну  визнання  контролюючих  орган�в  �  
контрольних  орган�в  з  метою  екв�валентност�,  наданого  зг�дно  з  Регламентом  (ЄС)  №  834/2007,  �  положення  для  
вир�шення  ситуац�ї  до  зак�нчення  терм�ну  д�ї  їх  визнання  має  бути  встановлено.  Сл�д  також  встановити  
положення  щодо  заявок  �з  трет�х  країн  на  визнання  з  метою  екв�валентност�,  як�  були  подан�  в�дпов�дно  до  
Регламенту  (ЄС)  №  834/2007  �  як�  перебувають  на  розгляд�  на  дату  набрання  чинност�  цим  Регламентом.

(111)  Щоб  полегшити  завершення  розгляду  заяв  �з  трет�х  країн  на  визнання  з  метою  екв�валентност�,  як�  оч�кують  на  
дату  набрання  чинност�  цим  Регламентом,  повноваження  приймати  певн�  акти  повинн�  бути  делегован�  Ком�с�ї.  
щодо  процедурних  правил,  необх�дних  для  розгляду  заявок  �з  трет�х  країн,  що  знаходяться  на  розгляд�.

(108)  Необх�дно  встановити  заходи  для  забезпечення  плавного  переходу  до  законодавчої  бази,  що  регулює  �мпорт  
орган�чних  продукт�в  �  продукт�в  конверс�ї  до  Союзу,  як  зм�нено  цим  Регламентом.

(114)  З  метою  забезпечення  однакових  умов  для  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  виконавч�  повноваження  повинн�  бути  
надан�  Ком�с�ї  щодо  заход�в,  як�  повинн�  бути  прийнят�  та  розглянут�  операторами  для  виявлення  та  
уникнення  ризику  забруднення  орган�чного  виробництва  та  продукт�в  не-  дозволених  продукт�в  �  речовин,  щодо  
процедурних  крок�в,  як�  необх�дно  вжити  у  випадку  п�дозри  щодо  нев�дпов�дност�  та  в�дпов�дних  
документ�в,  щодо  методолог�ї  виявлення  та  оц�нки  присутност�  несанкц�онованих  продукт�в  �  речовин,  а  
також  щодо  детал�  та  формат  �нформац�ї,  яка  має  бути  передана  державами-членами  Ком�с�ї  та  �ншим  державам-
членам  щодо  результат�в  розсл�дувань  на  наявн�сть  несанкц�онованих  продукт�в  або  речовин.

(106)  З  огляду  на  поступове  скасування  в�дступ�в  щодо  використання  неорган�чних  б�лкових  корм�в  для  домашньої  
птиц�  та  свиней,  а  також  на  основ�  даних,  що  надаються  щороку  державами-членами  щодо  наявност�  таких  
б�лкових  корм�в  в  орган�чн�й  форм�  на  ринку  в  Союз�,  через  п’ять  рок�в  п�сля  дати  застосування  цього  
Регламенту,  Ком�с�я  повинна  представити  зв�т  Європейському  Парламенту  та  Рад�  про  наявн�сть  та  причини  
можливого  обмеженого  доступу  оператор�в  орган�чного  виробництва  до  такого  орган�чного  б�лка  годувати.

(110)  Щоб  забезпечити  управл�ння  перел�ком  контролюючих  орган�в  та  контрольних  орган�в,  визнаних  з  метою  
екв�валентност�  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007,  повноваження  приймати  певн�  акти  повинн�  бути  делегован�

(107)  З  метою  врахування  еволюц�ї  доступност�  на  ринку  орган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин,  орган�чних  
тварин  �  орган�чних  б�лкових  корм�в  для  домашньої  птиц�  та  свиней,  Ком�с�ї  сл�д  делегувати  повноваження  
приймати  певн�  акти  щодо  припинення  або  розширення  в�дступ�в  �  дозвол�в  щодо  використання  неорган�чного  
матер�алу  для  в�дтворення  рослин,  неорган�чних  тварин  �  неорган�чних  б�лкових  корм�в  для  домашньої  
птиц�  та  свиней.
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(113)  З  метою  забезпечення  однакових  умов  для  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  виконавч�  повноваження  повинн�  бути  
надан�  Ком�с�ї  щодо  техн�чних  деталей  для  створення  та  п�дтримки  баз  даних,  як�  перераховують  доступний  
орган�чний  або  конверс�йний  репродуктивний  матер�ал  рослин,  отриманий  метод  орган�чного  виробництва,  що  
стосується  техн�чних  деталей  для  створення  та  п�дтримки  систем  для  надання  даних  про  орган�чний  або  
конверс�йний  репродуктивний  матер�ал  рослин  або  орган�чних  тварин  або  молодь  орган�чної  аквакультури  та  
специф�кац�ї  для  збору  даних  для  ц�єї  мети,  як  стосується  механ�зм�в  участ�  оператор�в  у  цих  системах,  а  також  
щодо  деталей  щодо  �нформац�ї,  яка  повинна  бути  надана  державою-членом  щодо  в�дступ�в  в�д  використання  
орган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин,  орган�чних  тварин  �  орган�чних  корм�в,  а  також  стосовно  
наявност�  на  ринку  деяк�  орган�чн�  продукти.

(112)  З  метою  забезпечення  однакових  умов  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  виконавч�  повноваження  повинн�  бути  
надан�  Ком�с�ї  щодо  документ�в,  як�  мають  бути  надан�  з  метою  визнання  попереднього  пер�оду  як  частини  
пер�оду  переходу,  оск�льки  стосується  м�н�мального  пер�оду  вигодовування  молочних  тварин  материнським  
молоком  �  певних  техн�чних  правил  для  утримання  худоби  та  метод�в  господарювання,  що  стосується  детальних  
правил  для  кожного  виду  або  групи  вид�в  водоростей  �  тварин  аквакультури  щодо  щ�льност�  погол�в’я  та  
специф�чних  характеристик  для  виробництва  системи  та  системи  збер�гання,  що  стосується  метод�в,  дозволених  у  
переробц�  харчових  продукт�в  �  корм�в,  що  стосується  дозволу  на  продукти  та  речовини,  як�  можуть  
використовуватися  в  орган�чному  виробництв�  загалом,  �  у  виробництв�  оброблених  орган�чних  харчових  
продукт�в,  а  також  як  в�дкликання  таких  дозвол�в,  а  також  щодо  процедур  авторизац�ї  та  списк�в  таких  продукт�в  
�  речовин  �,  у  в�дпов�дних  випадках,  опису,  вимог  щодо  складу  та  умов  використання  таких  продукт�в.
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( 1)  Регламент  (ЄС)  №  182/2011  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  16  лютого  2011  року,  що  встановлює  правила  та  загальн�  
принципи  щодо  механ�зм�в  контролю  державами-членами  за  виконанням  Ком�с�єю  �мплементац�йних  повноважень  (ОВ  
L  55,  28.2.  2011,  стор.
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(116)  З  метою  забезпечення  однакових  умов  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  Ком�с�ї  сл�д  надати  �мплементац�йн�  повноваження  
щодо  деталей  �  специф�кац�й  щодо  формату  та  техн�чних  засоб�в,  за  допомогою  яких  оператори  та  групи  оператор�в  мають  
пов�домляти  про  свою  д�яльн�сть  компетентн�  органи,  що  стосується  механ�зм�в  публ�кац�ї  списк�в  таких  оператор�в  
�  груп  оператор�в,  що  стосується  процедур  �  механ�зм�в  публ�кац�ї  збор�в,  як�  можуть  стягуватися  у  зв'язку  з  контролем,  
що  стосується  деталей  �  специф�кац�й  щодо  форму  сертиф�ката  для  оператор�в  �  груп  оператор�в  та  техн�чн�  засоби,  за  
допомогою  яких  в�н  видається,  щодо  складу  та  розм�р�в  груп  оператор�в,  щодо  в�дпов�дних  документ�в  �  систем  ведення  
запис�в,  щодо  системи  внутр�шнього  в�дстеження  �  перел�к  оператор�в,  а  також  щодо  обм�ну  �нформац�єю  м�ж  групами  
оператор�в  �  компетентними  органами,  контрольними  органами  або  контрольними  органами  та  обм�н  �нформац�єю  м�ж  
державами-членами  та

(118)  Для  того,  щоб  забезпечити  однаков�  умови  для  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  Ком�с�ї  мають  бути  надан�  
�мплементац�йн�  повноваження  щодо  зм�сту  сертиф�кат�в  перев�рки,  виданих  трет�ми  країнами,  щодо  
процедури,  якої  сл�д  дотримуватися  для  видач�  та  перев�рки  так�  сертиф�кати,  щодо  техн�чних  засоб�в,  за  
допомогою  яких  видаються  так�  сертиф�кати,  щодо  визнання  контролюючих  орган�в  та  контрольних  орган�в,  
компетентних  зд�йснювати  контроль  та  видавати  орган�чний  сертиф�кат  у  трет�х  країнах,  а  також  в�дкликання  
такого  визнання,  що  стосується  встановлення  перел�ку  таких  орган�в  контролю  та  контрольних  орган�в  щодо  правил  
забезпечення  застосування  заход�в  щодо  випадк�в  п�дозрюваної  або  встановленої  нев�дпов�дност�,  зокрема  тих  
випадк�в,  як�  впливають  на  ц�л�сн�сть  �мпортованих  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї ,  що  
стосується  створення  списку  трет�х  країн,  визнаних  зг�дно  з�  статтею  33(2)  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007,  �  внесення  
зм�н  до  цього  списку,  а  також  щодо  правил  забезпечення  застосування  заход�в  щодо  випадк�в  п�дозрюваних  або  
встановлена  нев�дпов�дн�сть,  зокрема  т�  випадки,  як�  впливають  на  ц�л�сн�сть  орган�чних  або  конверс�йних  
продукт�в,  �мпортованих  �з  цих  країн.

(115)  Щоб  забезпечити  однаков�  умови  для  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  Ком�с�ї  сл�д  надати  �мплементац�йн�  повноваження  
стосовно  детальних  вимог  до  маркування  та  реклами  певних  конверс�йних  продукт�в,  щодо  практичних  механ�зм�в  
використання,  представлення ,  склад  �  розм�р  позначок,  що  стосуються  номер�в  код�в  контролюючих  орган�в  �  орган�в  
контролю,  а  також  використання,  подання,  склад  �  розм�р  позначок  м�сця,  де  вирощувалася  с�льськогосподарська  сировина,  
щодо  присвоєння  кодових  номер�в  органи  контролю  та  органи  контролю,  а  також  щодо  зазначення  м�сця  вирощування  
с�льськогосподарської  сировини.

№  182/2011  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1).
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(117)  З  метою  забезпечення  однакових  умов  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  виконавч�  повноваження  повинн�  бути  надан�  
Ком�с�ї  щодо  м�н�мального  в�дсотка  вс�х  оф�ц�йних  заход�в  контролю,  як�  мають  зд�йснюватися  без  попереднього  
пов�домлення,  �  м�н�мального  в�дсотка  додаткового  контролю,  а  також  як  м�н�мальна  к�льк�сть  зразк�в,  як�  необх�дно  
в�д�брати,  �  оператор�в,  як�  п�длягають  контролю  в  межах  групи  оператор�в,  щодо  запис�в  для  демонстрац�ї  
в�дпов�дност�,  щодо  декларац�й  та  �нших  пов�домлень,  необх�дних  для  оф�ц�йного  контролю,  щодо  в�дпов�дних  
практичних  заход�в  для  забезпечення  дотримання,  що  стосується  єдиних  механ�зм�в  для  випадк�в,  коли  компетентн�  органи  
повинн�  вживати  заход�в  щодо  п�дозрюваної  або  встановленої  нев�дпов�дност�,  щодо  �нформац�ї,  яка  має  бути  надана  у  
випадку  п�дозрюваної  або  встановленої  нев�дпов�дност�,  щодо  одержувач�в  така  �нформац�я,  а  також  щодо  процедур  
надання  такої  �нформац�ї,  включаючи  функц�ональн�  можливост�  використовуваної  комп’ютерної  системи.
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(121)  Ком�с�я  має  бути  уповноважена  ухвалювати  �мплементац�йн�  акти,  як�  негайно  застосовуються,  якщо  у  належним  чином  
обґрунтованих  випадках,  пов’язаних  �з  недобросов�сною  практикою  або  практикою,  несум�сною  з  принципами  та  правилами  
орган�чного  виробництва,  захистом  дов�ри  споживач�в  або  захистом  справедливого  конкуренц�я  м�ж  операторами,  
�мперативна  терм�нова  необх�дн�сть,  щоб  забезпечити  застосування  заход�в  щодо  випадк�в  п�дозрюваної  або  встановленої  
нев�дпов�дност�  п�д  контролем  визнаних  контролюючих  орган�в  або  контролюючих  орган�в.

Ком�с�я.

(119)  З  метою  забезпечення  однакових  умов  для  �мплементац�ї  цього  Регламенту,  виконавч�  повноваження  повинн�  бути  
надан�  Ком�с�ї  щодо  системи,  яка  буде  використовуватися  для  передач�  �нформац�ї,  необх�дної  для  
�мплементац�ї  та  мон�торингу  цього  Регламенту,  що  стосується  деталей  �нформац�я,  яка  має  бути  передана,  та  
дата,  до  якої  ця  �нформац�я  має  бути  передана,  а  також  щодо  створення  списку  контролюючих  орган�в  та  орган�в  
контролю,  визнаних  в�дпов�дно  до  статт�  33(3)  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007  та  поправки  цього  списку.

(120)  Виконавч�  повноваження,  надан�  Ком�с�ї,  повинн�  зд�йснюватися  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)
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1.  Цей  Регламент  застосовується  до  наступних  продукт�в  с�льського  господарства,  включаючи  аквакультуру  та  бдж�льництво,  як  перел�чено  в  Додатку  I  до  

ДФЄС,  а  також  до  продукт�в,  що  походять  з  цих  продукт�в,  якщо  так�  продукти  виробляються  або  збираються  для  виробництва,  приготування ,  маркований,  

розповсюджений,  розм�щений  на  ринку,  �мпортований  або  експортований  з

(c)  годувати.

Держави-члени  можуть  застосовувати  нац�ональн�  правила  або,  за  їх  в�дсутност�,  приватн�  стандарти  щодо  виробництва,  маркування  та  контролю  продукт�в,  

що  походять  з  п�дприємств  громадського  харчування.  Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  не  повинен  використовуватися  в  маркуванн�,  

презентац�ї  або  реклам�  таких  продукт�в,  а  також  не  повинен  використовуватися  для  реклами

Союз:

заклад  масового  харчування.
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(a)  жив�  або  необроблен�  с�льськогосподарськ�  продукти,  включаючи  нас�ння  та  �нший  репродуктивний  матер�ал  рослин;

Стаття  2

3.  Операц�ї  громадського  харчування,  що  зд�йснюються  п�дприємством  громадського  харчування,  як  визначено  в  пункт�  (d)  частини  2  статт�  2  Регламенту  (ЄС)

адаптуватися  до  нових  вимог,

Область  застосування

№  1169/2011  не  п�дпадають  п�д  д�ю  цього  Регламенту,  за  винятком  випадк�в,  викладених  у  цьому  пункт�.

Цей  Регламент  встановлює  принципи  орган�чного  виробництва  та  встановлює  правила,  що  стосуються  орган�чного  виробництва,  в�дпов�дної  сертиф�кац�ї  

та  використання  вказ�вок,  що  посилаються  на  орган�чне  виробництво,  у  маркуванн�  та  реклам�,  а  також  правила

Цей  Регламент  також  застосовується  до  певних  �нших  продукт�в,  т�сно  пов’язаних  �з  с�льським  господарством,  перел�чених  у  Додатку  I  до  цього  Регламенту,  

якщо  вони  виробляються  або  мають  нам�р  вироблятися,  готуватися,  маркуватися,  розповсюджуватися,  розм�щуватися  на  ринку,  �мпортуватися  в  Союз  або  

експортуватися  з  нього. .

про  засоби  контролю,  додатков�  до  тих,  що  встановлен�  в  Регламент�  (ЄС)  2017/625.

2.  Цей  Регламент  застосовується  до  будь-якого  оператора,  залученого  на  будь-якому  етап�  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження  до  д�яльност�,  пов’язаної  

з  продуктами,  зазначеними  в  параграф�  1.

4.  Якщо  не  передбачено  �нше,  цей  Регламент  застосовується  без  шкоди  для  в�дпов�дного  законодавства  Союзу,  зокрема,  законодавства  у  сферах  безпеки  

харчового  ланцюга,  здоров’я  та  добробуту  тварин,  здоров’я  рослин  �  рослинного  репродуктивного  матер�алу.
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Стаття  1

(b)  оброблен�  с�льськогосподарськ�  продукти  для  використання  в  якост�  їж�;

5.  Цей  Регламент  застосовується  без  шкоди  �ншим  спец�альним  законам  Союзу,  що  стосуються  розм�щення  продукц�ї  на  ринку,  �,  зокрема,  Регламенту  (ЄС)  №  

1308/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1)  та  Регламенту  ( ЄС)  №  1169/2011.

Предмет

РОЗДІЛ  І

ПРЕДМЕТ,  СФЕРА  ЗАСТОСУВАННЯ  ТА  ВИЗНАЧЕННЯ

(124)  Доц�льно  передбачити  дату  застосування  цього  Регламенту,  яка  дасть  можлив�сть  операторам

(123)  Оск�льки  ц�л�  цього  Регламенту,  зокрема  чесна  конкуренц�я  та  належне  функц�онування  внутр�шнього  ринку  
орган�чних  продукт�в,  а  також  забезпечення  дов�ри  споживач�в  до  цих  продукт�в  та  до  логотипу  орган�чного  
виробництва  Європейського  Союзу,  не  можуть  бути  досягнут�  достатньою  м�рою,  самими  державами-членами,  але  
через  необх�дну  гармон�зац�ю  правил  орган�чного  виробництва  краще  досягти  на  р�вн�  Союзу,  Союз  може  
прийняти  заходи  в�дпов�дно  до  принципу  субсид�арност�,  викладеного  в  статт�  5  Догов�р  про  Європейський  Союз.  
В�дпов�дно  до  принципу  пропорц�йност�,  викладеного  у  ц�й  статт�,  цей  Регламент  не  виходить  за  меж�  того,  що  
необх�дно  для  досягнення  цих  ц�лей.

УХВАЛИЛИ  ЦЮ  РЕГЛАМЕНТУ:

(122)  Необх�дно  передбачити  положення,  яке  дозволить  вичерпати  запаси  продукт�в,  як�  були  вироблен�  в�дпов�дно  до  
Регламенту  (ЄС)  №  834/2007  до  ц�єї  дати,  п�сля  дати  застосування  цього  Регламенту.

EN

№  1037/2001  та  (ЄС)  №  1234/2007  (ОВ  L  347,  20.12.2013,  с.  671).

( 1)  Регламент  (ЄС)  №  1308/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  17  грудня  2013  року  про  встановлення  сп�льної  
орган�зац�ї  ринк�в  с�льськогосподарської  продукц�ї  та  скасування  Регламент�в  Ради  (ЄЕС)  №  922/72,  (ЄЕС)  №  234 /79,  (ЄС)
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(4)  «проф�лактичн�  заходи»  означають  заходи,  як�  повинн�  бути  вжит�  операторами  на  кожному  етап�  виробництва,  п�дготовки  та  
розповсюдження  з  метою  забезпечення  збереження  б�ор�зноман�ття  та  якост�  ґрунту,  заходи  для  запоб�гання  та  боротьби  з�  шк�дниками  
та  хворобами  та  заходи,  як�  необх�дно  вживати,  щоб  уникнути  негативного  впливу  на  навколишнє  середовище,  здоров'я  тварин  �  рослин;

(1)  «орган�чне  виробництво»  означає  використання,  у  тому  числ�  протягом  пер�оду  переходу,  зазначеного  в  статт�  10,  метод�в  виробництва,  як�  
в�дпов�дають  цьому  Регламенту,  на  вс�х  етапах  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження;

(8)  «господарство»  означає  вс�  виробнич�  одиниц�,  як�  працюють  п�д  єдиним  управл�нням  з  метою  виробництва  живої  або  необробленої  
с�льськогосподарської  продукц�ї,  включаючи  продукти,  отриман�  з  аквакультури  та  бдж�льництва,  зазначен�  в  пункт�  (a)  статт�  2(1),  або  
перел�чен�  продукти  у  Додатку  I,  кр�м  еф�рних  ол�й  та  др�ждж�в;
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(2)  «орган�чний  продукт»  означає  продукт,  отриманий  в  результат�  орган�чного  виробництва,  кр�м  продукту,  виробленого  протягом  пер�оду  
переходу,  зазначеного  в  статт�  10.  Продукти  полювання  або  риболовл�  диких  тварин  не  вважаються  орган�чними  продуктами;

(9)  «виробнича  одиниця»  означає  вс�  активи  холдингу,  так�  як  основн�  виробнич�  прим�щення,  земельн�  д�лянки,  пасовища,  в�дкрит�  
територ�ї,  тваринницьк�  прим�щення  або  їх  частини,  вулики,  рибн�  ставки,  системи  утримання  та  м�сця  для  водоростей  або  аквакультурних  
тварин,  одиниц�  для  вирощування,  концес�ї  на  берег  або  морське  дно,  а  також  прим�щення  для  збер�гання  врожаю,  продукт�в  рослинництва,  
продукт�в  водоростей,  продукт�в  тваринного  походження,  сировини  та  будь-яких  �нших  в�дпов�дних  ресурс�в,  якими  керується,  як  описано  
в  пункт�  (10),  пункт�  (11)  або  пункт  (12);

(11)  «перех�дна  виробнича  одиниця»  означає  виробничу  одиницю  протягом  перех�дного  пер�оду,  зазначеного  в  статт�  10,  
якою  керують  в�дпов�дно  до  вимог,  що  застосовуються  до  орган�чного  виробництва;  воно  може  складатися  �з  
земельних  д�лянок  або  �нших  актив�в,  для  яких  пер�од  переходу,  згаданий  у  статт�  10,  починається  в  р�зн�  моменти  
часу;

(3)  «с�льськогосподарська  сировина»  означає  с�льськогосподарський  продукт,  який  не  п�ддавався  жодним  операц�ям  консервування.

(10)  «одиниця  орган�чного  виробництва»  означає  виробничу  одиницю,  за  винятком  перех�дного  пер�оду,  зазначеного  в  статт�  10,

визначення

застосовуються  положення  цього  Регламенту  щодо  орган�чного  виробництва;

(14)  «фермер»  означає  ф�зичну  або  юридичну  особу  або  групу  ф�зичних  або  юридичних  ос�б,  незалежно  в�д  правового  статусу  цього

Для  ц�лей  цього  Регламенту  застосовуються  так�  визначення:

(7)  «переробний  продукт»  означає  продукт,  вироблений  протягом  перех�дного  пер�оду,  зазначеного  в  статт�  10;

група  та  її  члени  в�дпов�дно  до  нац�онального  законодавства,  як�  зд�йснюють  с�льськогосподарську  д�яльн�сть;

(15)  «с�льськогосподарська  територ�я»  означає  с�льськогосподарську  територ�ю,  як  визначено  в  пункт�  (e)  статт�  4(1)  Регламенту  (ЄС)  №  1307/2013;

(16)  «рослини»  означає  рослини,  як  визначено  в  пункт�  (5)  статт�  3  Регламенту  (ЄС)  №  1107/2009;

6.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54  щодо  внесення  зм�н  до  списку  продукт�в,  викладеного  в  Додатку  
I,  шляхом  додавання  нових  продукт�в  до  списку  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  запис�в.  Лише  т�  продукти,  як�  т�сно  пов’язан�  з  
с�льськогосподарською  продукц�єю,  можуть  бути  включен�  до  цього  списку.

(5)  «запоб�жн�  заходи»  означає  заходи,  як�  повинн�  вживатися  операторами  на  кожному  етап�  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження,  
щоб  уникнути  забруднення  продуктами  або  речовинами,  як�  не  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  в�дпов�дно  до  
цього  Регламенту,  �  для  уникати  зм�шування  орган�чних  продукт�в  з  неорган�чними;

(12)  «неорган�чна  виробнича  одиниця»  означає  виробничу  одиницю,  яка  не  управляється  в�дпов�дно  до  вимог,  що  застосовуються  до  орган�чного  
виробництва;

Стаття  3

(6)  «конверс�я»  означає  перех�д  в�д  неорган�чного  виробництва  до  орган�чного  протягом  певного  пер�оду,  протягом  якого

(13)  «оператор»  означає  ф�зичну  або  юридичну  особу,  в�дпов�дальну  за  забезпечення  дотримання  цього  Регламенту  на  кожному  етап�  виробництва,  
п�дготовки  та  розповсюдження,  як�  знаходяться  п�д  контролем  ц�єї  особи;
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вання  або  переробка;

управл�ння  яким  зд�йснюється  в�дпов�дно  до  вимог,  що  застосовуються  до  орган�чного  виробництва;

14.06.2018

Machine Translated by Google



(22)  «рослинництво»  означає  виробництво  с�льськогосподарської  продукц�ї,  включаючи  зб�р  дикорослих  рослин

№  1380/2013;

(29)  «молод�»  означає  молодих  тварин  виду  Gallus  gallus  в�ком  менше  18  тижн�в;

(19)  «орган�чний  сорт,  придатний  для  орган�чного  виробництва»  означає  сорт,  як  визначено  в  статт�  5(2)  Регламенту  (ЄС)

(23)  «рослинн�  продукти»  означає  рослинн�  продукти,  як  визначено  в  пункт�  (6)  статт�  3  Регламенту  (ЄС)  №  1107/2009;
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�  як�  мають  в�к  не  менше  18  тижн�в;

Рада  (2);

(32)  «аквакультура»  означає  аквакультуру,  як  визначено  в  пункт�  (25)  статт�  4(1)  Регламенту  (ЄС)  №  1380/2013

(18)  «орган�чний  гетерогенний  матер�ал»  означає  угруповання  рослин  у  межах  одного  ботан�чного  таксону  найнижчого  в�домого  рангу

(a)  характеризується  високим  р�внем  генетичної  та  фенотип�чної  р�зноман�тност�  м�ж  окремими  репродуктивними  одиницями;  �

(a)  має  загальн�  фенотипов�  характеристики;

(20)  «материнська  рослина»  означає  �дентиф�ковану  рослину,  з  якої  взято  рослинний  репродуктивний  матер�ал  для  в�дтворення

(26)  «засоби  захисту  рослин»  означає  продукти,  зазначен�  у  статт�  2  Регламенту  (ЄС)  №  1107/2009;

(c)  не  є  сортом  у  значенн�  частини  2  статт�  5  Регламенту  Ради  (ЄС)  №  2100/94  (1);

(33)  «продукти  аквакультури»  означає  продукти  аквакультури,  як  визначено  в  пункт�  (34)  статт�  4(1)  Регламенту  (ЄС)

(21)  «генерац�я»  означає  групу  рослин,  що  становить  одну  сходинку  в  л�н�ї  походження  рослин;

(28)  «веранда»  означає  додаткову,  криту,  не�зольовану,  зовн�шню  частину  буд�вл�,  призначену  для  птиц�,  найдовша  сторона  зазвичай  
обладнана  дротяною  огорожею  або  с�ткою,  �з  зовн�шн�м  кл�матом,  природним  �,  за  необх�дност�,  штучним  осв�тленням,  �  
засм�чена  п�длога;
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(e)  було  виготовлено  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту;

комерц�йн�  ц�л�;

(30)  «кури-несучки»  означає  тварин  виду  Gallus  gallus,  як�  призначен�  для  виробництва  яєць  для  споживання.

№  2100/94,  який:

(24)  «шк�дник»  означає  шк�дника,  як  визначено  в  статт�  1(1)  Регламенту  (ЄС)  2016/2031  Європейського  Парламенту  та

(31)  «корисна  площа»  означає  корисну  площу,  як  визначено  в  пункт�  (d)  статт�  2(2)  Директиви  Ради  1999/74/ЄC  (3);

(17)  «репродуктивний  матер�ал  рослин»  означає  рослини  та  вс�  частини  рослин,  включаючи  нас�ння,  на  будь-як�й  стад�ї  росту,  як�  
здатн�  та  призначен�  для  виробництва  ц�лих  рослин;

Європейського  парламенту  та  Ради  (4);

котрий:

(b)  результати  д�яльност�  з  орган�чного  розведення,  зазначеної  в  пункт�  1.8.4  Частини  I  Додатку  II  до  цього  Регламенту;

(25)  «б�одинам�чн�  препарати»  означає  сум�ш�,  як�  традиц�йно  використовуються  в  б�одинам�чному  землеробств�;

(b)  характеризується  високим  р�внем  генетичної  та  фенотип�чної  р�зноман�тност�  м�ж  окремими  репродуктивними  одиницями,  
так  що  ця  група  рослин  представлена  матер�алом  у  ц�лому,  а  не  невеликою  к�льк�стю  одиниць;

нов�  рослини;

(27)  «тваринництво»  означає  виробництво  домашн�х  або  одомашнених  наземних  тварин,  включаючи  комах;

(d)  не  є  сум�шшю  сорт�в;  �
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( 2)  Регламент  (ЄС)  2016/2031  Ради  Європейського  Парламенту  в�д  26  жовтня  2016  року  про  заходи  захисту  в�д  шк�дник�в  рослин,  що  вносить  
зм�ни  до  Регламент�в  (ЄС)  №  228/2013,  (ЄС)  №  652/2014  та  (ЄС)  №  1143/2014  Європейського  Парламенту  та  Ради  та  про  скасування  Директив  
Ради  69/464/ЄЕС,  74/647/ЄЕС,  93/85/ЄЕС,  98/57/ЄС,  2000/29/ЄС,  2006/91/  ЄС  та  2007/33/ЄС  (ОВ  L  317,  23.11.2016,  с.  4).

( 3)  Директива  Ради  1999/74/ЄС  в�д  19  липня  1999  року,  що  встановлює  м�н�мальн�  стандарти  захисту  курей-несучок  (ОВ  L  203,

( 1)  Регламент  Ради  (ЄС)  №  2100/94  в�д  27  липня  1994  року  про  права  на  сорти  рослин  у  Сп�втовариств�  (ОВ  L  227,  1.9.1994,  с.  1).

EN

3.8.1999,  стор.  53).
( 4)  Регламент  (ЄС)  №  1380/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  11  грудня  2013  року  про  сп�льну  рибальську  пол�тику,  що  вносить  

зм�ни  до  Регламент�в  Ради  (ЄС)  №  1954/2003  та  (ЄС)  №  1224/2009  та  скасовує  Регламент  Ради  Правила  (ЄС)
№  2371/2002  �  (ЄС)  №  639/2004  �  Р�шення  Ради  2004/585/ЄС  (ОВ  L  354,  28.12.2013,  с.  22).
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( 1)  Директива  2008/56/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  17  червня  2008  року,  що  встановлює  рамки  для  д�й  сп�льноти  у  сфер�  пол�тики  
морського  довк�лля  (Рамкова  директива  морської  стратег�ї)  (ОВ  L  164,  25.6.2008,  с.  19).

( 3)  Директива  2001/82/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  6  листопада  2001  року  про  кодекс  Сп�втовариства  щодо  ветеринарних  л�карських  
засоб�в  (ОВ  L  311,  28.11.2001,  с.  1).

( 2)  Регламент  Ради  (ЄС)  №  708/2007  в�д  11  червня  2007  року  щодо  використання  чужор�дних  та  м�сцево  в�дсутн�х  вид�в  в  аквакультур�  (ОВ  L  168,
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28.06.2007,  с.  1).

( 4)  Регламент  (ЄС)  №  178/2002  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  28  с�чня  2002  року,  що  встановлює  загальн�  принципи  та  вимоги  харчового  
законодавства,  засновує  Європейський  орган  з  безпеки  харчових  продукт�в  �  встановлює  процедури  з  питань  безпечност�  харчових  продукт�в  
( ОВ  L  31,  1.2.2002,  с.

( 5)  Регламент  (ЄС)  №  767/2009  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  13  липня  2009  року  про  розм�щення  на  ринку  та  використання  корм�в,  що  
вносить  зм�ни  до  Регламенту  (ЄС)  №  1831/2003  Європейського  Парламенту  та  Ради  та  скасовує  Раду  Директива  79/373/ЄЕС,  Директива  Ком�с�ї  
80/511/ЄЕС,  Директиви  Ради  82/471/ЄЕС,  83/228/ЄЕС,  93/74/ЄЕС,  93/113/ЄС  �  96/25/ЄС  �  Р�шення  Ком�с�ї  2004  р. /217/EC  (ОВ  L  229,  1.9.2009,  С.  1).

одна  культурна  одиниця;

(37)  «розпл�дник»  означає  м�сце,  де  використовується  пром�жна  система  виробництва  аквакультури  м�ж  �нкубац�йним  заводом  �  
етапами  вирощування.  Стад�я  розпл�дника  завершується  протягом  першої  третини  виробничого  циклу,  за  винятком  вид�в,  як�  
проходять  процес  смолтиф�кац�ї;

(43)  «ветеринарний  л�карський  зас�б»  означає  ветеринарний  л�карський  зас�б,  як  визначено  в  пункт�  (2)  статт�  1  Директиви
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(38)  «забруднення  води»  означає  забруднення,  як  визначено  в  пункт�  (33)  статт�  2  Директиви  2000/60/ЄС  та  в  пункт�  (8)

2001/82/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  (3);

(46)  «корм»  означає  корм,  як  визначено  в  пункт�  (4)  статт�  3  Регламенту  (ЄС)  №  178/2002;

Стаття  3  Директиви  2008/56/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1),  у  водах,  до  яких  застосовується  кожна  з  цих  Директив;

(44)  «п�дготовка»  означає  операц�ї  збереження  або  переробки  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї,  або  будь-яку  �ншу  
операц�ю,  яка  виконується  на  необробленому  продукт�  без  зм�ни  вих�дного  продукту,  наприклад  заб�й,  нар�зання,  очищення  
або  подр�бнення,  як  а  також  пакування,  маркування  або  зм�ни,  внесен�  до  маркування,  що  стосуються  орган�чного  виробництва;

хвильовий,  припливний,  г�дроенергетика,  звалищний  газ,  газ  очисних  споруд  та  б�огази;

(42)  «ветеринарне  л�кування»  означає  вс�  курси  л�кувального  або  проф�лактичного  л�кування  проти  виникнення  певної

(48)  «розм�щення  на  ринку»  означає  розм�щення  на  ринку,  як  визначено  в  пункт�  (8)  статт�  3  Регламенту  (ЄС)

(36)  «�нкубатор�й»  означає  м�сце  для  розведення,  виведення  та  вирощування  на  ранн�х  стад�ях  життя  аквакультурних  тварин,  зокрема  
плавник�в  та  молюск�в;

захворювання;

№  178/2002;

Рада  (4);

(49)  «простежуван�сть»  означає  здатн�сть  в�дстежувати  та  сл�дкувати  за  харчовими  продуктами,  кормами  чи  будь-якими  продуктами,  зазначеними  у  частин�  1  

статт�  2,  а  також  будь-якою  речовиною,  яка  призначена  або  оч�кується  для  включення  в  харчов�  продукти,  корми  чи  будь-як�  продукти,  зазначен�  у  

статт�  2( 1),  через  ус�  етапи  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження;

(34)  «закрите  рециркуляц�йне  аквакультурне  об’єкт»  означає  об’єкт  на  земл�  або  в  посудин�,  де  аквакультура  в�дбувається  в  закритому  
середовищ�,  що  включає  рециркуляц�ю  води  та  залежить  в�д  пост�йного  зовн�шнього  надходження  енерг�ї  для  стаб�л�зац�ї  
середовища  для  аквакультурних  тварин;

(40)  «виробничий  цикл»  означає  тривал�сть  життя  аквакультурної  тварини  або  водорост�,  в�д  ранньої  життєвої  стад�ї  (запл�днених  яєць,  
у  випадку  аквакультурних  тварин)  до  вилову;

(47)  «кормов�  матер�али»  означає  кормов�  матер�али,  як  визначено  в  пункт�  (g)  статт�  3(2)  Регламенту  (ЄС)  №  767/2009

(35)  «енерг�я  з  в�дновлюваних  джерел»  означає  енерг�ю  з  в�дновлюваних  невикопних  джерел,  таких  як  в�трова,  сонячна,  геотермальна,

(41)  «види,  вирощен�  на  м�сцевому  р�вн�»  означає  види  аквакультури,  як�  не  є  ан�  чужор�дними,  ан�  м�сцево  в�дсутн�ми  у  
значенн�  пункт�в  (6)  �  (7),  в�дпов�дно,  статт�  3  Регламенту  Ради  (ЄС)  №  708/2007  (2) ,  а  також  види,  перел�чен�  в  Додатку  IV  до  
цього  Регламенту;

Європейського  парламенту  та  Ради  (5);

(50)  «стад�я  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження»  означає  будь-яку  стад�ю  в�д  первинного  виробництва  орган�чного  продукту  
до  його  збер�гання,  переробки,  транспортування  та  продажу  чи  постачання  к�нцевому  споживачу,  включаючи,  де  це  доречно,  
маркування,  рекламу,  �мпорт ,  експортна  та  субп�дрядна  д�яльн�сть;
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(39)  «пол�культура»  означає  розведення  в  аквакультур�  двох  або  б�льше  вид�в,  зазвичай  з  р�зних  троф�чних  р�вн�в,  в

(45)  «їжа»  означає  їжу,  як  визначено  в  статт�  2  Регламенту  (ЄС)  №  178/2002  Європейського  Парламенту  та

14.06.2018
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Європейського  парламенту  та  Ради  (3);

(67)  «�он�зуюче  випром�нювання»  означає  �он�зуюче  випром�нювання,  як  визначено  в  пункт�  (46)  статт�  4  Директиви  Ради  2013/59/

акти,  прийнят�  в�дпов�дно  до  цього  Положення;

м�стять  або  складаються  з  ГМО,  а  також  вироблен�  з  ГМО;
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(64)  «екв�валентн�сть»  означає  досягнення  однакових  ц�лей  �  принцип�в  шляхом  застосування  правил,  як�  забезпечують  однаковий  
р�вень  гарант�ї  в�дпов�дност�;

(52)  «маркування»  означає  будь-як�  слова,  в�домост�,  товарн�  знаки,  назву  торгової  марки,  граф�чн�  матер�али  або  символи,  пов’язан�  з  продуктом,  як�  

розм�щен�  на  будь-як�й  упаковц�,  документ�,  пов�домленн�,  ярлику,  к�льц�  чи  ком�рц�,  як�  супроводжують  або  посилаються  на  цей  продукт;

(59)  «вироблений  з  ГМО»  означає  отриманий  повн�стю  або  частково  з  ГМО,  але  не  м�стить  �  не  складається  з  ГМО;

(54)  «компетентн�  органи»  означає  компетентн�  органи,  як  визначено  в  пункт�  (3)  статт�  3  Регламенту  (ЄС)

(61)  «харчова  добавка»  означає  харчову  добавку,  як  визначено  в  пункт�  (a)  статт�  3(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1333/2008

харчов�  продукти  та  в  пункт�  (h)  статт�  2(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1831/2003  для  корм�в;

(55)  «орган  контролю»  означає  орган  контролю  орган�чної  продукц�ї,  як  визначено  в  пункт�  (4)  статт�  3  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  або  орган,  
визнаний  Ком�с�єю  або  третьою  країною,  визнаний  Ком�с�єю  для  ц�лей  зд�йснення  контролю  в  трет�х  країнах  для  �мпорту  
орган�чних  продукт�в  �  продукт�в  конверс�ї  до  Союзу;

(62)  «кормов�  добавки»  означають  кормов�  добавки,  як  визначено  в  пункт�  (a)  статт�  2(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1831/2003

Європейського  парламенту  та  Ради  (5);
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(57)  «нев�дпов�дн�сть»  означає  нев�дпов�дн�сть  цьому  Регламенту  або  нев�дпов�дн�сть  делегованим  або  �мплементованим

(63)  «сконструйований  наноматер�ал»  означає  сконструйований  наноматер�ал,  як  визначено  в  пункт�  (f)  статт�  3(2)  Регламенту  (ЄС)

Євроатом  (6);

(58)  «генетично  модиф�кований  орган�зм»  або  «ГМО»  означає  генетично  модиф�кований  орган�зм,  як  визначено  в  пункт�  (2)  статт�  2  
Директиви  2001/18/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1),  який  отримано  не  через  методи  генетичної  модиф�кац�ї,  перел�чен�  в  
Додатку  IB  до  ц�єї  Директиви;

2015/2283  Європейського  Парламенту  та  Ради  (4);

(51)  «�нгред�єнт»  означає  �нгред�єнт,  як  визначено  в  пункт�  (f)  статт�  2(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1169/2011,  або,  для  �нших  продукт�в,  н�ж  
харчов�  продукти,  будь-яку  речовину  чи  продукт,  що  використовується  у  виробництв�  чи  приготуванн�  продукти,  як�  все  ще  присутн�  
в  готовому  продукт�,  нав�ть  у  зм�неному  вигляд�;

(53)  «реклама»  означає  будь-яку  презентац�ю  продукт�в  громадськост�  будь-якими  засобами,  окр�м  етикетки,  яка  має  на  мет�  або  може  
впливати  та  формувати  ставлення,  переконання  та  повед�нку  з  метою  прямого  чи  опосередкованого  сприяння  продажу  продукт�в;

(60)  «вироблений  ГМО»  означає  отриманий  шляхом  використання  ГМО  як  останнього  живого  орган�зму  в  процес�  виробництва,  але  не

(65)  «технолог�чна  допом�жна  речовина»  означає  технолог�чну  допом�жну  речовину,  як  визначено  в  пункт�  (b)  статт�  3(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1333/2008  для

2017/625;

Європейського  парламенту  та  Ради  (2);

(66)  «харчовий  фермент»  означає  харчовий  фермент,  як  визначено  в  пункт�  (a)  статт�  3(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1332/2008

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

(56)  «орган  контролю»  означає  уповноважений  орган,  як  визначено  в  пункт�  (5)  статт�  3  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  або  орган,  визнаний  
Ком�с�єю  чи  третьою  країною,  визнаною  Ком�с�єю  для  ц�лей  зд�йснення  контролю  в  трет�х  країнах  за  �мпортом  орган�чних  
продукт�в  �  продукт�в  конверс�ї  до  Союзу;

( 4)  Регламент  (ЄС)  2015/2283  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  25  листопада  2015  року  про  нов�  харчов�  продукти,  що  вносить  
зм�ни  до  Регламенту  (ЄС)  №  1169/2011  Європейського  Парламенту  та  Ради  та  скасовує  Регламент  (ЄС)  №  258/97  Європейського  
Парламенту  та  Ради  та  Регламент  Ком�с�ї  (ЄС)  №  1852/2001  (ОВ  L  327,  11.12.2015,  с.  1).

( 3 )  Регламент  (ЄС)  №  1831/2003  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  22  вересня  2003  року  про  добавки  для  використання  в  год�вл�  
тварин  (ОВ  L  268,  18.10.2003,  С.  29).

( 5)  Регламент  (ЄС)  №  1332/2008  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  16  грудня  2008  року  про  харчов�  ферменти  та  внесення  зм�н  
до  Директиви  Ради  83/417/ЄЕС,  Регламенту  Ради  (ЄС)  №  1493/1999,  Директиви  2000/13 /ЄС,  Директива  Ради  2001/112/ЄС  та  Регламент  
(ЄС)  №  258/97  (ОВ  L  354,  31.12.2008,  С.  7).

( 2)  Регламент  (ЄС)  №  1333/2008  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  16  грудня  2008  року  про  харчов�  добавки  (ОВ  L  354,
31.12.2008,  с.  16).

( 1)  Директива  2001/18/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  12  березня  2001  року  про  навмисне  вив�льнення  в  навколишнє  
середовище  генетично  модиф�кованих  орган�зм�в  та  про  скасування  Директиви  Ради  90/220/ЄЕС  (ОВ  L  106,  17.4.2001,  стор.  1).

EN

( 6)  Директива  Ради  2013/59/Євратом  в�д  5  грудня  2013  року,  що  встановлює  основн�  стандарти  безпеки  для  захисту  в�д  небезпек,  що  
виникають  внасл�док  впливу  �он�зуючого  випром�нювання,  �  скасовує  Директиви  89/618/Євратом,  90/641/Євратом,  96/29/  
Євратом,  97/43/Євратом  �  2003/122/Євратом  (ОВ  L  13,  17.01.2014,  С.  1).
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ЦІЛІ  ТА  ПРИНЦИПИ  ОРГАНІЧНОГО  ВИРОБНИЦТВА

(ОВ  L  139,  30.04.2004,  с.  1).

РОЗДІЛ  II

EN

( 1)  Регламент  (ЄС)  №  852/2004  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  29  кв�тня  2004  року  про  г�г�єну  харчових  продукт�в

(e)  сприяння  високим  стандартам  добробуту  тварин  �,  зокрема,  задоволенню  специф�чних  для  виду  повед�нкових  потреб

Загальн�  принципи

(74)  «ц�л�сн�сть  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї»  означає  той  факт,  що  продукт  не  демонструє  нев�дпов�дност�

Стаття  4

(f)  заохочення  коротких  канал�в  розпод�лу  та  м�сцевого  виробництва  в  р�зних  рег�онах  Союзу;

14.06.2018

(a)  повага  до  природних  систем  �  цикл�в,  а  також  п�дтримка  та  покращення  стану  ґрунту,  води  та

Орган�чне  виробництво  повинно  пересл�дувати  так�  загальн�  ц�л�:

(h)  сприяння  розвитку  постачання  рослинного  генетичного  матер�алу,  адаптованого  до  конкретних  потреб  �  ц�лей

(b)  збереження  елемент�в  природного  ландшафту,  таких  як  об’єкти  природної  спадщини;

(69)  «пташник»  означає  стац�онарну  або  моб�льну  буд�влю  для  розм�щення  стад  птиц�,  яка  включає  вс�  поверхн�,  покрит�  дахами,  
включаючи  веранду;  прим�щення  може  бути  под�лено  на  окрем�  в�дс�ки,  у  кожному  з  яких  утримується  одна  зграя;

(a)  на  будь-як�й  стад�ї  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження  впливає  на  орган�чн�  характеристики  або  характеристики  конверс�ї

(71)  «необроблен�  продукти»  означає  необроблен�  продукти,  як  визначено  в  пункт�  (n)  статт�  2(1)  Регламенту  (ЄС)

(b)  є  повторюваним  або  навмисним;

(b)  збереження  довгострокової  родючост�  ґрунт�в;
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(72)  «перероблен�  продукти»  означає  оброблен�  продукти,  як  визначено  в  пункт�  (o)  статт�  2(1)  Регламенту  (ЄС)

(i)  сприяння  високому  р�вню  б�ор�зноман�ття,  зокрема  шляхом  використання  р�зноман�тного  генетичного  матер�алу  рослин,  такого  як  
орган�чний  гетерогенний  матер�ал  та  орган�чн�  сорти,  придатн�  для  орган�чного  виробництва;

умови.

(d)  суттєвий  внесок  у  нетоксичне  середовище;
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(73)  «обробка»  означає  обробку,  як  визначено  в  пункт�  (m)  частини  1  статт�  2  Регламенту  (ЄС)  №  852/2004;  це  включає  використання  речовин,  
зазначених  у  статтях  24  �  25  цього  Регламенту,  але  не  включає  операц�ї  пакування  або  маркування;

тварини;

Стаття  5

Орган�чне  виробництво  –  це  ст�йка  система  управл�ння,  яка  базується  на  таких  загальних  принципах:

котрий:

Ц�л�

(g)  заохочення  збереження  р�дк�сних  �  м�сцевих  пор�д,  як�  перебувають  п�д  загрозою  зникнення;

(68)  «розфасована  їжа»  означає  розфасовану  їжу,  як  визначено  в  пункт�  (e)  статт�  2(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1169/2011;

пов�тря,  здоров'я  рослин  �  тварин  �  баланс  м�ж  ними;

орган�чного  с�льського  господарства;

(70)  «вирощування  с�льськогосподарських  культур  на  ґрунт�»  означає  виробництво  в  живому  ґрунт�  або  в  ґрунт�,  зм�шаному  або  удобреному  
матер�алами  та  продуктами,  дозволеними  для  орган�чного  виробництва  у  зв’язку  з  п�дґрунтям  �  кор�нною  породою;

продукт;  або

(a)  сприяння  захисту  навколишнього  середовища  та  кл�мату;

№  852/2004  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1),  незалежно  в�д  операц�й  пакування  чи  маркування;

(75)  «заг�н»  означає  вольєр,  який  включає  частину,  у  як�й  тварини  захищен�  в�д  несприятливих  погодних  умов.

(c)  сприяння  високому  р�вню  б�ор�зноман�ття;

№  852/2004,  незалежно  в�д  операц�й  пакування  чи  маркування;

(j)  сприяння  розвитку  д�яльност�  з  орган�чного  розведення  рослин  з  метою  сприяння  сприятливим  економ�чним  перспективам  
орган�чного  сектора.
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(f)  у  вибор�  сорт�в  рослин,  враховуючи  особливост�  конкретних  систем  орган�чного  виробництва,  зосереджуючись  на  агроном�чних  показниках,  
ст�йкост�  до  хвороб,  адаптац�ї  до  р�зноман�тних  м�сцевих  ґрунтових  �  кл�матичних  умов  �  поваз�  до  природних  бар’єр�в  перетину;

(b)  обмеження  до  м�н�муму  використання  нев�дновлюваних  ресурс�в  �  зовн�шн�х  ресурс�в;

(f)  належне  проектування  та  управл�ння  б�олог�чними  процесами  на  основ�  еколог�чних  систем  та  використання  природних  ресурс�в,  як�  є  
внутр�шн�ми  для  системи  управл�ння,  використовуючи  методи,  як�:

(ii)  природн�  речовини  або  речовини  природного  походження;
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(ii)  практикувати  пов’язане  з  ґрунтом  вирощування  с�льськогосподарських  культур  �  тваринництво,  пов’язане  з  землею,  або  практикувати  

аквакультуру,  яка  в�дпов�дає  принципу  сталого  використання  водних  ресурс�в;

(h)  адаптац�я  виробничого  процесу,  у  раз�  необх�дност�  та  в  рамках  цього  Регламенту,  для  врахування  сан�тарного  стану,  рег�ональних  в�дм�нностей  
в  еколог�чному  баланс�,  кл�матичних  та  м�сцевих  умов,  етап�в  розвитку  та  специф�чних  метод�в  господарювання;

(e)  забезпечення  ц�л�сност�  орган�чного  виробництва  на  вс�х  етапах  виробництва,  обробки  та  розповсюдження  продукт�в  харчування  та

(i)  сировина  орган�чного  виробництва;  у  випадку  рослинного  репродуктивного  матер�алу  пр�оритет  надається  сортам

Що  стосується  с�льськогосподарської  д�яльност�  та  аквакультури,  орган�чне  виробництво  повинно,  зокрема,  базуватися  на  наступних  конкретних  
принципах:

(iv)  ґрунтуються  на  оц�нц�  ризику  та  застосуванн�  запоб�жних  заход�в  �  проф�лактичних  заход�в,  де  це  необх�дно;

(c)  в�дпов�дальне  використання  енерг�ї  та  природних  ресурс�в,  таких  як  вода,  ґрунт,  орган�чн�  речовини  та  пов�тря;

Стаття  6

(iii)  виключити  використання  ГМО,  продукт�в,  вироблених  з  ГМО,  �  продукт�в,  вироблених  з  ГМО,  кр�м

L  150/23

(i)  виключення  з  усього  орган�чного  харчового  ланцюга  клонування  тварин,  вирощування  штучно  �ндукованих  пол�плоїдних  тварин  та  �он�зуючої  
рад�ац�ї;

(e)  використання  нас�ння  та  тварин  �з  високим  ступенем  генетичного  р�зноман�ття,  ст�йкост�  до  хвороб  та  довгол�ття;

(i)  використовувати  жив�  орган�зми  та  механ�чн�  методи  виробництва;

(iii)  м�неральн�  добрива  з  низькою  розчинн�стю;

(c)  переробка  в�дход�в  �  поб�чних  продукт�в  рослинного  �  тваринного  походження  в  якост�  сировини  для  рослинництва  �  тваринництва;

в�д�бран�  за  їх  здатн�стю  задовольняти  конкретн�  потреби  та  ц�л�  орган�чного  с�льського  господарства;

годувати;

(a)  п�дтримання  та  покращення  життя  та  природної  родючост�  ґрунту,  стаб�льност�  ґрунту,  утримання  води  в  ґрунт�  та  б�ор�зноман�ття  ґрунту,  

запоб�гання  та  боротьба  з  втратою  орган�чної  речовини  ґрунту,  ущ�льнення  та  ероз�ї  ґрунту,  а  також  живлення  рослин  переважно  через  
екосистему  ґрунту ;

Конкретн�  принципи,  застосовн�  до  с�льськогосподарської  д�яльност�  та  аквакультури

(d)  виробництво  широкого  асортименту  високояк�сних  харчових  продукт�в  та  �нших  с�льськогосподарських  �  аквакультурних  продукт�в,  як�  

в�дпов�дають  попиту  споживач�в  на  товари,  як�  виробляються  шляхом  використання  процес�в,  як�  не  завдають  шкоди  навколишньому  
середовищу,  здоров'ю  людини,  здоров'ю  рослин  або  тварин  здоров'я  та  добробут;

(g)  обмеження  використання  зовн�шн�х  ресурс�в;  якщо  потр�бн�  зовн�шн�  введення  або  не  �снує  належної  практики  та  метод�в  управл�ння,  
зазначених  у  пункт�  (f),  зовн�шн�  введення  обмежуються:

(d)  п�дтримання  здоров’я  рослин  за  допомогою  проф�лактичних  заход�в,  зокрема  вибору  в�дпов�дних  вид�в,  сорт�в  або  р�знор�дного  матер�алу,  
ст�йкого  до  шк�дник�в  �  хвороб,  в�дпов�дних  с�возм�н,  механ�чних  �  ф�зичних  метод�в  �  захисту  в�д  природних  ворог�в  шк�дник�в;

(j)  дотримання  високого  р�вня  добробуту  тварин  з  урахуванням  специф�чних  потреб  виду.
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ветеринарн�  л�карськ�  засоби;
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Особлив�  принципи,  застосовн�  до  переробки  орган�чних  корм�в

продукт;

нац�ональне  законодавство  держав-член�в,  можлив�сть  для  фермер�в  використовувати  рослинний  репродуктивний  матер�ал,  отриманий  з  їхн�х  

власних  ферм,  щоб  п�дтримувати  генетичн�  ресурси,  адаптован�  до  особливих  умов  орган�чного  виробництва;

(p)  згодовування  водних  орган�зм�в  кормами  з  рац�онально  експлуатованих  рибних  господарств  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)

(k)  практика  тваринництва,  пристосованого  до  м�сцевост�  та  земл�;

(q)  уникнення  будь-якої  загрози  для  вид�в,  що  становлять  �нтерес  для  збереження,  яка  може  виникнути  в  результат�  орган�чного  виробництва.

(b)  обмеження  використання  кормових  добавок  �  технолог�чних  допом�жних  речовин  таким  чином,  щоб  вони  використовувалися  в  м�н�мальн�й  м�р�  �  лише  в

переїзд  шлагбаум�в;

протягом  усього  життя  з  моменту  народження  або  вилуплення;

(b)  обмеження  використання  харчових  добавок,  неорган�чних  �нгред�єнт�в,  як�  виконують  головним  чином  технолог�чн�  та  сенсорн�  функц�ї,  а  також  

м�кроелемент�в  �  технолог�чних  допом�жних  речовин  таким  чином,  щоб  вони  використовувалися  в  м�н�мальн�й  м�р�  �  лише  у  випадках  

�стотної  технолог�чної  потреби  або  для  спец�альн�  харчов�  ц�л�;

Виробництво  перероблених  орган�чних  корм�в  базується,  зокрема,  на  таких  конкретних  принципах:

природних  нес�льськогосподарських  речовин;

(g)  використання  орган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин,  такого  як  репродуктивний  матер�ал  рослин  з  орган�чного  гетерогенного  матер�алу  та  

орган�чних  сорт�в,  придатних  для  орган�чного  виробництва;

Виробництво  оброблених  орган�чних  харчових  продукт�в  повинно  базуватися,  зокрема,  на  наступних  конкретних  принципах:

(l)  застосування  метод�в  тваринництва,  як�  зм�цнюють  �мунну  систему  та  зм�цнюють  природний  захист  в�д  хвороб,  включаючи  регулярн�  ф�зичн�  

вправи  та  доступ  до  в�дкритих  територ�й  �  пасовищ;
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(j)  при  вибор�  пор�д  тварин,  беручи  до  уваги  високий  ступ�нь  генетичного  р�зноман�ття,  здатн�сть  тварин  адаптуватися  до  м�сцевих  умов,  їх  плем�нну  

ц�нн�сть,  їх  довгол�ття,  їхню  життєздатн�сть  �  їх  ст�йк�сть  до  хвороб  або  проблем  з�  здоров'ям;

№  1380/2013  або  з  орган�чними  кормами,  що  складаються  з  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в,  отриманих  в  результат�  орган�чного  виробництва,  

включаючи  орган�чну  аквакультуру,  та  натуральних  нес�льськогосподарських  речовин;

(d)  обережна  обробка  орган�чних  харчових  продукт�в,  переважно  за  допомогою  використання  б�олог�чних,  механ�чних  �  ф�зичних  метод�в;

(o)  пост�йне  здоров'я  водного  середовища  та  як�сть  навколишн�х  водних  �  наземних  екосистем;

(i)  без  шкоди  для  статт�  14  Регламенту  (ЄС)  №  2100/94  та  нац�ональних  прав  на  сорт  рослин,  наданих  в�дпов�дно  до

(c)  виключення  речовин  �  метод�в  обробки,  як�  можуть  ввести  в  оману  щодо  справжньої  природи

випадки  першочергових  технолог�чних  чи  зоотехн�чних  потреб  або  для  особливих  харчових  ц�лей;

(a)  виробництво  орган�чних  продукт�в  харчування  з  орган�чних  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в;

(h)  виробництво  орган�чних  сорт�в  через  природну  репродуктивну  здатн�сть  �  зосередження  на  утриманн�  в  природних  межах

(n)  виробництво  орган�чних  тваринницьких  продукт�в,  отриманих  в�д  тварин,  як�  були  вирощен�  в  орган�чних  господарствах

(a)  виробництво  орган�чних  корм�в  з  орган�чних  кормових  матер�ал�в;

(e)  виключення  харчових  продукт�в,  що  м�стять  або  складаються  з  розроблених  наноматер�ал�в.

Конкретн�  принципи,  застосовн�  до  обробки  орган�чних  продукт�в  харчування

(m)  годування  худоби  орган�чними  кормами,  що  складаються  з  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в,  отриманих  у  результат�  орган�чного  виробництва  та
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Використання  в  орган�чному  виробництв�  продукт�в  �  речовин  для  ц�лей,  в�дм�нних  в�д  тих,  що  охоплюються  цим  Регламентом,  дозволяється  
за  умови,  що  їх  використання  в�дпов�дає  принципам,  викладеним  у  Розд�л�  II.

7.  Незважаючи  на  параграф  2,  господарство  може  бути  розд�лене  на  ч�тко  та  ефективно  в�докремлен�  виробнич�  одиниц�  для  орган�чного,  
конверс�йного  та  неорган�чного  виробництва,  за  умови,  що  для  неорган�чних  виробничих  одиниць:

Стаття  9

4.  Іон�зуюче  випром�нювання  не  повинно  використовуватися  при  обробц�  орган�чних  харчових  продукт�в  або  корм�в,  а  також  при  обробц�  сировини,  що  використовується  в  

орган�чних  харчових  продуктах  або  кормах.

У  таких  випадках:

(a)  фермер  повинен  пов�домити  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  орган  контролю  про  початок  збору  
врожаю  кожного  з  в�дпов�дних  продукт�в  щонайменше  за  48  годин;
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Загальн�  правила  виробництва

(d)  обережна  обробка  орган�чних  корм�в,  переважно  за  допомогою  використання  б�олог�чних,  механ�чних  �  ф�зичних  метод�в.

(a)  антидоти,  синерг�сти  та  коформулянти  як  компоненти  засоб�в  захисту  рослин;

5.  Забороняється  використання  клонування  тварин  та  вирощування  штучно  �ндукованих  пол�плоїдних  тварин.

Що  стосується  водоростей  �  тварин  аквакультури,  то  можуть  бути  залучен�  т�  сам�  види  за  умови  ч�ткого  та  ефективного  розд�лення  м�ж  
виробничими  д�лянками  чи  п�дрозд�лами.

(b)  ад’юванти,  як�  зм�шуються  �з  засобами  захисту  рослин.

8.  Як  в�дступ  в�д  п�дпункту  (b)  параграфа  7,  у  випадку  багатор�чних  культур,  для  яких  потр�бен  пер�од  вирощування  щонайменше  три  роки,  
можуть  використовуватися  р�зн�  сорти,  як�  нелегко  в�др�знити,  або  т�  сам�  сорти,  за  умови,  що  що  в�дпов�дне  виробництво  знаходиться  в  
контекст�  плану  переходу  та  за  умови,  що  перетворення  останньої  частини  територ�ї,  пов’язаної  з  в�дпов�дним  виробництвом,  на  орган�чне  
виробництво  починається  якнайшвидше  та  завершується  протягом  максимум  п’яти  рок�в.

9.  Вимоги  щодо  р�зних  вид�в  �  сорт�в,  викладен�  в  пунктах  (a)  �  (b)  параграфа  7,  не  застосовуються  до  досл�дницьких  �  осв�тн�х  центр�в,  
розсадник�в,  розмножувач�в  нас�ння  та  селекц�йних  операц�й.

(c)  виключення  речовин  �  метод�в  обробки,  як�  можуть  ввести  в  оману  щодо  справжньої  природи

3.  Для  ц�лей  �  використання,  зазначених  у  статтях  24  �  25  �  в  Додатку  II,  т�льки  продукти  та  речовини,  як�  були  дозволен�  в�дпов�дно  до  цих  
положень,  можуть  використовуватися  в  орган�чному  виробництв�,  за  умови,  що  їх  використання  в  неорган�чному  виробництв�  також  було  
дозволено  уповноважен�  в�дпов�дно  до  в�дпов�дних  положень  законодавства  Союзу  та,  де  це  застосовно,  в�дпов�дно  до  нац�ональних  
положень,  заснованих  на  законодавств�  Союзу.

(a)  що  стосується  худоби,  зад�ян�  р�зн�  види;

продукт;

Наступн�  продукти  та  речовини,  зазначен�  в  частин�  3  статт�  2  Регламенту  (ЄС)  №  1107/2009,  повинн�  бути  дозволен�  для  використання  в  
орган�чному  виробництв�  за  умови,  що  вони  дозволен�  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту:

(b)  що  стосується  рослин,  це  р�зн�  сорти,  як�  можна  легко  диференц�ювати.

(b)  п�сля  завершення  збору  врожаю  фермер  повинен  пов�домити  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  
контрольний  орган  про  точну  к�льк�сть  урожаю,  з�браного  з  в�дпов�дних  одиниць,  �  про  заходи,  вжит�  для  розд�лення  продукц�ї;

L  150/25

1.  Оператори  повинн�  дотримуватися  загальних  правил  виробництва,  викладених  у  ц�й  статт�.

6.  Проф�лактичн�  та  запоб�жн�  заходи  повинн�  бути  вжит�,  якщо  це  доречно,  на  кожному  етап�  виробництва,  п�дготовки  та  
розповсюдження.

(c)  план  конверс�ї  та  заходи,  як�  необх�дно  вжити  для  забезпечення  ефективного  та  ч�ткого  в�докремлення,  щороку  п�дтверджуються  компетентним  
органом  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контрольним  органом  чи  органом  контролю  п�сля  початку  плану  конверс�ї. .

2.  Управл�ння  вс�м  господарством  зд�йснюється  в�дпов�дно  до  вимог  цього  Регламенту,  як�  стосуються  орган�чного  виробництва.

РОЗДІЛ  III
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(c)  вести  адекватн�  записи,  щоб  показати  ефективне  в�докремлення  виробничих  одиниць  �  продукт�в.

1.  Фермери  та  оператори,  як�  вирощують  водорост�  або  тварин  аквакультури,  повинн�  дотримуватися  пер�оду  переходу.  Протягом  усього  пер�оду  
переходу  вони  повинн�  застосовувати  вс�  правила  орган�чного  виробництва,  викладен�  в  цьому  Регламент�,  зокрема  застосовн�  правила  переходу,  
викладен�  в  ц�й  статт�  та  в  Додатку  II.

(b)  оператор  може  надати  доказ  того,  що  земельн�  д�лянки  були  природними  або  с�льськогосподарськими  територ�ями,  як�  протягом  принаймн�  
трьох  рок�в  не  оброблялися  продуктами  або  речовинами,  як�  не  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�.
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11.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  параграфа  7  ц�єї  статт�  шляхом  додавання  
додаткових  правил  под�лу  холдингу  на  орган�чн�,  конверс�йн�  та  неорган�чн�  виробнич�  одиниц�,  зокрема,  щодо  продукт�в  перерахованих  у  
Додатку  I,  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил.

4.  Продукти,  вироблен�  п�д  час  перех�дного  пер�оду,  не  повинн�  продаватися  як  орган�чн�  продукти  або  як  перех�дн�  продукти.

(b)  харчов�  продукти  рослинного  походження  та  кормов�  продукти  рослинного  походження,  за  умови,  що  продукт  м�стить  лише  один  �нгред�єнт  
с�льськогосподарської  культури,  �  за  умови,  що  перех�дний  пер�од  становить  щонайменше  12  м�сяц�в  до  збирання  врожаю.

Стаття  10

Однак  так�  продукти,  вироблен�  протягом  пер�оду  переходу  та  в�дпов�дно  до  пункту  1,  можуть  продаватися  як  продукти  переходу:

(b)  збер�гати  продукц�ю,  вироблену  орган�чними,  конверс�йними  та  неорган�чними  виробничими  одиницями,  окремо  в�д  кожної

(a)  земельн�  д�лянки  оператора  п�длягали  заходам,  визначеним  у  програм�,  реал�зован�й  в�дпов�дно  до

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

�нший;

Регламент  (ЄС)  №  1305/2013  з  метою  забезпечення  того,  щоб  на  цих  земельних  д�лянках  не  використовувалися  продукти  або  речовини,  кр�м  тих,  
як�  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�;  або

Стаття  11

Заборона  використання  ГМО

1.  ГМО,  продукти,  вироблен�  з  ГМО,  �  продукти,  вироблен�  з  ГМО,  не  повинн�  використовуватися  в  харчових  продуктах  чи  кормах,  або  як  харчов�  
продукти,  корми,  технолог�чн�  допом�жн�  засоби,  засоби  захисту  рослин,  добрива,  кондиц�онери  ґрунту,  репродуктивний  матер�ал  рослин,  
м�кроорган�зми  чи  тварини  в  орган�чному  виробництв�.

10.  Якщо  у  випадках,  зазначених  у  параграфах  7,  8  та  9,  не  вс�  виробнич�  одиниц�  господарства  керуються  в�дпов�дно  до  правил  орган�чного  
виробництва,  оператори  повинн�:

2.  Пер�од  переходу  починається  якнайшвидше,  коли  фермер  або  оператор,  який  вирощує  водорост�  чи  тварин  аквакультури,  пов�домляє  про  
д�яльн�сть  компетентн�  органи,  в�дпов�дно  до  статт�  34(1),  у  держав�-член�,  в  як�й  зд�йснюється  д�яльн�сть  �  в  якому  цей  фермер  або  
господарство  оператора  п�длягає  систем�  контролю.

5.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  пункту  1.2.2  частини  II  Додатку  II  шляхом  
додавання  правил  перетворення  для  вид�в,  в�дм�нних  в�д  тих,  що  регулюються  Частиною  II  Додатку  II  17  червня  2018  року,  або  шляхом  внесення  
зм�н  до  ц�  додан�  правила.

(a)  збер�гати  продукти,  що  використовуються  для  орган�чних  �  конверс�йних  виробничих  одиниць,  окремо  в�д  тих,  що  використовуються  для  
неорган�чних  виробничих  одиниць;

3.  Жоден  попередн�й  пер�од  не  може  бути  ретроактивно  визнаний  частиною  пер�оду  переходу,  за  винятком  випадк�в,  коли:

6.  Ком�с�я,  у  в�дпов�дних  випадках,  ухвалює  �мплементац�йн�  акти,  що  визначають  документи,  як�  необх�дно  надати  з  метою  визнання  задн�м  
числом  попереднього  пер�оду  в�дпов�дно  до  частини  3  ц�єї  статт�.
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Перетворення

(a)  рослинний  репродуктивний  матер�ал,  за  умови,  що  було  дотримано  пер�од  переходу  щонайменше  12  м�сяц�в;
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(b)  пункт  1.8.5  Частини  I  Додатку  II  щодо  використання  репродуктивного  матер�алу  рослин,  отриманого  п�д  час  конверс�ї,  та  неорган�чного;

Правила  рослинництва

(e)  Частина  I  Додатку  II  шляхом  додавання  додаткових  детальних  правил  �  метод�в  вирощування  для  конкретних  рослин  �  рослинних  продукт�в,

1.  Оператори,  як�  вирощують  рослини  або  рослинн�  продукти,  повинн�  дотримуватися,  зокрема,  детальних  правил,  викладених  у  
Частин�  I  Додатку  II.

включно  з  правилами  для  пророслого  нас�ння  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил.

1.  Рослинний  репродуктивний  матер�ал  з  орган�чного  гетерогенного  матер�алу  може  продаватися  без  дотримання  вимог  щодо  реєстрац�ї  та  
без  дотримання  категор�й  сертиф�кац�ї  попереднього  базового,  базового  та  сертиф�кованого  матер�алу  або  вимог  до  �нших  категор�й,  як�  
викладен�  в  Директивах  66. /401/ЄЕС,  66/402/ЄЕС,  68/193/ЄЕС,  98/56/ЄС,  2002/53/ЄС,  2002/54/ЄС,  2002/55/ЄС,  2002/56/ЄС,  2002/57 /EC,  2008/72/EC  та  
2008/90/EC  або  акти,  прийнят�  в�дпов�дно  до  цих  Директив.

(d)  декларац�я  заявника  щодо  правдивост�  елемент�в  у  пунктах  (a),  (b)  �  (c);  �
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2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до:

4.  Для  ц�лей  заборони,  викладеної  в  параграф�  1,  щодо  продукт�в,  не  охоплених  параграфами  2  �  3,  оператори,  як�  використовують  
неорган�чн�  продукти,  придбан�  у  трет�х  стор�н,  повинн�  вимагати  в�д  постачальника  п�дтвердження  того,  що  ц�  продукти  не  вироблен�  
з  ГМО.  або  вироблен�  ГМО.

(d)  пункту  1.10.1  Частини  I  Додатку  II  шляхом  додавання  додаткових  заход�в  боротьби  з�  шк�дниками  та  бур’янами  або  внесення  зм�н  до  них

Стаття  13

Стаття  12

додан�  заходи;

(b)  вид  �  найменування  орган�чного  неоднор�дного  матер�алу;

(c)  опис  основних  агроном�чних  �  фенотипових  характеристик,  як�  є  загальними  для  ц�єї  групи  рослин,  включаючи  методи  селекц�ї,  будь-як�  
доступн�  результати  випробувань  цих  характеристик,  країну  виробництва  та  використаний  вих�дний  матер�ал;

(e)  репрезентативну  виб�рку.

2.  Для  ц�лей  заборони,  викладеної  в  частин�  1,  щодо  ГМО  та  продукт�в,  вироблених  з  ГМО  для  харчових  продукт�в  �  корм�в,  оператори  можуть  
покладатися  на  етикетки  продукту,  як�  були  прикр�плен�  або  надан�  в�дпов�дно  до  Директиви  2001/18/  ЄС,  Регламент  (ЄС)  №  1829/2003  
Європейського  Парламенту  та  Ради  (1)  або  Регламент  (ЄС)  №  1830/2003  Європейського  Парламенту  та  Ради  (2)  або  будь-який  супров�дний  документ,  
наданий  в�дпов�дно  до  них.

(c)  пункт  1.9.5  частини  I  додатку  II  шляхом  додавання  додаткових  положень  щодо  угод  м�ж  операторами  с�льськогосподарської

2.  Рослинний  репродуктивний  матер�ал  з  орган�чного  гетерогенного  матер�алу,  як  зазначено  в  параграф�  1,  може  продаватися  п�сля  
пов�домлення  про  орган�чний  гетерогенний  матер�ал  постачальником  в�дпов�дальним  оф�ц�йним  органам,  зазначеним  у  Директивах  
66/401/ЄЕС,  66/402/ЄЕС,  68/193/ЄЕС,  98/56/ЄС,  2002/53/ЄС,  2002/54/ЄС,  2002/55/ЄС,  2002/56/ЄС,  2002/57/ЄС,  2008/72/ЄС  та  2008/  90/EC,  створений  за  
допомогою  досьє,  що  м�стить:

3.  Оператори  можуть  припускати,  що  жодн�  ГМО  та  продукти,  вироблен�  з  ГМО,  не  використовувалися  у  виробництв�  закуплених  харчових  
продукт�в  �  корм�в,  якщо  так�  продукти  не  мають  етикетки  або  не  надан�,  або  не  супроводжуються  наданим  документом  в�дпов�дно  до  
юридичних  д�ї,  зазначен�  в  параграф�  2,  якщо  вони  не  отримали  �ншу  �нформац�ю,  яка  вказує  на  те,  що  маркування  в�дпов�дних  продукт�в  
не  в�дпов�дає  цим  правовим  актам.

культурних  фонд�в  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  положень;

(a)  контактн�  дан�  заявника;

L  150/27

(a)  пункти  1.3  та  1.4  частини  I  додатку  II  щодо  в�дступ�в;

Спец�альн�  положення  щодо  маркетингу  рослинного  репродуктивного  матер�алу  з  орган�чного  гетерогенного  матер�алу

14.06.2018

( 1)  Регламент  (ЄС)  №  1829/2003  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  22  вересня  2003  року  про  генетично  модиф�кован�  харчов�  
продукти  та  корми  (ОВ  L  268,  18.10.2003,  с.  1).
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( 2)  Регламент  (ЄС)  №  1830/2003  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  22  вересня  2003  року  щодо  в�дстеження  та  маркування  генетично  
модиф�кованих  орган�зм�в  та  в�дстеження  харчових  продукт�в  �  корм�в,  вироблених  �з  генетично  модиф�кованих  
орган�зм�в,  та  про  внесення  зм�н  до  Директиви  2001/  18/ЄС  (ОВ  L  268,  18.10.2003,  С.  24).
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(iii)  практика  житла  та  господарювання;

(e)  Частину  II  Додатку  II  шляхом  додавання  детальних  правил  тваринництва  для  �нших  вид�в,  н�ж  види,  що  регулюються  в  цьому

Такий  орган�чний  неоднор�дний  матер�ал  повинен  в�дпов�дати  вимогам,  викладеним  у  делегованих  актах,  ухвалених  в�дпов�дно  до  
параграфа  3.

Стаття  14

(a)  опис  орган�чного  гетерогенного  матер�алу,  включаючи  в�дпов�дн�  методи  розведення  та  виробництва

1.  Тваринницьк�  оператори  повинн�  дотримуватися,  зокрема,  детальних  правил  виробництва,  викладених  у  частин�  II  Додатку  II  та  в  будь-
яких  �мплементац�йних  актах,  зазначених  у  частин�  3  ц�єї  статт�.

1.4.1(g);

3.  Ком�с�я,  у  в�дпов�дних  випадках,  ухвалює  �мплементац�йн�  акти  щодо  Частини  II  Додатку  II,  як�  передбачають  правила  щодо:

П�сля  прямого  або  непрямого  п�дтвердження  нотиф�кац�ї  в�дпов�дальний  оф�ц�йний  орган  може  перейти  до  перел�ку  пов�домленого  
орган�чного  неоднор�дного  матер�алу.  Цей  перел�к  має  бути  безкоштовним  для  постачальника.

(d)  �нформац�я  та  зразки  продукц�ї,  як�  повинн�  збер�гатися  профес�йними  операторами;

(d)  пункти  1.9.6.3(b)  та  (e)  частини  II  Додатку  II  щодо  прийнятних  метод�в  обробки  для  дез�нфекц�ї  пас�к  та

(iv)  охорона  здоров'я;

як�сть;

Це  пов�домлення  надсилається  рекомендованим  листом  або  будь-яким  �ншим  засобом  зв’язку,  прийнятим  оф�ц�йними  органами,  �з  
запитом  про  п�дтвердження  отримання.

(b)  пункт  1.6.6  частини  ІІ  додатку  ІІ  щодо  л�м�ту  орган�чного  азоту,  пов’язаного  �з  загальною  щ�льн�стю  посадки;

використаний  батьк�вський  матер�ал;
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2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до:

(ii)  харчування;
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3.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  що  доповнюють  цей  Регламент,  встановлюючи  правила,  
що  регулюють  виробництво  та  маркетинг  рослинного  репродуктивного  матер�алу  з  орган�чного  неоднор�дного  матер�алу  певних  род�в  
або  вид�в,  що  стосується:

(b)  щ�льн�сть  погол�в’я  та  м�н�мальна  площа  для  внутр�шн�х  �  в�дкритих  зон,  як�  повинн�  дотримуватися  для  конкретних  вид�в  
худоби,  щоб  забезпечити  задоволення  потреб  у  розвитку,  ф�з�олог�чних  та  етолог�чних  потреб  тварин  в�дпов�дно  до  пункт�в  1.6.3,  
1.6.4.  та  1.7.2,

Правила  виробництва  продукц�ї  тваринництва

Частина  17  червня  2018  р.  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил  щодо:

(e)  якщо  застосовно,  збереження  орган�чного  гетерогенного  матер�алу.

Перел�к  будь-якого  орган�чного  неоднор�дного  матер�алу  має  бути  передано  компетентним  органам  �нших  держав-
член�в  та  Ком�с�ї.

методи  та  засоби  боротьби  з  Varroa  destructor;

(a)  м�н�мальний  пер�од,  якого  необх�дно  дотримуватися  для  годування  молочних  тварин  материнським  молоком,  зазначений  у  пункт�

(c)  пункт  1.9.6.2(b)  частини  II  додатку  II  щодо  год�вл�  бджолиних  с�мей;

В�дпов�дальний  вважається,  що  оф�ц�йний  орган  визнав  пов�домлення  та  його  зм�ст.

(c)  маркування  та  пакування;

(v)  добробут  тварин.

(i)  в�дступи  щодо  походження  тварин;

(a)  пункти  1.3.4.2,  1.3.4.4.2  та  1.3.4.4.3  частини  II  Додатку  II  шляхом  зменшення  в�дсоткових  часток  щодо  походження  тварин  п�сля  того,  як  буде  
встановлено  достатню  наявн�сть  на  ринку  Союзу  орган�чних  тварин;

(b)  м�н�мальн�  вимоги  до  якост�  парт�й  нас�ння,  включаючи  �дентичн�сть,  специф�чну  чистоту,  показники  схожост�  та  сан�тарн�

14.06.2018
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( 1)  Регламент  (ЄС)  №  1334/2008  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  16  грудня  2008  року  про  ароматизатори  та  певн�  харчов�  �нгред�єнти  
з�  смаковими  властивостями  для  використання  в  продуктах  харчування  та  на  продуктах  харчування  та  про  внесення  зм�н  до  Регламенту  Ради  
(ЄЕС)  №  1601/91,  Регламенти  (ЄС)  №  2232/96  �  (ЄС)  №  110/2008  �  Директива  2000/13/ЄС  (ОВ  L  354,  31.12.2008,  с.  34).
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Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(c)  пункт  2.2.4  Частини  IV  Додатку  II  щодо  розрахунку  в�дсотка  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в,  зазначених  у  пунктах  (a)(ii)  та  (b)(i)  статт�  30(5),  
включаючи  продукти  харчування  добавки,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  як�  вважаються  
с�льськогосподарськими  �нгред�єнтами  для  ц�лей  таких  розрахунк�в.

(a)  пункт  3.1.3.3  частини  III  додатку  II  щодо  корм�в  для  м’ясоїдних  тварин  аквакультури;

Стаття  16

14.06.2018

3.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  що  встановлюють  дозволен�  методи  переробки  харчових  продукт�в.

1.  Оператори,  як�  виробляють  оброблен�  харчов�  продукти,  повинн�  дотримуватися,  зокрема,  детальних  правил  виробництва,  викладених  у  
частин�  IV  Додатку  II  та  в  будь-яких  �мплементац�йних  актах,  зазначених  у  частин�  3  ц�єї  статт�.

(d)  характеристики  та  техн�чн�  вимоги  до  буд�вель  �  загон�в  для  вс�х  вид�в  худоби,  окр�м  бдж�л,  щоб  забезпечити  задоволення  потреб  у  
розвитку,  ф�з�олог�чних  та  етолог�чних  потреб  тварин  в�дпов�дно  до  пункту  1.7.2;

внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил;

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(d)  Частину  III  Додатку  II  шляхом  додавання  додаткових  детальних  умов  для  кожного  виду  для  управл�ння  маточним  погол�в’ям,  розведення  та

(a)  пункт  1.4  Частини  IV  Додатку  II  щодо  запоб�жних  заход�в  та  проф�лактичних  заход�в,  яких  мають  вживати  оператори;

Правила  виробництва  водоростей  �  тварин  аквакультури

3.  Ком�с�я,  у  в�дпов�дних  випадках,  ухвалює  �мплементац�йн�  акти,  що  встановлюють  детальн�  правила  для  кожного  виду  чи  групи  вид�в  
щодо  щ�льност�  посадки  та  специф�чних  характеристик  для  систем  виробництва  та  систем  утримання,  щоб  гарантувати,  що  специф�чн�  потреби  
виду  зустр�чаються.

для  використання  в  оброблених  харчових  продуктах,  а  також  умови,  за  яких  їх  можна  використовувати;
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2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до:

4.  Для  ц�лей  ц�єї  статт�  та  частини  III  Додатку  II  «щ�льн�сть  погол�в’я»  означає  живу  вагу  тварин  аквакультури  на  куб�чний  метр  води  в  будь-який  
час  протягом  фази  росту  та,  у  випадку  камбал  �  креветок ,  вага  квадратного  метра  поверхн�.

Ц�  делегован�  акти  не  повинн�  включати  можлив�сть  використання  ароматичних  речовин  або  ароматичних  препарат�в,  як�  не  є  натуральними,  
у  значенн�  статт�  16(2),  (3)  �  (4)  Регламенту  (ЄС)  №  1334/2008  Європейського  Парламенту.  �  Ради  (1),  ан�  орган�чн�.

(b)  пункту  3.1.3.4  Частини  III  Додатку  II  шляхом  додавання  додаткових  спец�альних  правил  щодо  корм�в  для  певних  тварин  аквакультури,  або

Правила  виробництва  перероблених  харчових  продукт�в

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(c)  характеристики  та  техн�чн�  вимоги  до  м�н�мальної  поверхн�  для  внутр�шн�х  �  в�дкритих  зон;

(e)  вимоги  до  рослинност�  та  характеристики  об’єкт�в,  що  охороняються,  �  в�дкритих  територ�й.

(c)  пункт  3.1.4.2  Частини  III  Додатку  II  щодо  ветеринарної  обробки  тварин  аквакультури;

2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до:

Стаття  15

виробництво  неповнол�тн�х,  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  додаткових  умов.

(b)  пункт  2.2.2  частини  IV  Додатку  II  щодо  тип�в  �  складу  продукт�в  �  речовин,  як�  дозволен�
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1.  Оператори,  як�  вирощують  водорост�  та  тварин  аквакультури,  повинн�  дотримуватися,  зокрема,  детальних  правил  виробництва,  викладених  у  
частин�  III  Додатку  II  та  в  будь-яких  �мплементац�йних  актах,  зазначених  у  частин�  3  ц�єї  статт�.
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держава-член  може  застосовувати  детальн�  нац�ональн�  правила  виробництва  для  конкретних  вид�в  або  груп  вид�в  тварин  стосовно  
елемент�в,  як�  мають  бути  охоплен�  заходами,  зазначеними  в  пунктах  (a),  (b)  �  (c),  за  умови,  що  ц�  нац�ональн�  правила  
в�дпов�дають  цьому  Регламенту  та  за  умови,  що  вони  не  забороняють,  не  обмежують  �  не  перешкоджають  розм�щенню  на  ринку  
продукт�в,  як�  були  вироблен�  за  межами  її  територ�ї  та  як�  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.

1.  Оператори,  як�  виробляють  продукц�ю  винного  сектору,  повинн�  дотримуватися,  зокрема,  детальних  правил  виробництва,  
викладених  у  частин�  VI  Додатку  II.

Стаття  20

14.06.2018

Правила  виробництва  продукт�в,  як�  не  належать  до  категор�й  продукт�в,  зазначених  у  статтях  12-19

До  прийняття:

Ц�  делегован�  акти  базуються  на  ц�лях  �  принципах  орган�чного  виробництва,  викладених  у  Розд�л�  II,  �  повинн�  в�дпов�дати  
загальним  правилам  виробництва,  викладеним  у  статтях  9,  10  �  11,  а  також  �снуючим  детальним  правилам  виробництва,  викладеним  для  
под�бних  продукт�в  у  Додатку.  II.  Вони  встановлюють  вимоги,  що  стосуються,  зокрема,  обробок,  практик  �  вх�дних  речовин,  як�  
дозволен�  або  заборонен�,  або  пер�од�в  переходу  для  в�дпов�дних  продукт�в.

Правила  виробництва  перероблених  корм�в

(a)  пункт  3.2  частини  VI  Додатку  II  шляхом  додавання  додаткових  енолог�чних  метод�в,  процес�в  �  обробок,  як�  заборонен�,

2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  пункту  1.4  частини  V  Додатку  II  
шляхом  додавання  додаткових  запоб�жних  �  проф�лактичних  заход�в,  яких  повинн�  вживати  оператори,  або  шляхом  внесення  зм�н  до  
цих  додаткових  заход�в.

(b)  пункт  3.3.  частини  VI  додатку  II.

в�дпов�дно  до  пункту  (e)  частини  2  статт�  14;
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Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Правила  виробництва  др�ждж�в,  що  використовуються  в  їжу  або  корм

(c)  �мплементац�йн�  акти,  зазначен�  у  частин�  3  статт�  15,  для  вид�в  або  груп  вид�в  тварин  аквакультури;
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Правила  виробництва  вина

2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  пункту  1.3  частини  VII  Додатку  II  
шляхом  додавання  додаткових  детальних  правил  виробництва  др�ждж�в  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил.

Стаття  21

2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до:

В�дсутн�сть  певних  правил  виробництва  для  окремих  вид�в  худоби  та  вид�в  тварин  аквакультури

1.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  зг�дно  з�  статтею  54,  вносячи  зм�ни  до  Додатку  II  шляхом  додавання  детальних  
правил  виробництва,  а  також  правил  щодо  обов’язку  перетворення  для  продукт�в,  як�  не  належать  до  категор�й  продукт�в,  зазначених  
у  статтях  12  до  19,  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил.

Стаття  17

1.  Оператори,  як�  виробляють  оброблен�  корми,  повинн�  дотримуватися,  зокрема,  детальних  правил  виробництва,  викладених  у  
частин�  V  Додатку  II  та  в  будь-яких  �мплементац�йних  актах,  зазначених  у  частин�  3  ц�єї  статт�.

або  зм�нюючи  ц�  додан�  елементи;

(a)  додатков�  загальн�  правила  для  �нших  вид�в  худоби,  н�ж  т�,  що  регулюються  пунктом  1.9  частини  II  Додатку  II  у

3.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  що  встановлюють  методи,  дозволен�  для  використання  в  переробц�  кормових  
продукт�в.

Стаття  19

(b)  �мплементац�йн�  акти,  зазначен�  в  статт�  14(3)  для  вид�в  худоби;  або

Стаття  18

1.  Оператори,  як�  виробляють  др�ждж�  для  використання  в  якост�  харчових  продукт�в  або  корм�в,  повинн�  дотримуватися,  зокрема,  детальних  правил  
виробництва,  викладених  у  частин�  VII  Додатку  II.
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Стаття  23

(f)  як  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї  буд�вель  та  установок,  що  використовуються  для  рослинництва,  у  тому  числ�  для  збер�гання  в  
с�льськогосподарських  уг�ддях;

1.  Ком�с�я  може  дозволити  певн�  продукти  та  речовини  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  та  включити  будь-як�  так�  дозволен�  
продукти  та  речовини  до  обмежувальних  списк�в  для  таких  ц�лей:

(a)  критер�ї  для  визначення  того,  чи  квал�ф�кується  ситуац�я  як  катастроф�чна  обставина,  що  є  насл�дком  «несприятливої  
кл�матичної  под�ї»,  «хвороби  тварин»,  «еколог�чного  �нциденту»,  «стих�йного  лиха»  або  «катастроф�чної  под�ї»,  як  
визначено  в  пунктах  (h),  (i),  (j),  (k)  �  (l)  частини  1  статт�  2  Регламенту  (ЄС)  №  1305/2013  в�дпов�дно,  а  також  будь-яка  
пор�вняльна  ситуац�я;

1.  Оператори  повинн�  забезпечити  зб�р,  упаковку,  транспортування  та  збер�гання  орган�чних  продукт�в  �  продукт�в  
конверс�ї  в�дпов�дно  до  правил,  викладених  у  Додатку  III.

14.06.2018

(b)  як  добрива,  кондиц�онери  ґрунту  та  поживн�  речовини;

(a)  Розд�л  2  Додатку  III;

(d)  як  кормов�  добавки  та  технолог�чн�  добавки;

2.

катастроф�чн�  обставини,  якщо  вони  вир�шать  застосувати  цю  статтю;  �

статт�  9  -  11;

Ц�  критер�ї  та  правила  п�длягають  принципам  орган�чного  виробництва,  викладеним  у  Розд�л�  II.

або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил.

Стаття  22

тваринництво;

3.  Держави-члени  можуть  вживати  заход�в  в�дпов�дно  до  делегованого  акту,  зазначеного  в  частин�  1,  щоб  дозволити  продовжити  або  в�дновити  
орган�чне  виробництво  у  раз�  катастроф�чних  обставин.

Авторизац�я  продукт�в  �  субстанц�й  для  використання  в  орган�чному  виробництв�
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1.  Ком�с�я  уповноважена  приймати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  що  доповнюють  цей  Регламент,  встановлюючи:

Зб�р,  пакування,  транспортування  та  збер�гання

(a)  як  активн�  речовини  для  використання  в  продуктах  захисту  рослин;

(b)  конкретн�  правила,  включаючи  можлив�  в�дступи  в�д  цього  Регламенту,  щодо  того,  як  держави-члени  мають  поводитися  з  такими

2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до:

(c)  як  неорган�чний  кормовий  матер�ал  рослинного,  водоростевого,  тваринного  чи  др�жджового  походження  або  як  кормовий  матер�ал  м�кробного  чи  м�нерального  походження;

За  в�дсутност�  детальних  правил  виробництва,  зазначених  у  параграф�  1:

(e)  як  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї  ставк�в,  кл�ток,  резервуар�в,  канал�в,  буд�вель  або  установок,  що  використовуються  для

(a)  оператори  повинн�,  щодо  продукт�в,  зазначених  у  параграф�  1,  в�дпов�дати  принципам,  викладеним  у  статтях  5  �  6,  mutatis  mutandis  
принципам,  викладеним  у  статт�  7,  �  загальним  правилам  виробництва,  викладеним  у

(c)  спец�альн�  правила  мон�торингу  та  зв�тност�  в  таких  випадках.

(b)  Розд�ли  3,  4  та  6  Додатку  III  шляхом  додавання  додаткових  спец�альних  правил  для  транспортування  та  отримання  продукт�в

(b)  держава-член  може,  щодо  продукт�в,  зазначених  у  параграф�  1,  застосовувати  детальн�  нац�ональн�  правила  виробництва  за  умови,  що  ц�  
правила  в�дпов�дають  цьому  Регламенту  та  за  умови,  що  вони  не  забороняють,  не  обмежують  або  не  перешкоджають  розм�щенню  на  ринку  
продукц�ї,  яка  була  вироблена  за  межами  її  територ�ї  та  яка  в�дпов�дає  цьому  Регламенту.

2.  Якщо  держава-член  оф�ц�йно  визнала  под�ю  стих�йним  лихом,  як  зазначено  в  статт�  18(3)  або  статт�  24(3)  Регламенту  (ЄС)  №  1305/2013,  �  ця  
под�я  унеможливлює  дотримання  правила  виробництва,  викладен�  в  цьому  Регламент�,  ця  держава-член  може  надати  в�дступ  в�д  правил  
виробництва  на  обмежений  пер�од,  доки  орган�чне  виробництво  не  буде  в�дновлено,  в�дпов�дно  до  принцип�в,  викладених  у  Розд�л�  II,  та  
будь-якого  делегованого  акту,  ухваленого  в�дпов�дно  до  пункту  1.

Стаття  24
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Прийняття  виняткових  правил  виробництва
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(c)  вони  знаходяться  в  природ�  �  можуть  пройти  лише  механ�чн�,  ф�зичн�,  б�олог�чн�,  ферментативн�  або  м�кробн�  процеси,  за  винятком  
випадк�в,  коли  продукти  або  речовини  з  таких  джерел  недоступн�  в  достатн�й  к�лькост�  або  якост�;

(b)  ус�  продукти  та  речовини,  про  як�  йдеться,  мають  рослинне,  водоростеве,  тваринне,  м�кробне  чи  м�неральне  походження,  за  винятком  випадк�в,  
коли  продукти  чи  речовини  з  таких  джерел  недоступн�  в  достатн�й  к�лькост�  чи  якост�  або  коли  альтернативи  недоступн�;

(ii)  корми  м�нерального  походження,  м�кроелементи,  в�там�ни  або  пров�там�ни  мають  природне  походження,  за  винятком  випадк�в,  коли  
продукти  або  речовини  з  таких  джерел  недоступн�  в  достатн�й  к�лькост�  чи  якост�  або  коли  альтернативи  недоступн�;

14.06.2018

(iv)  використання  неорган�чних  спец�й,  трав  �  патоки  є  необх�дним,  оск�льки  так�  продукти  недоступн�  в  орган�чн�й  форм�;  вони  повинн�  
бути  вироблен�  або  приготовлен�  без  х�м�чних  розчинник�в,  �  їх  використання  обмежене  1%  кормового  рац�ону  для  даного  виду,  
розрахованого  щор�чно  як  в�дсоток  сухої  речовини  корму  с�льськогосподарського  походження.

На  додаток  до  продукт�в  �  речовин,  дозволених  в�дпов�дно  до  параграфа  1,  Ком�с�я  може  дозволити  використання  певних  продукт�в  �  
речовин  у  виробництв�  оброблених  орган�чних  харчових  продукт�в  �  др�ждж�в,  як�  використовуються  як  харчов�  продукти  або  корми,  �  включає  
будь-як�  так�  дозволен�  продукти  �  речовини  в  обмежувальн�  списки  для  таких  ц�лей:

(i)  їх  використання  має  важливе  значення  для  контролю  шк�дник�в,  для  яких  �снують  �нш�  б�олог�чн�,  ф�зичн�  або  розмножувальн�  альтернативи,

(a)  як  харчов�  добавки  та  технолог�чн�  добавки;

(ii)  якщо  так�  продукти  не  мають  рослинного,  водоростевого,  тваринного,  м�кробного  чи  м�нерального  походження  та  не  є  �дентичними  своїм  природним

(a)  альтернативн�  продукти  або  речовини,  дозволен�  в�дпов�дно  до  ц�єї  статт�,  або  методи,  як�  в�дпов�дають  цьому
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(c)  як  технолог�чн�  добавки  для  виробництва  др�ждж�в  та  др�жджових  продукт�в.

(d)  у  випадку  продукт�в,  зазначених  у  пункт�  (b)  параграфа  1,  їхнє  використання  має  важливе  значення  для  створення  або  п�дтримки  родючост�  ґрунту  
або  для  задоволення  певних  поживних  потреб  с�льськогосподарських  культур,  або  для  конкретних  ц�лей  кондиц�онування  ґрунту;

(b)  було  б  неможливо  виробити  чи  зберегти  їжу  чи  виконати  певн�  д�єтичн�  вимоги,  передбачен�  на  основ�  законодавства  Союзу,  не  вдаючись  до  
таких  продукт�в  �  речовин;

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

(a)  вони  необх�дн�  для  сталого  виробництва  та  використання,  для  якого  вони  призначен�;

(i)  їх  використання  є  необх�дним  для  п�дтримки  здоров’я  тварин,  добробуту  та  життєздатност�  тварин  �  сприяє  належному  рац�ону,  який  
задовольняє  ф�з�олог�чн�  та  повед�нков�  потреби  в�дпов�дного  виду,  або  їх  використання  є  необх�дним  для  виробництва  або  
збереження  корму,  оск�льки  виробництво  або  збереження  корму  є  неможливо  без  звернення  до  таких  речовин;

(d)  орган�чний  �нгред�єнт  не  доступний  у  достатн�й  к�лькост�.

(c)  у  випадку  продукт�в,  зазначених  у  пункт�  (a)  частини  1:

(iii)  використання  неорган�чного  кормового  матер�алу  рослинного  або  тваринного  походження  є  необх�дним,  оск�льки  кормовий  матер�ал  
рослинного  або  тваринного  походження,  вироблений  в�дпов�дно  до  правил  орган�чного  виробництва,  недоступний  у  достатн�й  к�лькост�;

(g)  як  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї  в  обробних  �  складських  прим�щеннях.

2.

практики  вирощування  або  �нш�  ефективн�  практики  управл�ння  недоступн�;

4.  Дозв�л  на  використання  продукт�в  �  речовин,  зазначених  у  параграф�  2,  у  виробництв�  оброблених  орган�чних  харчових  продукт�в  або  для  
виробництва  др�ждж�в,  як�  використовуються  як  харчов�  продукти  або  корми,  регулюється  принципами,  викладеними  в  Глав�  II,  �  такими  
критер�ями: ,  яка  оц�нюється  в  ц�лому:

(b)  як  неорган�чн�  с�льськогосподарськ�  �нгред�єнти  для  використання  у  виробництв�  перероблених  орган�чних  харчових  продукт�в;

форма,  умови  їх  використання  виключають  будь-який  прямий  контакт  �з  їст�вними  частинами  рослинної  культури;

Регламент  в�дсутн�;

3.  Дозв�л  продукт�в  �  речовин,  зазначених  у  параграф�  1,  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  регулюється  принципами,  викладеними  в  
Глав�  II,  �  такими  критер�ями,  як�  оц�нюються  в  ц�лому:

(e)  у  випадку  продукт�в,  зазначених  у  пунктах  (c)  �  (d)  частини  1:
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8.  Ком�с�я  повинна  регулярно  переглядати  списки,  зазначен�  в  ц�й  статт�.

Стаття  25

4.  Контролюючий  орган  або  контрольний  орган,  визнаний  в�дпов�дно  до  статт�  46(1),  може  надати  тимчасовий  дозв�л,  
як  зазначено  в  параграф�  1  ц�єї  статт�,  максимум  на  ш�сть  м�сяц�в  операторам  у  трет�х  країнах,  як�  запитують  таке  
дозв�л  �  як�  п�длягають  контролю  з  боку  контролюючого  органу  або  органу  контролю,  за  умови,  що  умови  цього  пункту  
виконуються  у  в�дпов�дн�й  трет�й  країн�.  Дозв�л  може  бути  продовжено  максимум  два  рази  по  ш�сть  м�сяц�в.

Перел�к  неорган�чних  �нгред�єнт�в,  зазначений  у  пункт�  (b)  параграфа  2,  переглядається  принаймн�  один  раз  на  р�к.

5.  Якщо  п�сля  двох  подовжень  тимчасового  дозволу  держава-член  вважає,  на  основ�  об’єктивної  �нформац�ї,  що  наявн�сть  таких  
�нгред�єнт�в  в  орган�чн�й  форм�  залишається  недостатньою  для  задоволення  як�сних  �  к�льк�сних  потреб  оператор�в,  вона  
може  подати  запит  до  Ком�с�ї  в�дпов�дно  до  статт�  24(7).

1.  Кожна  держава-член  забезпечує  створення  регулярно  оновлюваної  бази  даних  для  перел�ку  орган�чного  та  конверс�йного  
репродуктивного  матер�алу  рослин,  за  винятком  саджанц�в,  але  включаючи  нас�ннєву  картоплю,  який  доступний  на  її  територ�ї.
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9.  Ком�с�я  ухвалює  �мплементац�йн�  акти  щодо  авторизац�ї  або  скасування  авторизац�ї  продукт�в  �  речовин  в�дпов�дно  до  
параграф�в  1  �  2,  як�  можуть  використовуватися  в  орган�чному  виробництв�  загалом  �  у  виробництв�  перероблених  орган�чних  
харчових  продукт�в  зокрема,  а  також  встановлення  процедур  яких  сл�д  дотримуватися  для  отримання  таких  дозвол�в  �  списк�в  таких  
продукт�в  �  речовин,  а  також,  у  в�дпов�дних  випадках,  їх  опису,  вимог  до  складу  та  умов  використання.

7.  Якщо  держава-член  вважає,  що  продукт  або  речовину  сл�д  додати  або  вилучити  з�  списк�в  дозволених  продукт�в  �  речовин,  
зазначених  у  частинах  1  �  2,  або  що  специф�кац�ї  використання,  зазначен�  в  правилах  виробництва,  повинн�  бути  зм�нен�,  в�н  
повинен  гарантувати,  що  досьє  �з  зазначенням  причин  включення,  вилучення  чи  �нших  зм�н  оф�ц�йно  надсилається  до  Ком�с�ї  та  
�ншим  державам-членам  �  оприлюднюється  в�дпов�дно  до  законодавства  Союзу  та  нац�онального  законодавства  про  захист  даних.

2.  Держава-член  негайно  пов�домляє  Ком�с�ю  та  �нш�  держави-члени  через  комп’ютерну  систему,  яка  забезпечує  електронний  обм�н  
документами  та  �нформац�єю,  наданими  Ком�с�єю,  про  будь-який  дозв�л,  наданий  для  її  територ�ї  в�дпов�дно  до  частини  1.

Стаття  26

Ком�с�я  публ�кує  будь-як�  запити,  згадан�  в  цьому  параграф�.

3.  Держава-член  може  подовжувати  дозв�л,  передбачений  у  частин�  1,  два  рази  максимум  на  ш�сть  м�сяц�в  кожен,  за  умови,  що  
жодна  �нша  держава-член  не  заперечує,  вказавши  через  систему,  згадану  в  частин�  2,  що  так�  �нгред�єнти  доступн�  в  орган�чн�й  
форм�  в  достатн�й  к�лькост�.

5.  Дозв�л  на  використання  х�м�чно  синтезованих  продукт�в  �  речовин  в�дпов�дно  до  частин  1  �  2  ц�єї  статт�  суворо  обмежується  
випадками,  коли  використання  зовн�шн�х  джерел,  зазначених  у  пункт�  (g)  статт�  5,  сприятиме  неприпустимий  вплив  на  навколишнє  
середовище.

Дозв�л  неорган�чних  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в  для  перероблених  орган�чних  харчових  продукт�в  державами-членами

6.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  параграф�в  3  �  4  ц�єї  статт�  
шляхом  додавання  додаткових  критер�їв  для  дозволу  продукт�в  �  речовин,  зазначених  у  параграфах  1  �  2  ц�єї  статт�,  для  використання  
в  орган�чному  виробництв�  в  загальн�  та  зокрема  у  виробництв�  перероблених  орган�чних  харчових  продукт�в,  а  також  �нш�  
критер�ї  для  в�дкликання  таких  дозвол�в  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  додаткових  критер�їв.

1.  Якщо  це  необх�дно  для  забезпечення  доступу  до  певних  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в,  �  якщо  так�  �нгред�єнти  не  
доступн�  в  орган�чн�й  форм�  в  достатн�й  к�лькост�,  держава-член  може,  на  запит  оператора,  тимчасово  дозволити  використання  
неорган�чних  с�льськогосподарськ�  �нгред�єнти  для  виробництва  перероблених  орган�чних  харчових  продукт�в  на  своїй  територ�ї  
протягом  максимум  шести  м�сяц�в.  Цей  дозв�л  застосовується  до  вс�х  оператор�в  у  ц�й  держав�-член�.

L  150/33

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Зб�р  даних  щодо  наявност�  на  ринку  орган�чного  та  конверс�йного  репродуктивного  матер�алу  рослин,  орган�чних  тварин  та  
молод�  орган�чної  аквакультури
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3.  Держави-члени  також  можуть  встановлювати  системи,  як�  дозволяють  операторам  продавати  на  ринку  породи  та  л�н�ї,  адаптован�  
до  орган�чного  виробництва  в�дпов�дно  до  пункту  1.3.3  частини  ІІ  Додатку  ІІ,  або  орган�чних  молодняку,  �  як�  можуть  постачати  цих  
тварин  у  достатн�й  к�лькост�  та  в  межах  розумний  пер�од  для  оприлюднення  в�дпов�дної  �нформац�ї  на  добров�льн�й  основ�,  
безкоштовно,  разом  �з  �менами  та  контактними  даними.

7.  Ком�с�я  може  ухвалювати  �мплементац�йн�  акти,  передбачаючи:

системи,  зазначен�  в  частинах  2  �  3;  �

L  150/34

4.  Оператори,  як�  вир�шили  включити  �нформац�ю  про  рослинний  репродуктивний  матер�ал,  тварин  або  молодь  аквакультури  в  
системи,  зазначен�  в  частинах  2  �  3,  повинн�  забезпечити  регулярне  оновлення  �нформац�ї  та  забезпечити  вилучення  �нформац�ї  
з�  списк�в  п�сля  того,  як  рослина  репродуктивний  матер�ал,  тварини  або  молодь  аквакультури  б�льше  недоступн�.

(d)  подробиц�  щодо  �нформац�ї,  яку  мають  надати  держави-члени  в�дпов�дно  до  частини  6  статт�  53.

Зобов'язання  та  д�ї  у  раз�  п�дозри  у  невиконанн�

5.  Для  ц�лей  параграф�в  1,  2  �  3  держави-члени  можуть  продовжувати  використовувати  в�дпов�дн�  �нформац�йн�  системи,  як�  
вже  �снують.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(b)  орган�чн�  тварини,  для  яких  може  бути  наданий  в�дступ  в�дпов�дно  до  пункту  1.3.4.4  частини  II  Додатку  II;  к�льк�сть  наявних  
тварин,  класиф�кованих  за  статтю;  �нформац�я,  якщо  це  доречно,  що  стосується  р�зних  вид�в  тварин  щодо  наявних  пор�д  �  
л�н�й;  раси  тварин;  в�к  тварин;  та  будь-яка  �нша  в�дпов�дна  �нформац�я;

(b)  специф�кац�ї  щодо  збору  �нформац�ї,  зазначеної  в  параграфах  1  �  2;

(b)  перев�рити,  чи  можна  п�дтвердити  п�дозру;

(c)  наявну  в  господарств�  молодь  з  орган�чної  аквакультури  та  стан  її  здоров’я  в�дпов�дно  до  Директиви  Ради  2006/88/ЄС  (1)  та  
виробничу  потужн�сть  для  кожного  виду  аквакультури.

(c)  специф�кац�ї  щодо  механ�зм�в  участ�  в  базах  даних,  зазначених  у  параграф�  1  та  в

(c)  не  розм�щувати  в�дпов�дний  продукт  на  ринку  як  орган�чний  або  конверс�йний  продукт  �  не  використовувати  його  в  орган�чному  
виробництв�,  якщо  п�дозра  не  може  бути  усунена;

(d)  якщо  п�дозра  була  п�дтверджена  або  якщо  її  неможливо  усунути,  негайно  пов�домити  в�дпов�дний  компетентний  орган  або,  у  
в�дпов�дних  випадках,  в�дпов�дний  контролюючий  орган  або  контрольний  орган,  �  надати  йому  наявн�  елементи,  якщо  це  
необх�дно;

(e)  повн�стю  сп�впрацювати  з  в�дпов�дним  компетентним  органом  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  з  в�дпов�дним  контролюючим  органом  або

2.  Держави-члени  повинн�  мати  системи,  як�  дозволяють  операторам,  як�  продають  орган�чний  репродуктивний  матер�ал  або  
репродуктивний  матер�ал  рослин  у  процес�  конверс�ї,  орган�чних  тварин  або  молодь  орган�чних  аквакультур,  �  як�  можуть  
постачати  їх  у  достатн�й  к�лькост�  та  протягом  розумного  пер�оду,  щоб  зробити  публ�чно  на  громадських  засадах,  безкоштовно,  разом  
�з  своїми  �менами  та  контактними  даними,  �нформац�ю  про:

(a)  техн�чн�  детал�  для  створення  та  п�дтримки  баз  даних,  згаданих  у  параграф�  1,  �  згаданих  систем

Якщо  оператор  п�дозрює,  що  продукт,  який  в�н  виробив,  п�дготував,  �мпортував  або  отримав  в�д  �ншого  оператора,  не  в�дпов�дає  
цьому  Регламенту,  такий  оператор  повинен  в�дпов�дно  до  статт�  28(2):

(a)  наявний  орган�чний  �  конверс�йний  репродуктивний  матер�ал  рослин,  такий  як  рослинний  репродуктивний  матер�ал  з  
орган�чного  неоднор�дного  матер�алу  або  орган�чних  сорт�в,  придатних  для  орган�чного  виробництва,  за  винятком  розсади,  
але  включаючи  нас�ннєву  картоплю;  к�льк�сть  у  ваз�  цього  матер�алу;  та  пер�од  року  його  наявност�;  такий  матер�ал  повинен  
бути  перерахований,  використовуючи  принаймн�  латинську  наукову  назву;

у  пункт�  2;

(a)  �дентиф�кувати  та  в�докремити  в�дпов�дний  продукт;

контролюючий  орган,  п�д  час  перев�рки  та  виявлення  причин  п�дозр�лої  нев�дпов�дност�.
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6.  Ком�с�я  оприлюднює  посилання  на  кожну  з  нац�ональних  баз  даних  або  систем  на  спец�альному  веб-сайт�  Ком�с�ї,  щоб  дозволити  
користувачам  мати  доступ  до  таких  баз  даних  або  систем  у  всьому  Союз�.

Стаття  27

14.06.2018

про  проф�лактику  та  контроль  деяких  хвороб  водних  тварин  (ОВ  L  328,  24.11.2006,  с.  14).
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( 1)  Директива  Ради  2006/88/ЄС  в�д  24  жовтня  2006  року  про  ветеринарно-сан�тарн�  вимоги  до  тварин  аквакультури  та  продукц�ї  з  них,  �
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1.

(d)  в�дпов�дати  �ншим  в�дпов�дним  вимогам  цього  Регламенту,  як�  забезпечують  в�докремлення  орган�чних,  конверс�йних  та

(c)  не  розм�щувати  в�дпов�дний  продукт  на  ринку  як  орган�чний  або  конверс�йний  продукт  �  не  використовувати  його  в  орган�чному  
виробництв�,  якщо  п�дозру  не  можна  усунути;

(b)  запровадити  та  п�дтримувати  заходи,  як�  є  пропорц�йними  та  в�дпов�дними  для  уникнення  ризик�в  забруднення  орган�ки

(d)  якщо  п�дозра  була  п�дтверджена  або  якщо  її  неможливо  усунути,  негайно  пов�домити  в�дпов�дний  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  
випадках,  в�дпов�дний  контролюючий  орган  або  контрольний  орган,  �  надати  йому  наявн�  елементи,  якщо  це  необх�дно;

(a)  процедурн�  кроки,  яких  повинн�  дотримуватися  оператори  в�дпов�дно  до  пункт�в  (a)  -  (e)  параграфа  2,  �  в�дпов�дн�  документи,  як�  вони  
повинн�  надати;

1.  Якщо  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  орган  контролю  отримує  обґрунтовану  �нформац�ю  про  
наявн�сть  продукт�в  або  речовин,  як�  не  дозволен�  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  статт�  9(3)  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  або  
був  про�нформований  оператором  в�дпов�дно  до  пункту  (d)  статт�  28(2),  або  виявляє  так�  продукти  чи  речовини  в  орган�чному  продукт�  чи  
продукт�,  виробленому  на  етап�  конверс�ї:
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виробництво  та  продукти  з  несанкц�онованими  продуктами  або  речовинами;

Щоб  уникнути  забруднення  продуктами  або  речовинами,  як�  не  дозволен�  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  статт�  9(3)  для  використання  в  
орган�чному  виробництв�,  оператори  повинн�  вживати  наступних  запоб�жних  заход�в  на  кожному  етап�  виробництва,  п�дготовки  та  
розповсюдження:

(a)  �дентиф�кувати  та  в�докремити  в�дпов�дний  продукт;

(e)  повн�стю  сп�впрацювати  з  в�дпов�дним  компетентним  органом  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  з  в�дпов�дним  контролюючим  органом  або  
органом  контролю  у  виявленн�  та  перев�рц�  причин  присутност�  несанкц�онованих  продукт�в  або  речовин.

(a)  запроваджувати  та  п�дтримувати  заходи,  як�  є  пропорц�йними  та  в�дпов�дними  для  виявлення  ризик�в  забруднення  орган�чного  виробництва  
та  продукт�в  несанкц�онованими  продуктами  чи  речовинами,  включаючи  систематичне  визначення  критичних  процедурних  крок�в;

(b)  перев�рити,  чи  можна  п�дтвердити  п�дозру;

Стаття  29

Заходи,  яких  необх�дно  вжити  у  раз�  наявност�  несанкц�онованих  продукт�в  або  речовин

(a)  в�н  повинен  негайно  провести  оф�ц�йне  розсл�дування  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  2017/625  з  метою  визначення  джерела  та  причини  з  
метою  перев�рки  дотримання  першого  абзацу  статт�  9(3)  та  статт�  28  (1);  таке  розсл�дування  має  бути  завершено  якнайшвидше,  протягом  
розумного  пер�оду,  �  має  враховувати  довгов�чн�сть  продукту  та  складн�сть  справи;

Стаття  28

неорган�чн�  продукти.

(b)  пропорц�йн�  та  належн�  заходи,  як�  мають  бути  прийнят�  та  переглянут�  операторами  для  виявлення  та  уникнення  ризик�в  забруднення  
в�дпов�дно  до  пункт�в  (a),  (b)  та  (c)  параграфа  1.

Запоб�жн�  заходи,  щоб  уникнути  присутност�  несанкц�онованих  продукт�в  �  речовин

2.  Якщо  оператор  п�дозрює,  через  наявн�сть  продукту  або  речовини,  як�  не  дозволен�  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  статт�  9(3)  для  використання  
в  орган�чному  виробництв�,  у  продукт�,  призначеному  для  використання  або  продажу  як  орган�чного  або  переробленого  продукту,  що  останн�й  
продукт  не  в�дпов�дає  цьому  Регламенту,  оператор  повинен:

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(b)  в�н  має  тимчасово  заборонити  як  розм�щення  на  ринку  в�дпов�дних  продукт�в  як  орган�чних  або  конверс�йних  продукт�в,  так  �  їх  
використання  в  орган�чному  виробництв�  до  отримання  результат�в  розсл�дування,  зазначеного  в  пункт�  (a).
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(c)  регулярно  переглядати  та  коригувати  так�  заходи;  �

3.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  що  встановлюють  ун�ф�кован�  правила  для  визначення:
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(c)  не  вжив  заход�в  у  в�дпов�дь  на  в�дпов�дн�  попередн�  запити  компетентних  орган�в,  орган�в  контролю

4.  До  31  грудня  2024  року  Ком�с�я  повинна  представити  зв�т  Європейському  Парламенту  та  Рад�  про  �мплементац�ю  ц�єї  
статт�,  про  наявн�сть  продукт�в  �  речовин,  не  дозволених  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  статт�  9(3)  для  використання  в  
орган�чного  виробництва  та  щодо  оц�нки  нац�ональних  правил,  зазначених  у  частин�  5  ц�єї  статт�.  Цей  зв�т  може  
супроводжуватися,  у  раз�  необх�дност�,  законодавчою  пропозиц�єю  щодо  подальшої  гармон�зац�ї.

8.  Ком�с�я  ухвалює  �мплементац�йн�  акти,  що  встановлюють  ун�ф�кован�  правила  для  визначення:
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або  органи  контролю.

(a)  методолог�ю,  яка  буде  застосовуватися  компетентними  органами  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контрольними  органами  чи  контрольними  
органами  для  виявлення  та  оц�нки  присутност�  продукт�в  �  речовин,  не  дозволених  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  статт�  9(3)  для  
використання  в  орган�чному  виробництв�;

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

3.  Зац�кавленому  оператору  надається  можлив�сть  прокоментувати  результати  розсл�дування,  зазначеного  в  п�дпункт�  (a)  параграфа  1.  
Компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  контрольний  орган  повинн�  вести  записи  про  розсл�дування,  
яке  воно  провело.

(b)  детал�  та  формат  �нформац�ї,  яку  держави-члени  мають  надати  Ком�с�ї  та  �нш�

виробництво;

Держави-члени  надають  таку  �нформац�ю  �ншим  державам-членам  �  Ком�с�ї  через  комп’ютерну  систему,  яка  забезпечує  електронний  
обм�н  документами  та  �нформац�єю,  наданими  Ком�с�єю.

(b)  не  вжив  запоб�жних  заход�в,  зазначених  у  статт�  28(1);  або

7.  Держави-члени  можуть  вживати  в�дпов�дних  заход�в  на  своїй  територ�ї,  щоб  уникнути  ненавмисної  присутност�  в  орган�чному  
с�льському  господарств�  продукт�в  �  речовин,  не  дозволених  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  в�дпов�дно  до  першого  
абзацу  статт�  9(3).  Так�  заходи  не  повинн�  забороняти,  обмежувати  або  перешкоджати  розм�щенню  на  ринку  продукт�в,  вироблених  в  
�нших  державах-членах  як  орган�чних  або  конверс�йних  продукт�в,  якщо  ц�  продукти  були  вироблен�  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.  
Держави-члени,  як�  використовують  цей  параграф,  повинн�  негайно  пов�домити  Ком�с�ю  та  �нш�  держави-члени.

2.  В�дпов�дний  продукт  не  повинен  продаватися  як  орган�чний  продукт  або  продукт  конверс�ї  або  використовуватися  в  орган�чному  
виробництв�,  якщо  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  орган  контролю  встановили,  що  в�дпов�дний  
оператор:

5.  Держави-члени,  як�  мають  правила,  що  передбачають,  що  продукти,  як�  м�стять  б�льше  н�ж  певний  р�вень  продукт�в  або  речовин,  не  
дозволених  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  статт�  9(3)  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  не  продаються  як  орган�чн�  
продукти,  можуть  продовжувати  застосовувати  ц�  правила  за  умови,  що  ц�  правила  не  забороняють,  не  обмежують  �  не  перешкоджають  
розм�щенню  на  ринку  продукт�в,  вироблених  в  �нших  державах-членах  як  орган�чних  продукт�в,  якщо  ц�  продукти  були  вироблен�  
в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.  Держави-члени,  як�  використовують  цей  параграф,  повинн�  нев�дкладно  пов�домити  Ком�с�ю.

9.  До  31  березня  кожного  року  держави-члени  повинн�  в  електронному  вигляд�  передавати  до  Ком�с�ї  в�дпов�дну  �нформац�ю  про  
випадки  забруднення  несанкц�онованими  продуктами  або  речовинами  за  попередн�й  р�к,  включаючи  �нформац�ю,  з�брану  на  
прикордонних  контрольних  постах,  щодо  характеру  виявленого  забруднення,  �,  зокрема,  причину,  джерело  та  р�вень  зараження,  а  також  об’єм  
�  характер  зараженої  продукц�ї.  Ця  �нформац�я  збирається  Ком�с�єю  через  комп’ютерну  систему,  надану  Ком�с�єю,  �  використовується  
для  полегшення  формулювання  найкращих  практик  для  уникнення  забруднення.

(a)  використовував  продукти  або  речовини,  не  дозволен�  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  статт�  9(3)  для  використання  в  орган�чних

6.  Компетентн�  органи  повинн�  задокументувати  результати  розсл�дувань,  зазначених  у  частин�  1,  а  також  будь-як�  заходи,  як�  вони  
вжили  з  метою  формулювання  найкращих  практик  �  подальших  заход�в  для  уникнення  присутност�  продукт�в  �  речовин,  не  дозволених  
в�дпов�дно  до  першого  п�дпункту  статт�  9(3)  для  використання  в  орган�чному  виробництв�.
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За  потреби  в�дпов�дний  оператор  повинен  вжити  таких  коригувальних  заход�в,  як�  необх�дн�,  щоб  уникнути  забруднення  в  майбутньому.

держав-член�в  в�дпов�дно  до  пункту  6  ц�єї  статт�.
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РОЗДІЛ  IV
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(i)  основний  �нгред�єнт  є  продуктом  полювання  чи  рибальства;

1.  Для  ц�лей  цього  Регламенту  продукт  вважається  таким,  що  м�стить  терм�ни,  що  стосуються  орган�чного  виробництва,  якщо  в  маркуванн�,  
рекламних  матер�алах  або  комерц�йних  документах  такий  продукт,  його  �нгред�єнти  або  кормов�  матер�али,  що  використовуються  для  його  
виробництва,  описан�  в  терм�нах  п�дтвердження  покупцев�,  що  продукт,  �нгред�єнти  або  кормов�  матер�али  були  вироблен�  в�дпов�дно  до  
цього  Регламенту.  Зокрема,  терм�ни,  перел�чен�  в  Додатку  IV,  а  також  їх  пох�дн�  та  зменшувальн�  слова,  так�  як  «б�о»  та  «еко»,  окремо  чи  в  
поєднанн�,  можуть  використовуватися  на  вс�й  територ�ї  Союзу  та  будь-якою  мовою,  перел�ченою  в  цьому  Додатку,  для  маркування  та  реклами.  
продукт�в,  зазначених  у  частин�  1  статт�  2,  як�  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.

(i)  оброблен�  харчов�  продукти  в�дпов�дають  правилам  виробництва,  викладеним  у  Частин�  IV  Додатку  II,  �  встановленим  правилам

Кр�м  того,  жодн�  терм�ни,  включно  з  терм�нами,  що  використовуються  в  торгових  марках  або  назвах  компан�й,  або  практики  не  повинн�  

використовуватися  в  маркуванн�  чи  реклам�,  якщо  вони  можуть  ввести  в  оману  споживача  або  користувача,  припускаючи,  що  продукт  або  його  �нгред�єнти  

в�дпов�дають  цьому  Регламенту.
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(ii)  принаймн�  95  %  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в  продукту  за  вагою  є  орган�чними;  �

Стаття  30

(a)  в  торговому  опис�  та  в  списку  �нгред�єнт�в,  якщо  такий  список  є  обов’язковим  в�дпов�дно  до  законодавства  Союзу,

(ii)  оброблен�  харчов�  продукти  в�дпов�дають  правилам  виробництва,  викладеним  у  пунктах  1.5,  2.1(a),  2.1(b)  та  2.2.1  частини  IV  Додатку  II,  а  також  
правилам,  встановленим  в�дпов�дно  до  статт�  16(3) ;

У  списку  �нгред�єнт�в,  зазначених  у  пунктах  (a),  (b)  �  (c)  першого  абзацу,  має  бути  зазначено,  як�  �нгред�єнти  є  орган�чними.  Посилання  на  
орган�чне  виробництво  можуть  з’являтися  лише  стосовно  орган�чних  �нгред�єнт�в.

4.  Терм�ни,  зазначен�  в  частинах  1  �  3,  не  повинн�  використовуватися  для  продукту,  для  якого  законодавство  Союзу  вимагає  маркування  або  реклами,  
щоб  зазначити,  що  продукт  м�стить  ГМО,  складається  з  ГМО  або  вироблений  з  ГМО.

(i)  менше  95  %  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в  продукту  за  вагою  є  орган�чними  та  за  умови,  що  вони

3.  Продукти,  вироблен�  протягом  перех�дного  пер�оду,  не  повинн�  маркуватися  або  рекламуватися  як  орган�чн�  продукти  або  як  перех�дн�  
продукти.
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(iii)  у  випадку  ароматизатор�в,  вони  використовуються  лише  для  натуральних  ароматичних  речовин  �  натуральних  ароматичних  препарат�в,  
маркованих  в�дпов�дно  до  статт�  16(2),  (3)  �  (4)  Регламенту  (ЄС)  №  1334/2008  та  ус�  ароматичн�  компоненти  та  нос�ї  ароматичних  
компонент�в  у  в�дпов�дному  ароматизатор�  є  орган�чними;

(iv)  продукти  харчування  в�дпов�дають  пунктам  1.5,  2.1(a),  2.1(b)  та  2.2.1  частини  IV  Додатку  II  та  правилам,  викладеним  у

2.  Для  продукт�в,  зазначених  у  частин�  1  статт�  2,  терм�ни,  зазначен�  в  частин�  1  ц�єї  статт�,  не  повинн�  використовуватися  н�де  в  Союз�  будь-
якою  мовою,  зазначеною  в  Додатку  IV,  для  маркування,  рекламних  матер�ал�в  або  комерц�йних  документ�в  продукту,  який  не  в�дпов�дає  цьому  
Регламенту.

вниз  в�дпов�дно  до  статт�  16(3);

(ii)  терм�н,  згаданий  у  параграф�  1,  ч�тко  пов’язаний  у  торговому  опис�  з  �ншим  �нгред�єнтом,  який  є  орган�чним  �  в�др�зняється  в�д  
основного  �нгред�єнта;

за  умови,  що:

Використання  терм�н�в,  що  стосуються  орган�чного  виробництва

(c)  в  торговому  опис�  та  в  списку  �нгред�єнт�в  за  умови,  що:

�нгред�єнти  в�дпов�дають  правилам  виробництва,  викладеним  у  цьому  Регламент�;  �

5.  Для  оброблених  харчових  продукт�в  можна  використовувати  терм�ни,  зазначен�  в  частин�  1:

(iii)  ус�  �нш�  с�льськогосподарськ�  �нгред�єнти  є  орган�чними;  �

(b)  лише  у  списку  �нгред�єнт�в  за  умови,  що:

Однак  рослинний  репродуктивний  матер�ал,  харчов�  продукти  рослинного  походження  та  кормов�  продукти  рослинного  походження,  як�  були  
вироблен�  п�д  час  перех�дного  пер�оду,  як�  в�дпов�дають  статт�  10(4),  можуть  маркуватися  та  рекламуватися  як  перех�дн�  продукти  за  
допомогою  терм�ну  "  у  конверс�ї»  або  в�дпов�дний  терм�н  разом  �з  терм�нами,  зазначеними  в  параграф�  1.

в�дпов�дно  до  частини  3  статт�  16.
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Для  зазначення  м�сця,  де  була  вирощена  с�льськогосподарська  сировина,  з  якої  складається  продукт,  як  зазначено  в  
першому  та  третьому  абзацах,  мал�  к�лькост�  �нгред�єнт�в  за  вагою  можуть  не  враховуватися,  за  умови,  що  загальна  
к�льк�сть  неврахованих  �нгред�єнт�в  не  перевищує  5  %  в�д  загальної  масової  к�лькост�  с�льськогосподарської  
сировини.

(a)  «С�льське  господарство  ЄС»,  де  с�льськогосподарська  сировина  була  вирощена  в  Союз�;

(a)  оброблений  корм  в�дпов�дає  правилам  виробництва,  викладеним  у  частинах  II,  III  та  V  Додатку  II,  а  також  спец�альним  правилам,  
встановленим  в�дпов�дно  до  статт�  16(3);

Стаття  31

(c)  щонайменше  95  %  сухої  речовини  продукту  є  орган�чними.

Незважаючи  на  сферу  застосування  цього  Регламенту,  визначену  в  статт�  2(1),  продукти  та  речовини,  що  використовуються  в  продуктах  
захисту  рослин  або  як  добрива,  кондиц�онери  ґрунту  чи  поживн�  речовини,  як�  були  дозволен�  в�дпов�дно  до  статей  9  �  24,  можуть  
м�стити  посилання,  яке  вказує,  що  т�  продукти  або  речовини  були  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  
в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.

п�дпараграф  цього  параграфа,  а  зазначення  в�дсотка,  згадане  у  третьому  абзац�  цього  параграфа,  має  бути  того  самого  кольору,  
�дентичного  розм�ру  та  стилю  л�тер,  що  й  �нш�  зазначення  у  списку  �нгред�єнт�в.

8.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти  для  встановлення  детальних  вимог  щодо  застосування  частини  3  ц�єї  
статт�.

(b)  у  випадку  попередньо  упакованих  харчових  продукт�в,  логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу,  згаданий  у  статт�  
33,  також  має  бути  на  упаковц�,  за  винятком  випадк�в,  згаданих  у  статт�  30(3)  �  пунктах  (b)  �  (c)  статт�  30(5).

�

Перел�к  �нгред�єнт�в,  зазначених  у  пунктах  (b)  �  (c)  першого  абзацу,  повинен  включати  зазначення  загального  в�дсотка  орган�чних  
�нгред�єнт�в  у  пропорц�ї  до  загальної  к�лькост�  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в.

1.  Якщо  продукти  м�стять  терм�ни,  зазначен�  в  частин�  1  статт�  30,  включаючи  продукти,  позначен�  як  продукти  конверс�ї  
в�дпов�дно  до  частини  3  статт�  30:

7.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до:

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

Стаття  32

Для  ц�лей  першого  абзацу  слово  «С�льське  господарство»  може  бути  зам�нено  на  «Аквакультура»,  де  це  доречно,  а  слова  «ЄС»  �  «не-ЄС»  
можуть  бути  зам�нен�  або  доповнен�  назвою  країни  або  назвою  країни  та  рег�ону,  якщо  вся  с�льськогосподарська  сировина,  з  якої  
складається  продукт,  була  вирощена  в  ц�й  країн�  та,  якщо  застосовно,  у  цьому  рег�он�.

L  150/38

(b)  ус�  �нгред�єнти  с�льськогосподарського  походження,  як�  м�стяться  в  оброблених  кормах,  є  орган�чними;  �

Маркування  продукт�в  �  речовин,  що  використовуються  в  рослинництв�

(b)  «с�льське  господарство  поза  ЄС»,  де  с�льськогосподарська  сировина  була  вирощена  в  трет�х  країнах;

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

6.  Для  перероблених  корм�в  терм�ни,  зазначен�  в  параграф�  1,  можуть  використовуватися  в  торговому  опис�  та  в  списку  
�нгред�єнт�в  за  умови,  що:

2.  Якщо  використовується  логотип  Європейського  Союзу  про  орган�чне  виробництво,  вказ�вка  на  м�сце,  де  вирощували  
с�льськогосподарську  сировину,  з  якої  складається  продукт,  має  з’являтися  в  тому  ж  пол�  зору,  що  й  логотип,  �  матиме  одну  з  наступних  
форм:  форми,  в�дпов�дно:

(a)  номер  коду  контрольного  органу  або  контрольного  органу,  якому  п�дпорядкований  оператор,  який  зд�йснив  останню  операц�ю  з  
виробництва  або  п�дготовки,  також  має  бути  вказаний  у  маркуванн�;  �

Терм�ни,  зазначен�  в  параграф�  1,  при  використанн�  в  списку  �нгред�єнт�в,  зазначених  у  пунктах  (a),  (b)  �  (c)  першого

(b)  перел�к  терм�н�в,  викладений  у  Додатку  IV,  беручи  до  уваги  мовний  розвиток  у  державах-членах.

(c)  «С�льське  господарство  ЄС/не  ЄС»,  де  частина  с�льськогосподарської  сировини  була  вирощена  в  Союз�,  а  частина  —  у  трет�й  країн�.

Обов'язков�  показання

(a)  цю  статтю  шляхом  додавання  додаткових  правил  щодо  маркування  продукт�в,  перел�чених  у  Додатку  I,  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил;
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РОЗДІЛ  V

EN

СЕРТИФІКАЦІЯ

(a)  практичн�  заходи  щодо  використання,  представлення,  складу  та  розм�ру  �ндикац�й,  зазначених  у  пункт�  (a)

Стаття  та  з�  статтею  33(3).

Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  також  може  використовуватися  в  �нформац�йних  та  осв�тн�х  ц�лях,  пов’язаних  
�з  �снуванням  �  рекламою  самого  логотипу,  за  умови,  що  таке  використання  не  може  ввести  споживача  в  оману  щодо  орган�чного  
виробництва  конкретних  продукт�в,  �  за  умови  що  логотип  в�дтворено  в�дпов�дно  до  правил,  викладених  у  Додатку  V.  У  такому  випадку  
вимоги  статт�  32(2)  �  пункту  1.7  Додатку  V  не  застосовуються.

пункт�  1  �  пункт�  2  ц�єї  статт�  та  частин�  3  статт�  33;

Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  не  повинен  використовуватися  для  оброблених  харчових  продукт�в,  як  зазначено  
в  пунктах  (b)  �  (c)  статт�  30(5),  а  також  для  перероблених  продукт�в,  як  зазначено  в  статт�  30(3).

4.  Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  має  в�дпов�дати  модел�,  викладен�й  у  Додатку  V,  �  в�дпов�дати  
правилам,  викладеним  у  цьому  Додатку.

Стаття  34

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

(b)  присвоєння  кодових  номер�в  органам  контролю  та  органам  контролю;

4.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  пункту  2  ц�єї  статт�  та  частини  3  
статт�  33  шляхом  додавання  додаткових  правил  щодо  маркування  або  внесення  зм�н  до  цих  доданих  правил.

Орган�чне  виробництво  логотип  Європейського  Союзу

2.  За  винятком  випадк�в,  коли  використовується  в�дпов�дно  до  другого  абзацу  пункту  1,  логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  
Союзу  є  оф�ц�йним  п�дтвердженням  в�дпов�дно  до  статей  86  �  91  Регламенту  (ЄС)  2017/625.

5.  Ком�с�я  ухвалює  �мплементац�йн�  акти  щодо:

1.  Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  може  використовуватися  в  маркуванн�,  презентац�ї  та  реклам�  продукт�в,  
як�  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.

Система  сертиф�кац�ї

Слова  «EU»  або  «non-EU»  не  повинн�  з’являтися  в  написах  кольору,  розм�ру  та  стилю,  як�  є  б�льш  пом�тними,  н�ж  назва  продукту.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

5.  Нац�ональн�  логотипи  та  приватн�  логотипи  можуть  використовуватися  в  маркуванн�,  презентац�ї  та  реклам�  продукт�в,  як�  
в�дпов�дають  цьому  Регламенту.

3.  Позначення,  зазначен�  в  частинах  1  �  2  ц�єї  статт�  та  в  частин�  3  статт�  33,  повинн�  бути  нанесен�  на  видному  м�сц�  таким  чином,  
щоб  їх  було  легко  видно,  �  повинн�  бути  ч�тко  розб�рливими  та  незмивними.

Стаття  33

6.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54  про  внесення  зм�н  до  Додатку  V  щодо  логотипу  
Європейського  Союзу  орган�чного  виробництва  та  пов’язаних  з  ним  правил.

До  розм�щення  будь-якої  продукц�ї  на  ринку  як  «орган�чної»  або  «конверс�йної»  або  до  конверс�йного  пер�оду  1.  оператори  та  
групи  оператор�в,  зазначен�  у  статт�  36,  як�  виробляють,  готують,  розповсюджують  або  збер�гають  орган�чну  або  �н-  конверс�йн�  
продукти,  як�  �мпортують  так�  продукти  з  третьої  країни  або  експортують  так�  продукти  до  третьої  країни,  або  як�  розм�щують  так�  
продукти  на  ринку,  пов�домляють  про  свою  д�яльн�сть  компетентн�  органи  держави-члена,  в  як�й  вона  зд�йснюється  �  в  як�й  їх  
д�яльн�сть  п�длягає  систем�  контролю.

L  150/39

(c)  зазначення  м�сця,  де  була  вирощена  с�льськогосподарська  сировина,  в�дпов�дно  до  пункту  2  цього

3.  Використання  логотипу  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  є  необов’язковим  для  продукт�в,  �мпортованих  �з  трет�х  країн.  
Якщо  цей  логотип  з’являється  на  маркуванн�  таких  продукт�в,  вказ�вка,  згадана  в  частин�  2  статт�  32,  також  має  бути  на  маркуванн�.

Якщо  компетентн�  органи  поклали  свої  обов’язки  або  делегували  певн�  завдання  оф�ц�йного  контролю  або  певн�  завдання,  пов’язан�  з  
�ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю,  б�льш  н�ж  одному  контролюючому  органу  або  органу  контролю,  оператори  або  групи  оператор�в  
повинн�  вказати  в  пов�домленн�,  згаданому  в  першому  абзац�,  як�  контролюючий  орган  або  орган  контролю  перев�ряє,  чи  їх  
д�яльн�сть  в�дпов�дає  цьому  Регламенту,  �  надає  сертиф�кат,  згаданий  у  статт�  35(1).
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Оператори,  групи  оператор�в  �  субп�дрядники  повинн�  вести  записи  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту  щодо  р�зних  вид�в  
д�яльност�,  якими  вони  займаються.

8.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54  про  внесення  зм�н  до  Додатку  II  щодо  вимог  щодо  
ведення  запис�в.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

L  150/40

5.

Стаття  35

(a)  видаватися  в  електронн�й  форм�,  якщо  це  можливо;

6.  Держави-члени  повинн�  збер�гати  оновлен�  списки,  що  м�стять  назви  та  адреси  оператор�в  �  груп  оператор�в,  як�  пов�домили  
про  свою  д�яльн�сть  в�дпов�дно  до  параграфа  1,  �  повинн�  оприлюднювати  в�дпов�дним  чином,  у  тому  числ�  за  допомогою  
посилань  на  єдиний  веб-сайт,  вичерпний  перел�к  цих  даних  разом  з  �нформац�єю,  що  стосується  сертиф�кат�в,  наданих  цим  операторам  
�  групам  оператор�в  в�дпов�дно  до  статт�  35(1).  Роблячи  це,  держави-члени  повинн�  дотримуватися  вимог  щодо  захисту  персональних  
даних  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  2016/679  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1).

Сертиф�кат

3.  Якщо  оператори  або  групи  оператор�в  передають  субп�дряд  будь-яку  свою  д�яльн�сть  трет�м  особам,  як  оператори  або  групи  
оператор�в,  так  �  трет�  сторони,  яким  було  передано  субп�дряд,  повинн�  дотримуватися  пункту  1,  якщо  т�льки  оператор  або  група  
оператор�в  не  заявили  про  у  пов�домленн�,  згаданому  в  пункт�  1,  про  те,  що  в�н  залишається  в�дпов�дальним  щодо  орган�чного  
виробництва  �  що  в�н  не  передав  цю  в�дпов�дальн�сть  субп�дряднику.  У  таких  випадках  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  
випадках,  контролюючий  орган  чи  контрольний  орган  повинн�  перев�рити,  чи  субп�дрядна  д�яльн�сть  в�дпов�дає  цьому  Регламенту  
в  контекст�  контролю,  який  в�н  зд�йснює  щодо  оператор�в  або  груп  оператор�в,  як�  уклали  субп�дряд  їх  д�яльност�.

(b)  механ�зми  публ�кац�ї  списк�в,  зазначених  у  параграф�  6;  �

(c)  засв�дчувати,  що  нотиф�кована  д�яльн�сть  в�дпов�дає  цьому  Регламенту;  �

4.  Держави-члени  можуть  призначити  орган  або  затвердити  орган,  який  повинен  отримувати  пов�домлення,  зазначен�  в  частин�  1.

(c)  процедури  та  механ�зми  публ�кац�ї  збор�в,  зазначених  у  параграф�  7.

(d)  видаватися  в�дпов�дно  до  модел�,  викладеної  в  Додатку  VI.

2.  Без  шкоди  параграфу  8  ц�єї  статт�  та  частин�  2  статт�  34  оператори  та  групи  оператор�в  не  повинн�  розм�щувати  продукти,  
зазначен�  у  частин�  1  статт�  2,  на  ринку  як  орган�чн�  продукти  або  продукти  переходу,  якщо  вони  вже  не  є  мати  сертиф�кат,  зазначений  
у  пункт�  1  ц�єї  статт�.

Оператори,  як�  продають  розфасовану  орган�чну  продукц�ю  безпосередньо  к�нцевому  споживачу  або  користувачев�,  
зв�льняються  в�д  обов’язку  пов�домляти,  згаданого  в  частин�  1  ц�єї  статт�,  �  в�д  зобов’язання  мати  сертиф�кат,  згаданий  у  статт�  
35(2),  за  умови,  що:  вони  не  виробляють,  не  готують,  не  збер�гають  �накше,  н�ж  у  зв’язку  з  торговельною  точкою,  або  �мпортують  так�  
продукти  з  третьої  країни,  або  передають  таку  д�яльн�сть  �ншому  оператору.

9.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти  для  надання  деталей  та  специф�кац�й  щодо:

(b)  дозволяють  принаймн�  �дентиф�кац�ю  оператора  або  групи  оператор�в,  включаючи  список  член�в,  категор�ю

2.

(a)  формат  �  техн�чн�  засоби  пов�домлення,  згаданого  в  частин�  1;

продукц�ю,  на  яку  поширюється  сертиф�кат,  �  терм�н  його  д�ї;
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7.  Держави-члени  повинн�  забезпечити,  щоб  будь-який  оператор  або  група  оператор�в,  як�  дотримуються  цього  Регламенту  та,  у  випадках,  
коли  плата  стягується  в�дпов�дно  до  статей  78  �  80  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  сплачували  розумну  плату,  що  покриває  варт�сть  контролю  
має  право  бути  покрита  системою  контролю.  Держави-члени  забезпечують  оприлюднення  будь-яких  збор�в,  як�  можуть  стягуватися.

1.  Компетентн�  органи  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролююч�  органи  чи  органи  контролю  надають  сертиф�кат  будь-якому  оператору  
чи  груп�  оператор�в,  як�  пов�домили  про  свою  д�яльн�сть  в�дпов�дно  до  статт�  34(1)  �  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.  
Сертиф�кат  повинен:

14.06.2018

( 1)  Регламент  (ЄС)  2016/679  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  27  кв�тня  2016  року  про  захист  ф�зичних  ос�б  щодо  
обробки  персональних  даних  �  про  в�льний  рух  таких  даних,  а  також  про  скасування  Директиви  95/  46/EC  (Загальн�  положення

EN

Регламент  про  захист  даних)  (ОВ  L  119,  4.5.2016,  с.  1).
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(c)  потенц�йн�  витрати  оператора  на  сертиф�кац�ю  перевищують  2  %  в�д  загального  обороту  проданої  неупакованої  орган�чної  продукц�ї

1.  Кожна  група  оператор�в:

(d)  оброблен�  с�льськогосподарськ�  продукти,  включаючи  продукти  аквакультури,  для  використання  в  якост�  їж�;

Якщо  держава-член  вир�шить  зв�льнити  оператор�в,  зазначених  у  першому  абзац�,  вона  може  встановити  сувор�ш�  обмеження,  н�ж  т�,  
що  встановлен�  в  першому  абзац�.

14.06.2018

кр�м  того,  може  займатися  переробкою,  приготуванням  або  розм�щенням  на  ринку  харчових  продукт�в  або  корм�в;

9.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54  про  внесення  зм�н  до  модел�  
сертиф�ката,  викладеної  в  Додатку  VI.

(i)  варт�сть  �ндив�дуальної  сертиф�кац�ї  яких  становить  б�льше  2%  обороту  або  стандартного  обсягу  орган�чного  виробництва  
кожного  члена  та  чий  р�чний  оборот  орган�чного  виробництва  не  перевищує  25  000  євро  або  стандартний  обсяг  орган�чного  
виробництва  не  перевищує  євро  15  000  на  р�к;  або

4.  Оператор  або  група  оператор�в  не  має  права  отримати  сертиф�кат  в�д  б�льш  н�ж  одного  контролюючого  органу  щодо  д�яльност�,  що  
зд�йснюється  в  т�й  сам�й  держав�-член�  щодо  т�єї  самої  категор�ї  продукц�ї,  включаючи  випадки,  коли  цей  оператор  або  група  Оператори  
працюють  на  р�зних  етапах  виробництва,  п�дготовки  та  розпод�лу.

(f)  вино;

6.  Оператори  перев�ряють  сертиф�кати  тих  оператор�в,  як�  є  їхн�ми  постачальниками.

8.  Держави-члени  можуть  зв�льнити  в�д  обов’язку  волод�ти  сертиф�катом,  передбаченим  у  параграф�  2,  оператор�в,  як�  продають  
незапакован�  орган�чн�  продукти,  кр�м  корм�в,  безпосередньо  к�нцевому  споживачу,  за  умови,  що  ц�  оператори  не  виробляють,  не  
готують,  не  збер�гають  кр�м  випадк�в,  пов’язаних  з  торговою  точкою,  або  �мпортувати  так�  продукти  з  третьої  країни,  або  передати  таку  
д�яльн�сть  трет�й  сторон�  за  умови,  що:

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(a)  необроблен�  рослини  та  рослинн�  продукти,  включаючи  нас�ння  та  �нший  репродуктивний  матер�ал  рослин;

-  п'ять  гектар�в,

(b)  так�  продаж�  не  становлять  р�чний  оборот  по  в�дношенню  до  незапакованих  орган�чних  продукт�в,  що  перевищує  20  000  євро;  або

Група  оператор�в

L  150/41

(c)  водорост�  та  необроблен�  продукти  аквакультури;

цим  оператором.

(a)  складатися  лише  з  член�в,  як�  є  фермерами  або  операторами,  як�  вирощують  водорост�  або  аквакультурних  тварин  �  як�  в

(e)  корм;

Держави-члени  �нформують  Ком�с�ю  та  �нш�  держави-члени  про  будь-яке  р�шення  щодо  зв�льнення  оператор�в  в�дпов�дно  до  
першого  абзацу  та  про  меж�,  до  яких  так�  оператори  зв�льнен�.

(b)  складатися  лише  з  член�в:

3.  Сертиф�кат,  згаданий  у  ц�й  статт�,  є  оф�ц�йним  сертиф�катом  у  значенн�  пункту  (a)  статт�  86(1)  Регламенту  (ЄС)  2017/625.

(ii)  кожен  з  яких  має  максимум:

5.  Члени  групи  оператор�в  не  мають  права  отримати  �ндив�дуальний  сертиф�кат  для  будь-якої  д�яльност�,  що  охоплюється  сертиф�кац�єю  
групи  оператор�в,  до  якої  вони  належать.

(g)  �нш�  продукти,  перел�чен�  в  Додатку  I  до  цього  Регламенту  або  не  охоплен�  попередн�ми  категор�ями.

10.  Ком�с�я  ухвалює  �мплементац�йн�  акти,  щоб  надати  детал�  та  специф�кац�ї  щодо  форми  сертиф�ката,  зазначеного  в  частин�  1,  �  
техн�чних  засоб�в,  за  допомогою  яких  в�н  видається.

7.  Для  ц�лей  частин  1  �  4  ц�єї  статт�  продукц�я  класиф�кується  за  такими  категор�ями:

(a)  так�  продаж�  не  перевищують  5000  кг  на  р�к;

Стаття  36
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(b)  худобу  та  неперероблен�  продукти  тваринництва;
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3.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  параграф�в  1  �  2  ц�єї  статт�  
шляхом  додавання  положень  або  внесення  зм�н  до  цих  доданих  положень,  зокрема  щодо:

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Оф�ц�йний  контроль,  який  зд�йснюється  в�дпов�дно  до  статт�  9  Регламенту  (ЄС)  2017/625  для  перев�рки

14.06.2018

(a)  перев�рка  застосування  операторами  превентивних  �  запоб�жних  заход�в,  як  зазначено  в  статт�  9(6)

—  15  га,  виключно  у  випадку  пост�йних  пасовищ;

(b)  критер�ї  для  визначення  географ�чної  близькост�  член�в  групи,  так�  як  сп�льне  використання  засоб�в  або

(d)  мати  статус  юридичної  особи;

(c)  встановлення  та  функц�онування  системи  внутр�шнього  контролю,  включаючи  обсяг,  зм�ст  �  частоту  заход�в  контролю,  
як�  необх�дно  зд�йснювати,  а  також  критер�ї  для  виявлення  недол�к�в  у  створенн�  або  функц�онуванн�  системи  
внутр�шнього  контролю.

Зв’язок  �з  Регламентом  (ЄС)  2017/625  та  додатковими  правилами  оф�ц�йного  контролю  та  �ншої  оф�ц�йної  д�яльност�  щодо  
орган�чного  виробництва  та  маркування  орган�чних  продукт�в

L  150/42

(f)  створити  сп�льну  маркетингову  систему  для  продукт�в,  вироблених  групою;  �

(a)  склад  �  розм�ри  групи  оператор�в;

перев�ряти  протягом  всього  процесу  на  вс�х  етапах  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження,  що  продукти,  зазначен�  в  частин�  
1  статт�  2  цього  Регламенту,  були  вироблен�  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.
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2.  Компетентн�  органи  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролююч�  органи  або  контрольн�  органи  в�дкликають  сертиф�кат,  згаданий  
у  статт�  35,  для  вс�єї  групи,  якщо  недол�ки  в  установц�  або  функц�онуванн�  системи  внутр�шнього  контролю,  згаданої  в  частин�  1,  
зокрема,  що  стосується  нездатност�  виявити  або  усунути  нев�дпов�дн�сть  окремими  членами  групи  оператор�в,  вплинути  на  
ц�л�сн�сть  орган�чних  продукт�в  �  продукт�в  конверс�ї.

(c)  обм�н  �нформац�єю  м�ж  групою  оператор�в  �  компетентним  органом  або  органами,  контрольними  органами  чи  органами  
контролю,  а  також  м�ж  державами-членами  та  Ком�с�єю.

Додатков�  правила  оф�ц�йного  контролю  та  д�ї,  як�  мають  бути  вжит�  компетентними  органами

(a)  обов’язки  окремих  член�в  групи  оператор�в;

1.  

дотримання  цього  Регламенту  включає,  зокрема:

—  0,5  га,  у  випадку  теплиць,  або

�  в  статт�  28  цього  Регламенту,  на  кожному  етап�  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження;

(c)  бути  заснован�  в  держав�-член�  або  трет�й  країн�;

сайти;

Стаття  37

(e)  складатися  лише  з  учасник�в,  чия  виробнича  д�яльн�сть  зд�йснюється  географ�чно  поблизу  один  в�д  одного;

4.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  що  встановлюють  спец�альн�  правила  щодо:

Спец�альн�  правила  ц�єї  глави  застосовуються  на  додаток  до  правил,  викладених  у  Регламент�  (ЄС)  2017/625,  якщо  �нше  не  
передбачено  частиною  2  статт�  40  цього  Регламенту,  а  також  на  додаток  до  статт�  29  цього  Регламенту,  за  винятком  випадк�в,  
передбачених  статтею  41(1)  цього  Регламенту,  до  оф�ц�йного  контролю  та  �ншої  оф�ц�йної  д�яльност�,  що  виконується  для

(g)  створити  систему  внутр�шнього  контролю,  яка  включає  задокументований  наб�р  контрольних  заход�в  �  процедур,  в�дпов�дно  до  
яких  визначена  особа  або  орган  в�дпов�дає  за  перев�рку  дотримання  цього  Регламенту  кожним  членом  групи.

(b)  документи  та  системи  ведення  запис�в,  систему  внутр�шнього  в�дстеження  та  список  оператор�в;

РОЗДІЛ  VI
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Оф�ц�йний  контроль,  який  зд�йснюється  в�дпов�дно  до  статт�  9  Регламенту  (ЄС)  2017/625  для  перев�рки  в�дпов�дност�  
цьому  Регламенту,  зд�йснюється  протягом  усього  процесу  на  вс�х  етапах  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження  на  основ�  
ймов�рност�  нев�дпов�дност�.  як  визначено  в  пункт�  (57)  статт�  3  цього  Регламенту,  який  визначається  з  урахуванням,  на  додаток  до  
елемент�в,  зазначених  у  статт�  9  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  зокрема  таких  елемент�в:

п�дготовка  та  розповсюдження;

(g)  можлив�сть  зм�шування  продукт�в  або  зараження  несанкц�онованими  продуктами  чи  речовинами;

2.

(h)  застосування  в�дступ�в  або  винятк�в  �з  правил  операторами  та  групами  оператор�в;

(j)  субп�дрядна  д�яльн�сть.

(b)  в�дпов�дний  оператор  або  група  оператор�в  були  оц�нен�  на  основ�  елемент�в,  зазначених  у  параграф�  2  ц�єї  статт�  та  статт�  
9  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  як  так�,  що  мають  низьку  ймов�рн�сть  нев�дпов�дност�.
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(a)  тип,  розм�р  �  структуру  оператор�в  �  груп  оператор�в;

(d)  перев�рка  встановлення  та  функц�онування  системи  внутр�шнього  контролю  груп  оператор�в;

(e)  категор�ї  продукт�в;

(i)  критичн�  точки  для  нев�дпов�дност�  та  ймов�рн�сть  нев�дпов�дност�  на  кожному  етап�  виробництва,  п�дготовки

(e)  якщо  оператори  зв�льняються  в�д  обов’язку  пов�домляти  зг�дно  з�  статтею  34(2)  цього  Регламенту  або  в�д  зобов’язання  волод�ти  
сертиф�катом  в�дпов�дно  до  статт�  35(8)  цього  Регламенту,  перев�рка  того,  що  вимоги  щодо  цього  зв�льнення  були  виконан�  та  
перев�рка  продукт�в,  що  продаються  цими  операторами.

(f)  тип,  к�льк�сть  �  варт�сть  продукц�ї  та  її  розвиток  у  час�;

Перев�рка  в�дпов�дност�  повинна  включати  ф�зичну  перев�рку  на  м�сц�,  за  винятком  випадк�в,  коли  були  виконан�  
так�  умови:

(a)  попередн�й  контроль  в�дпов�дного  оператора  або  групи  оператор�в  не  виявив  жодних  нев�дпов�дностей,  що  впливають  на  
ц�л�сн�сть  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї  протягом  принаймн�  трьох  рок�в  посп�ль;  �

У  цьому  випадку  пер�од  м�ж  двома  ф�зичними  перев�рками  на  м�сц�  не  повинен  перевищувати  24  м�сяц�в.

(b)  якщо  господарство  включає  неорган�чн�  або  конверс�йн�  виробнич�  одиниц�,  перев�рку  запис�в  �  заход�в,  процедур  або  
домовленостей,  що  забезпечують  ч�тке  та  ефективне  в�докремлення  орган�чного,  конверс�йного  та  неорган�чного  виробництва  
одиницями,  а  також  м�ж  в�дпов�дними  продуктами,  виробленими  цими  одиницями,  а  також  речовинами  та  продуктами,  що  
використовуються  для  орган�чних,  конверс�йних  �  неорган�чних  виробничих  одиниць;  така  перев�рка  включатиме  перев�рки  
д�лянок,  для  яких  попередн�й  пер�од  було  визнано  задн�м  числом  частиною  пер�оду  переходу,  а  також  перев�рки  одиниць  
неорган�чного  виробництва;

(c)  результати  контролю,  проведеного  в�дпов�дно  до  ц�єї  статт�;

У  будь-якому  випадку,  ус�  оператори  та  групи  оператор�в,  за  винятком  тих,  як�  зазначен�  у  статт�  34(2)  та

(c)  якщо  орган�чн�  продукти,  продукти  конверс�ї  та  неорган�чн�  продукти  збираються  операторами  одночасно,  готуються  чи  
збер�гаються  в  одн�й  обробн�й  установц�,  зон�  чи  прим�щенн�  або  транспортуються  до  �нших  оператор�в  чи  п�дрозд�л�в,  
перев�рка  запис�в  та  заходи,  процедури  або  механ�зми,  як�  �снують  для  забезпечення  того,  щоб  операц�ї  проводилися  окремо  
за  м�сцем  або  часом,  щоб  в�дпов�дн�  заходи  з  очищення  та,  де  це  доц�льно,  заходи  для  запоб�гання  зам�ни  продукт�в  були  
впроваджен�,  щоб  орган�чн�  продукти  та  продукти  переробки  були  �дентиф�кован�  на  весь  час  �  що  орган�чн�,  конверс�йн�  
та  неорган�чн�  продукти  збер�гаються  до  та  п�сля  операц�й  п�дготовки,  розд�лен�  один  в�д  одного  за  м�сцем  або  часом;

(d)  момент  часу,  в�дпов�дний  для  зд�йснюваної  д�яльност�;

3.  

35(8),  п�длягає  перев�рц�  в�дпов�дност�  принаймн�  один  раз  на  р�к.

L  150/43

(b)  тривал�сть  часу,  протягом  якого  оператори  та  групи  оператор�в  були  залучен�  до  орган�чного  виробництва,

�  розпод�л;
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(a)  вести  записи,  щоб  продемонструвати  свою  в�дпов�дн�сть  цьому  Регламенту;

(b)  м�н�мальний  в�дсоток  додаткових  засоб�в  контролю,  зазначених  у  пункт�  (b)  параграфа  4;

(c)  вжити  в�дпов�дних  практичних  заход�в  для  забезпечення  дотримання  цього  Регламенту;

(d)  забезпечити,  щоб  м�н�мальна  к�льк�сть  оператор�в,  як�  є  членами  групи  оператор�в,  контролювалася  п�д  час  п�дключення

(i)  перев�рки  документарних  рахунк�в;

14.06.2018

(d)  м�н�мальна  к�льк�сть  оператор�в,  як�  є  членами  групи  оператор�в,  зазначеної  в  пункт�  (d)  параграфа  4.

(i)  повний  опис  орган�чної  або  конверс�йної  виробничої  одиниц�  та  д�яльност�,  яка  має  зд�йснюватися  в�дпов�дно  до  цього  
Регламенту;

(iii)  у  в�дпов�дних  випадках,  пер�од,  протягом  якого  контроль,  передбачений  цим  Регламентом,  включаючи  ф�зичн�  перев�рки  на  
м�сц�,  зазначен�  в  параграф�  3  ц�єї  статт�,  має  бути  виконано,  а  також  конкретн�  прим�щення  або  територ�ю,  на  як�й  вони  
п�длягають  виконанню;

Стаття  39

4.

5.  Видача  або  поновлення  сертиф�ката,  згаданого  в  частин�  1  статт�  35,  базується  на  результатах  перев�рки  в�дпов�дност�,  згадан�й  у  
частинах  1-4  ц�єї  статт�.

(a)  виконуватися  в�дпов�дно  до  частини  4  статт�  9  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  забезпечуючи  при  цьому  м�н�мальний  в�дсоток  ус�х  
оф�ц�йних  заход�в  контролю  оператор�в  або  груп  оператор�в  без  попереднього  пов�домлення;

Стаття  13(1)  Регламенту  (ЄС)  2017/625  не  застосовується  до  аудит�в  та  �нспекц�й,  що  зд�йснюються  компетентними  органами  в  
контекст�  їхньої  наглядової  д�яльност�  над  контрольними  органами,  до  яких  покладено  певн�  завдання  оф�ц�йного  контролю  або  певн�  
завдання,  пов’язан�  з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю.  було  делеговано.

додан�  елементи.
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поза;

На  додаток  до  зобов’язань,  викладених  у  статт�  15  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  оператори  та  групи  1.  оператор�в  повинн�:

7.

(a)  м�н�мальний  в�дсоток  ус�х  оф�ц�йних  заход�в  контролю  оператор�в  або  груп  оператор�в,  як�  мають  проводитися  без  попереднього  
пов�домлення,  як  зазначено  в  пункт�  (a)  параграфа  4;

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

Стаття  14  Регламенту  (ЄС)  2017/625;

Регламент,  що  стосується:

(c)  м�н�мальна  к�льк�сть  зразк�в,  зазначена  в  пункт�  (c)  параграфа  4;

(b)  робити  вс�  декларац�ї  та  �нш�  пов�домлення,  необх�дн�  для  оф�ц�йного  контролю;

(d)  надати  у  форм�  декларац�ї,  яка  буде  п�дписана  та  оновлена  за  необх�дност�:

з  перев�ркою  в�дпов�дност�,  зазначеної  в  частин�  3  ц�єї  статт�.

(ii)  заходи  контролю,  що  зд�йснюються  щодо  конкретних  категор�й  оператор�в;

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Оф�ц�йний  контроль,  який  зд�йснюється  в�дпов�дно  до  статт�  9  Регламенту  (ЄС)  2017/625  для  перев�рки

(ii)  в�дпов�дн�  практичн�  заходи,  як�  необх�дно  вжити  для  забезпечення  дотримання  цього  Регламенту;

Додатков�  правила  щодо  д�й  оператор�в  та  груп  оператор�в

дотримання  цього  Регламенту:

6.  Письмовий  протокол,  який  необх�дно  скласти  щодо  кожного  оф�ц�йного  контролю,  який  проводився  для  перев�рки  в�дпов�дност�  
цьому  Регламенту  в�дпов�дно  до  частини  1  статт�  13  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  повинен  бути  п�дписаний  оператором  або  групами  
оператор�в  як  п�дтвердження  отримання  ними  цього  письмового  запису.

(b)  внесення  зм�н  до  пункту  2  ц�єї  статт�  шляхом  додавання  додаткових  елемент�в,  заснованих  на  практичному  досв�д�,  або  шляхом  внесення  зм�н  до

(b)  забезпечити  виконання  м�н�мального  в�дсотка  додаткових  засоб�в  контролю,  кр�м  тих,  що  зазначен�  в  частин�  3  ц�єї  статт�

8.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54:

9.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  щоб  визначити:

(c)  проводитися  шляхом  в�дбору  м�н�мальної  к�лькост�  зразк�в,  як�  були  в�д�бран�  в�дпов�дно  до  пункту  (h).

(a)  доповнюючи  цей  Регламент,  встановлюючи  конкретн�  критер�ї  та  умови  для  зд�йснення  оф�ц�йного  контролю,  що  проводиться  для  
забезпечення  в�дстеження  на  вс�х  етапах  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження,  а  також  дотримання  цього
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Стаття  34(4)  у  раз�  вилучення  з  орган�чного  виробництва  та

(b)  декларац�ї  та  �нш�  пов�домлення,  необх�дн�  для  оф�ц�йного  контролю;

1.  Компетентн�  органи  можуть  делегувати  контролюючим  органам  певн�  завдання  оф�ц�йного  контролю  та  певн�  завдання,  пов’язан�  
з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю,  лише  якщо  виконуються  наступн�  умови,  на  додаток  до  тих,  що  викладен�  в  Розд�л�  III  Регламенту  
(ЄС)  2017/625:

—  прийняти  обм�н  �нформац�єю  м�ж  цими  органами  або  установами  у  випадку,  якщо  субп�дрядники  п�длягають  контролю  з  
боку  р�зних  контролюючих  орган�в  або  орган�в  контролю.

(a)  делегування  м�стить  детальний  опис  делегованих  завдань  оф�ц�йного  контролю  та  завдань,  пов’язаних  з  �ншою  оф�ц�йною  
д�яльн�стю,  включаючи  зобов’язання  щодо  зв�тност�  та  �нш�  спец�альн�  зобов’язання,  а  також  умови,  за  яких  контрольний  
орган  може  їх  виконувати.  Зокрема,  контрольний  орган  повинен  надати  компетентним  органам  для  попереднього  затвердження  наступне:

(iii)  перел�к  заход�в,  як�  в�дпов�дають  загальному  каталогу,  зазначеному  в  частин�  4  статт�  41,  �  як�  мають  застосовуватися  до  
оператор�в  �  груп  оператор�в  у  випадках  п�дозрюваної  або  встановленої  нев�дпов�дност�;

д�яльност�.

2.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  щоб  надати  детал�  та  специф�кац�ї  щодо:

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

—  прийняти  передачу  контрольного  файлу  у  раз�  зм�ни  контролюючого  органу  або  контрольного  органу  або,  у  раз�  вилучення  з  
орган�чного  виробництва,  збер�гання  контрольного  файлу  протягом  щонайменше  п’яти  рок�в  останн�м  контролюючим  
органом  або  контрольним  органом ,

Стаття  40

(i)  свою  процедуру  оц�нки  ризик�в,  яка  має  визначити,  зокрема,  основу  для  �нтенсивност�  та  частоти  перев�рки  в�дпов�дност�  
оператор�в  �  груп  оператор�в,  яка  має  бути  встановлена  на  основ�  елемент�в,  зазначених  у  статтю  9  Регламенту  (ЄС)  2017/625  
та  статтю  38  цього  Регламенту,  як�  повинн�  дотримуватися  для  оф�ц�йного  контролю  оператор�в  та  груп  оператор�в;

—  негайно  пов�домити  компетентний  орган  або  орган  чи  орган,  призначений  в�дпов�дно  до

Додатков�  правила  делегування  завдань  службового  контролю  та  завдань,  пов’язаних  з  �ншою  службовою  д�яльн�стю

(b)  ц�  компетентн�  органи  мають  процедури  та  механ�зми  для  забезпечення  нагляду  за  контрольними  органами,  включаючи  перев�рку  
того,  що  делегован�  завдання  виконуються  ефективно,  незалежно  та  об’єктивно,  зокрема  щодо  �нтенсивност�  та  частоти  перев�рки  
в�дпов�дност�.

Принаймн�  один  раз  на  р�к  компетентн�  органи,  в�дпов�дно  до  пункту  (a)  статт�  33  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  орган�зовують  перев�рки  
контрольних  орган�в,  яким  вони  делегували  оф�ц�йн�  контрольн�  завдання  або  завдання,  пов’язан�  з  �ншими  посадовими  особами.

2.  Як  в�дступ  в�д  статт�  31(3)  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  компетентн�  органи  можуть  делегувати  контролюючому  органу  р�шення  щодо  
завдань,  передбачених  у  пункт�  (b)  статт�  138(1)  та  у  ст.  138(2)  �  (3)  цього  Регламенту.

(iii)  п�дприємство:

(c)  в�дпов�дн�  практичн�  заходи  для  забезпечення  дотримання  цього  Регламенту.

(iv)  механ�зми  ефективного  мон�торингу  завдань  оф�ц�йного  контролю  та  завдань,  пов’язаних  з  �ншою  оф�ц�йною  
д�яльн�стю,  що  виконується  стосовно  оператор�в  �  груп  оператор�в,  а  також  механ�зми  зв�тност�  щодо  цих  
завдань.

—  �нформувати  в  письмов�й  форм�  та  без  невиправданої  затримки  покупц�в  продукц�ї  та  обм�нюватися  в�дпов�дною  
�нформац�єю  з  компетентним  органом  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  з  контролюючим  органом  чи  органом  контролю,  у  
випадку,  якщо  п�дозра  щодо  нев�дпов�дност�  була  обґрунтованою,  що  п�дозра  щодо  нев�дпов�дност�  не  може  бути  
усунена  або  що  нев�дпов�дн�сть,  яка  впливає  на  ц�л�сн�сть  розглянутої  продукц�ї,  була  встановлена,

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Орган  контролю  повинен  пов�домити  компетентний  орган  про  подальш�  зм�ни  елемент�в,  зазначених  у  пунктах  (i)  -  (iv);

L  150/45

(a)  записи  для  демонстрац�ї  дотримання  цього  Регламенту;

(ii)  стандартну  процедуру  контролю,  яка  повинна  м�стити  детальний  опис  заход�в  контролю,  як�  контролюючий  орган  зобов’язується  
застосовувати  до  оператор�в  �  груп  оператор�в,  як�  п�длягають  його  контролю;
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(d)  оц�нка  ймов�рност�  нев�дпов�дност�  положенням  цього  Регламенту,  як�  визначають  частоту,  з  якою  ф�зичн�  перев�рки  мають  виконуватися  

на  орган�чних  вантажах  перед  їх  випуском  для  в�льного  об�гу  в  Союз�  в�дпов�дно  до  статт�  54  Регламенту  (ЄС)  2017/625;

(b)  повноваження  надавати  в�дступи,  кр�м  в�дступ�в  для  використання  рослинного  репродуктивного  матер�алу,  не  отриманого  з

8.  Без  шкоди  для  пункту  (b)  статт�  33  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  перед  повним  або  частковим  скасуванням  делегування  завдань  оф�ц�йного  контролю  або  
завдань,  пов’язаних  з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю  у  випадках,  зазначених  у  цьому  пункт�,  компетентн�  органи  може  повн�стю  або  частково  

призупинити  це  делегування:

орган�чне  виробництво;

L  150/46

(a)  протягом  пер�оду,  який  не  повинен  перевищувати  12  м�сяц�в,  протягом  якого  контрольний  орган  має  усунути  недол�ки,  виявлен�  п�д  час  аудит�в  
та  перев�рок,  або  усунути  нев�дпов�дн�сть,  �нформац�я  про  яку  була  передана  �ншим  контролюючим  органам  та  органам  контролю,  з  
компетентними  органами  влади,  а  також  з  Ком�с�єю  зг�дно  з

зв’язку  з�  статтею  40(3)  цього  Регламенту  призупиняється.

(c)  повноваження  отримувати  пов�домлення  про  д�яльн�сть  оператор�в  або  груп  оператор�в  зг�дно  з�  статтею  34(1)  цього

статт�  43  цього  Положення;  або

4.  Компетентн�  органи  не  делегують  контролюючим  органам  наступн�  завдання  оф�ц�йного  контролю  та  завдання,  пов’язан�  з  
�ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю:

6.  Компетентн�  органи  повинн�  забезпечити,  щоб  �нформац�я,  отримана  в�д  контролюючих  орган�в  в�дпов�дно  до  статт�  32  Регламенту  (ЄС)  

2017/625,  а  також  �нформац�я  про  заходи,  застосован�  контролюючими  органами  у  випадку  встановленої  або  ймов�рної  нев�дпов�дност�,  збиралася  
та  використовувалася  компетентн�  органи  з  метою  зд�йснення  нагляду  за  д�яльн�стю  цих  орган�в  контролю.

9.  Якщо  орган  контролю,  якому  компетентн�  органи  делегували  певн�  завдання  з  оф�ц�йного  контролю  або  певн�  завдання,  пов’язан�  з  �ншою  
оф�ц�йною  д�яльн�стю,  також  було  визнано  Ком�с�єю  в�дпов�дно  до  частини  1  статт�  46  цього  Регламенту  для  зд�йснення  контрольної  д�яльност�  
в  трет�х  країнах ,  �  Ком�с�я  має  нам�р  в�дкликати  або  в�дкликала  визнання  цього  контролюючого  органу,  компетентн�  органи  орган�зовують  
перев�рки  або  �нспекц�ї  контролюючого  органу  щодо  його  д�яльност�  у  в�дпов�дн�й  держав�-член�(ах)  в�дпов�дно  до  пункту  (a)  статт�  33.  
Регламенту  (ЄС)  2017/625.

(a)  нагляд  та  аудит  �нших  контролюючих  орган�в  або  контрольних  орган�в;

7.  Якщо  компетентний  орган  повн�стю  або  частково  скасував  делегування  певних  завдань  оф�ц�йного  контролю  або  певних  завдань,  пов’язаних  з  �ншою  
оф�ц�йною  д�яльн�стю,  в�дпов�дно  до  пункту  (b)  статт�  33  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  в�н  вир�шує,  чи  будь-як�  сертиф�кати,  видан�  в�дпов�дними  

контролюючими  органами  до  дати  цього  часткового  або  повного  в�дкликання,  залишаються  д�йсними  та  �нформують  зац�кавлених  оператор�в  про  
таке  р�шення.

3.  Для  ц�лей  пункту  (b)(iv)  статт�  29  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  стандарт  делегування  певних  завдань  оф�ц�йного  контролю  та  певних  завдань,  пов’язаних  

з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю,  для  перев�рки  дотримання  цього  Регламенту

(e)  створення  сп�льного  каталогу  заход�в,  зазначених  у  частин�  4  статт�  41  цього  Регламенту.

Якщо  делегування  завдань  оф�ц�йного  контролю  або  завдань,  пов’язаних  з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю,  було  призупинено,  в�дпов�дн�  органи  
контролю  не  повинн�  видавати  сертиф�кати,  зазначен�  у  статт�  35,  для  тих  частин,  для  яких  делегування  було  призупинено.  Компетентн�  органи  

вир�шують,  чи  залишаються  д�йсними  будь-як�  сертиф�кати,  видан�  в�дпов�дними  контролюючими  органами  до  дати  такого  часткового  або  повного  
призупинення,  та  �нформують  в�дпов�дних  оператор�в  про  це  р�шення.

який  має  в�дношення  до  сфери  застосування  цього  Регламенту,  є  останньою  зареєстрованою  верс�єю  м�жнародного  гармон�зованого  стандарту  
«Оц�нка  в�дпов�дност�  –  Вимоги  до  орган�в,  що  сертиф�кують  продукти,  процеси  та  послуги»,  посилання  на  який  було  опубл�ковано  в  Оф�ц�йному  
журнал�  Європейський  Союз.

5.  Компетентн�  органи  не  можуть  делегувати  ф�зичним  особам  виконання  службових  контрольних  завдань  або  завдань,  пов’язаних  з  �ншою  службовою  

д�яльн�стю.

Без  шкоди  для  статт�  33  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  компетентн�  органи  скасовують  призупинення  делегування  завдань  оф�ц�йного  контролю  або  завдань,  
пов’язаних  з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю,  як  т�льки  контролюючий  орган  усуне  недол�ки  або  невиконання  в�дпов�дност�,  зазначеної  в  пункт�  
(a)  першого  п�дпараграфу,  або  п�сля  того,  як  орган  з  акредитац�ї  скасував  призупинення  акредитац�ї,  згадане  в  пункт�  (b)  першого  п�дпараграфу.

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

регулювання;

(b)  протягом  пер�оду,  протягом  якого  акредитац�я,  зазначена  в  пункт�  (b)(iv)  статт�  29  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  у
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1.

11.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  що  доповнюють  цей  Регламент  щодо  умов  
делегування  завдань  оф�ц�йного  контролю  та  завдань,  пов’язаних  з  �ншою  оф�ц�йною  д�яльн�стю,  органам  контролю  на  додаток  
до  умов,  викладених  у  параграф�  1  Ця  стаття.

4.  Компетентн�  органи  повинн�  надати  загальний  перел�к  заход�в  для  випадк�в  п�дозрюваної  нев�дпов�дност�  та  встановленої  
нев�дпов�дност�,  як�  застосовуються  на  їхн�й  територ�ї,  у  тому  числ�  контрольними  органами  та  органами  контролю.

Стаття  41

5.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  щоб  визначити  ун�ф�кован�  заходи  для  випадк�в,  коли  компетентн�  органи  
мають  вжити  заход�в  щодо  п�дозрюваної  або  встановленої  нев�дпов�дност�.

Додатков�  правила  щодо  заход�в  у  раз�  невиконання

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

Додатков�  правила  д�й  у  раз�  невиконання

кожен  р�к;  �

У  випадку,  якщо  результати  розсл�дування,  зазначеного  в  пункт�  (a)  параграфа  1,  не  показують  жодних  не-2.  в�дпов�дност�,  що  
впливає  на  ц�л�сн�сть  орган�чних  або  переробних  продукт�в,  оператору  має  бути  дозволено  використовувати  ц�  продукти  або  розм�щувати  
їх  на  ринку  як  орган�чн�  або  переробн�  продукти.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(b)  �нформац�ю  про  оф�ц�йний  контроль  та  �ншу  оф�ц�йну  д�яльн�сть,  проведену  в  попередньому  роц�  для  п�дтримки  
п�дготовки  частини  про  орган�чне  виробництво  та  маркування  орган�чних  продукт�в  р�чного  зв�ту,  зазначеного  в  статт�  113  
Регламенту  (ЄС)  2017/625.  до  31  березня  кожного  року.

3.  Держави-члени  вживають  будь-яких  заход�в  �  передбачають  будь-як�  необх�дн�  санкц�ї  для  запоб�гання  шахрайському  
використанню  позначок,  зазначених  у  Глав�  IV  цього  Регламенту.

1.

2.

10.  Органи  контролю  передають  уповноваженим  органам:

(a)  в�н  повинен  негайно  провести  оф�ц�йне  розсл�дування  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  2017/625  з  метою  перев�рки  дотримання  
цього  Регламенту;  таке  розсл�дування  має  бути  завершено  якнайшвидше,  протягом  розумного  пер�оду,  �  має  враховувати  
довгов�чн�сть  продукту  та  складн�сть  справи;

У  раз�  нев�дпов�дност�,  що  впливає  на  ц�л�сн�сть  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в,  отриманих  у  процес�  конверс�ї,  
на  будь-якому  з  етап�в  виробництва,  п�дготовки  та  розповсюдження,  наприклад,  у  результат�  використання  несанкц�онованих  
продукт�в,  речовин  або  метод�в  або  зм�шування  з  несанкц�онованими  -  орган�чн�  продукти,  компетентн�  органи  та,  у  в�дпов�дних  
випадках,  контролююч�  органи  та  контрольн�  органи  повинн�  забезпечити,  на  додаток  до  заход�в,  як�  мають  бути  вжит�  в�дпов�дно  
до  статт�  138  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  в�дсутн�сть  посилань  на  орган�чн�  виробництва  в  маркуванн�  та  реклам�  вс�єї  в�дпов�дної  
парт�ї  або  сер�ї  продукц�ї.

(a)  перел�к  оператор�в,  як�  п�длягали  контролю  31  грудня  попереднього  року  до  31  с�чня

(b)  в�н  має  тимчасово  заборонити  як  розм�щення  на  ринку  в�дпов�дних  продукт�в  як  орган�чних  або  конверс�йних  продукт�в,  так  
�  їх  використання  в  орган�чному  виробництв�  до  отримання  результат�в  розсл�дування,  зазначеного  в  пункт�  (a).  Перш  н�ж  
прийняти  таке  р�шення,  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  контрольний  орган  повинн�  
надати  оператору  можлив�сть  прокоментувати.

У  раз�  серйозної,  повторюваної  чи  тривалої  нев�дпов�дност�  компетентн�  органи  та,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролююч�  
органи  та  органи  контролю  забезпечують,  щоб  в�дпов�дн�  оператори  або  групи  оператор�в,  на  додаток  до  заход�в,  викладених  у  
параграф�  1,  та  будь-як�  належн�  заходи,  вжит�,  зокрема,  в�дпов�дно  до  статт�  138  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  заборонено  продавати  
продукти,  як�  в�дносяться  до  орган�чного  виробництва,  протягом  визначеного  пер�оду,  а  їх  сертиф�кат,  згаданий  у  статт�  35,  буде  
призупинено  або  в�дкликано,  в  м�ру  необх�дност�.

L  150/47

Зг�дно  з�  статтею  29,  якщо  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  або  контрольний  орган  
п�дозрює  або  отримує  п�дтверджену  �нформац�ю,  включаючи  �нформац�ю  в�д  �нших  компетентних  орган�в  або,  у  в�дпов�дних  
випадках,  в�д  �нших  контролюючих  орган�в  чи  орган�в  контролю,  що  оператор  має  нам�р  використовувати  або  розм�щувати  на  
ринку  продукт,  який  може  не  в�дпов�дати  цьому  Регламенту,  але  який  м�стить  терм�ни,  що  стосуються  орган�чного  виробництва,  або  
якщо  такий  компетентний  орган,  контрольний  орган  або  контрольний  орган  був  по�нформований  оператором  про  п�дозра  у  
нев�дпов�дност�  в�дпов�дно  до  статт�  27:

Стаття  42

14.06.2018

Machine Translated by Google



У  випадках,  коли  п�дозрювана  або  встановлена  нев�дпов�дн�сть  була  виявлена  2.  щодо  продукц�ї,  що  перебуває  п�д  контролем  
�нших  контролюючих  орган�в  або  контролюючих  орган�в,  контролююч�  органи  та  органи  контролю  повинн�  негайно  �нформувати  ц�  
�нш�  контролююч�  органи  або  органи  контролю.

4.  П�сля  отримання  запиту  на  �нформац�ю,  який  виправданий  необх�дн�стю  гарантувати,  що  продукт  було  вироблено  в�дпов�дно  
до  цього  Регламенту,  контролююч�  органи  та  контрольн�  органи  обм�нюються  з  �ншими  компетентними  органами,  а  також  з  
Ком�с�єю  �нформац�єю  за  результатами  їх  контролю.

1.  Продукт  може  експортуватися  з  Союзу  як  орган�чний  продукт  �  може  мати  логотип  Європейського  Союзу  про  орган�чне  виробництво  
за  умови,  що  в�н  в�дпов�дає  правилам  орган�чного  виробництва  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту.

L  150/48

1.

Органи  контролю  та  органи  контролю  обм�нюються  �ншою  в�дпов�дною  �нформац�єю  з  �ншими  органами  контролю  та

Стаття  44

На  додаток  до  зобов’язань,  викладених  у  частин�  1  статт�  105  та  частин�  1  статт�  106  Регламенту  (ЄС)  2017/625,  компетентн�  
органи  повинн�  негайно  под�литися  �нформац�єю  з  �ншими  компетентними  органами,  а  також  з  Ком�с�єю  щодо  будь-якої  п�дозри  
щодо  нев�дпов�дн�сть,  яка  впливає  на  ц�л�сн�сть  орган�чних  або  конверс�йних  продукт�в.

7.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти,  щоб  визначити  �нформац�ю,  яку  мають  надати  компетентн�  органи,  
контролююч�  органи  та  контрольн�  органи,  в�дпов�дальн�  за  оф�ц�йний  контроль  та  �ншу  оф�ц�йну  д�яльн�сть  в�дпов�дно  
до  ц�єї  статт�,  в�дпов�дних  одержувач�в  такої  �нформац�ї  та  процедури  в�дпов�дно  до  яких  ця  �нформац�я  має  бути  надана,  
включаючи  функц�ональн�  можливост�  комп’ютерної  системи,  зазначен�  в  параграф�  1.

Компетентн�  органи  повинн�  обм�нюватися  ц�єю  �нформац�єю  з  �ншими  компетентними  органами  та  Ком�с�єю  через  
комп’ютерну  систему,  яка  забезпечує  електронний  обм�н  документами  та  �нформац�єю,  наданими  Ком�с�єю.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Стаття  43

5.  Компетентн�  органи  обм�нюються  �нформац�єю  про  нагляд  за  органами  контролю  з  нац�ональними  органами  з  акредитац�ї,  як  
визначено  в  пункт�  (11)  статт�  2  Регламенту  (ЄС)  №  765/2008  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1) .

2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  що  доповнюють  цей  Регламент  щодо  документ�в,  
призначених  для  митних  орган�в  трет�х  країн,  зокрема  щодо  видач�  орган�чних  експортних  сертиф�кат�в  в  електронн�й  форм�,  
де  це  можливо,  та  надання  запевнення,  що  експортован�  орган�чн�  продукти  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.

Додатков�  правила  обм�ну  �нформац�єю

6.  Компетентн�  органи  вживають  належних  заход�в  �  встановлюють  задокументован�  процедури,  щоб  забезпечити  передачу  
�нформац�ї  про  результати  контролю  плат�жному  агентству  в�дпов�дно  до  його  потреб  в�дпов�дно  до  статт�  58  Регламенту  (ЄС)  №  
1306/2013  в�д  Європейського  Парламенту  та  Ради  (2)  та  акт�в,  ухвалених  на  основ�  ц�єї  статт�.
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3.  
органи  контролю.

Експорт  орган�чної  продукц�ї

14.06.2018

ТОРГІВЛЯ  З  ТРЕТІМИ  КРАЇНАМИ

( 1)  Регламент  (ЄС)  №  765/2008  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  9  липня  2008  року,  що  встановлює  вимоги  до  акредитац�ї  та  
ринкового  нагляду,  що  стосуються  маркетингу  продукц�ї,  �  скасовує  Регламент  (ЄЕС)  №  339/93  (ОВ  L  218,

РОЗДІЛ  VII

EN

( 2)  Регламент  (ЄС)  №  1306/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  17  грудня  2013  року  про  ф�нансування,  управл�ння  та  мон�торинг  
сп�льної  с�льськогосподарської  пол�тики  та  про  скасування  Регламент�в  Ради  (ЄЕС)  №  352/78  (ЄС)  №  165/94,  (ЄС)
№  2799/98,  (ЄС)  №  814/2000,  (ЄС)  №  1290/2005  та  (ЄС)  №  485/2008  (ОВ  L  347,  20.12.2013,  С.  549).

13.08.2008,  с.  30).
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(b)  застосовується  одне  з  наступного:

(iii)  у  випадках,  коли  продукт  походить  �з  третьої  країни,  яка  визнана  в�дпов�дно  до  статт�  48,  цей  продукт  в�дпов�дає  
екв�валентним  правилам  виробництва  та  контролю  ц�єї  третьої  країни  та  �мпортується  з  виданим  сертиф�катом  перев�рки,  
що  п�дтверджує  цю  в�дпов�дн�сть  компетентними  органами,  органами  контролю  або  органами  контролю  ц�єї  третьої  
країни;  �

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

(i)  продукт  в�дпов�дає  розд�лам  II,  III  та  IV  цього  Регламенту,  �  вс�  оператори  та  групи  оператор�в,  зазначен�  у  статт�  36,  
включаючи  експортер�в  у  в�дпов�дн�й  трет�й  країн�,  п�длягали  контролю  з  боку  орган�в  контролю  або  визнаних  орган�в  
контролю  в�дпов�дно  до  статт�  46,  �  ц�  органи  чи  установи  надали  вс�м  таким  операторам,  групам  оператор�в  та  
експортерам  сертиф�кат,  який  п�дтверджує,  що  вони  в�дпов�дають  цьому  Регламенту;

5.  В�дпов�дн�сть  умовам  �  заходам  для  �мпорту  орган�чних  продукт�в  �  конверс�йних  продукт�в,  зазначених  у  параграф�  1,  до  
Союзу  перев�ряється  на  прикордонних  контрольних  постах  в�дпов�дно  до  статт�  47(1)  Регламенту  (ЄС)  2017/  625.  Частота  ф�зичних  
перев�рок,  зазначених  у  частин�  2  статт�  49  цього  Регламенту,  залежить  в�д  ймов�рност�  нев�дпов�дност�,  як  визначено  в  пункт�  
(57)  статт�  3  цього  Регламенту.

1.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти  для  визнання  контрольних  орган�в  �  контрольних  орган�в,  як�  є  компетентними  
зд�йснювати  контроль  �  видавати  орган�чн�  сертиф�кати  в  трет�х  країнах,  в�дкликати  визнання  таких  контрольних  орган�в  �  
контрольних  орган�в,  а  також  встановити  список  визнаних  органи  контролю  та  органи  контролю.
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(ii)  у  випадках,  коли  продукт  походить  �з  третьої  країни,  яка  визнана  в�дпов�дно  до  статт�  47,  що

1.  Продукт  може  бути  �мпортований  �з  третьої  країни  з  метою  розм�щення  цього  продукту  на  ринку  в  межах  Союзу  як  орган�чного  
продукту  або  продукту  з  конверс�ї,  за  умови  дотримання  наступних  трьох  умов:

3.  Встановлюючи  критер�ї  для  визначення  того,  чи  квал�ф�кується  ситуац�я  як  катастроф�чна,  �  встановлюючи  конкретн�  правила  
щодо  того,  як  поводитися  з  такими  обставинами  в�дпов�дно  до  статт�  22,  Ком�с�я  бере  до  уваги  в�дм�нност�  в  еколог�чному  
баланс�,  кл�мат�  та  м�сцев�  умови  в  трет�х  країнах  �  в  найв�ддален�ших  рег�онах  Союзу.

Стаття  46

(a)  продукт  є  продуктом,  як  зазначено  в  частин�  1  статт�  2;

4.  Ком�с�я  ухвалює  �мплементац�йн�  акти,  щоб  встановити  спец�альн�  правила  щодо  зм�сту  сертиф�кат�в,  зазначених  у  пункт�  
(b)  параграфа  1,  процедури,  якої  сл�д  дотримуватися  для  їх  видач�,  їх  перев�рки  та  техн�чних  засоб�в,  за  допомогою  яких  сертиф�кат  
видається  видан�,  зокрема,  щодо  рол�  компетентних  орган�в,  орган�в  контролю  та  контрольних  орган�в,  що  забезпечують  
в�дстеження  та  в�дпов�дн�сть  �мпортованих  продукт�в,  призначених  для  розм�щення  на  ринку  Союзу  як  орган�чних  продукт�в  
або  продукт�в  конверс�ї,  як  зазначено  в  параграф�  1.

Стаття  45

(c)  оператори  в  трет�х  країнах  можуть  у  будь-який  час  надати  �мпортерам  та  нац�ональним  органам  влади  в  Союз�  та  в  цих  трет�х  
країнах  �нформац�ю,  що  дозволяє  �дентиф�кувати  оператор�в,  як�  є  їхн�ми  постачальниками,  та  контролююч�  органи  або  
контрольн�  органи  цих  постачальник�в  з  метою  забезпечення  в�дстеження  в�дпов�дного  орган�чного  продукту  або  продукту,  
отриманого  в  процес�  переробки.  Ця  �нформац�я  також  повинна  бути  доступна  контролюючим  органам  або  органам  контролю  
�мпортер�в.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Імпорт  орган�чних  та  переробних  продукт�в

2.  Ком�с�я  може,  в�дпов�дно  до  процедури,  викладеної  в  частин�  9  статт�  24,  надавати  спец�альн�  дозволи  на  використання  
продукт�в  �  речовин  у  трет�х  країнах  �  в  найв�ддален�ших  рег�онах  Союзу,  беручи  до  уваги  в�дм�нност�  в  еколог�чному  
баланс�  у  рослинництв�  чи  тваринництв�,  специф�чн�  кл�матичн�  умови,  традиц�ї  та  м�сцев�  умови  в  цих  районах.  Так�  
спец�альн�  дозволи  можуть  бути  надан�  на  два  роки  з  можлив�стю  поновлення  та  мають  в�дпов�дати  принципам,  викладеним  у  
Глав�  II,  та  критер�ям,  викладеним  у  статт�  24(3)  �  (6).

L  150/49

продукт  в�дпов�дає  умовам,  викладеним  у  в�дпов�дн�й  торгов�й  угод�;  або

Визнання  орган�в  контролю  та  контролюючих  орган�в
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(c)  вони  пропонують  належн�  гарант�ї  об’єктивност�  та  неупередженост�  та  в�льн�  в�д  будь-якого  конфл�кту  �нтерес�в  щодо

наявн�сть  в�дпов�дного  квал�ф�кованого  та  досв�дченого  персоналу;  �

4.  Органи  контролю  та  контролююч�  органи  подають  запит  на  визнання  до  Ком�с�ї.  Такий  запит  повинен  складатися  з  техн�чного  досьє,  що  м�стить  
всю  �нформац�ю,  необх�дну  для  забезпечення  виконання  критер�їв,  викладених  у  параграф�  2

L  150/50

виконання  своїх  контрольних  завдань;

зустр�чаються.

6.  Характер  нагляду,  зазначеного  в  частин�  5,  визначається  на  основ�  оц�нки  ймов�рност�  нев�дпов�дност�,  беручи  до  уваги,  зокрема,  
д�яльн�сть  контролюючого  органу  або  органу  контролю,  тип  продукц�ї  та  оператор�в,  що  знаходяться  п�д  його  контролем,  а  також  зм�ни  правил  
виробництва  та  заход�в  контролю.

(d)  у  випадку  контрольних  орган�в,  вони  акредитован�  в�дпов�дно  до  в�дпов�дного  гармон�зованого  стандарту  «Оц�нка  в�дпов�дност�  –  
Вимоги  до  орган�в,  що  сертиф�кують  продукти,  процеси  та  послуги»,  посилання  на  який  було  опубл�ковано  в  Оф�ц�йному  журнал�  
Європейського  Союзу;

Органи  контролю  повинн�  надати  останн�й  зв�т  про  оц�нку,  виданий  компетентним  органом,  а  органи  контролю  повинн�  
надати  сертиф�кат  про  акредитац�ю,  виданий  органом  з  акредитац�ї.  У  в�дпов�дних  випадках  контролююч�  органи  або  
контрольн�  органи  також  надають  останн�  зв�ти  про  регулярну  оц�нку  на  м�сц�,  нагляд  �  багатор�чну  повторну  
оц�нку  своєї  д�яльност�.

(b)  вони  мають  можлив�сть  зд�йснювати  контроль,  щоб  забезпечити  дотримання  умов,  викладених  у  пунктах  (a),  (b)(i)  та  (c)

(a)  нац�ональний  орган  з  акредитац�ї  в  Союз�  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  765/2008;  або

(a)  внесення  зм�н  до  пункту  2  ц�єї  статт�  шляхом  додавання  додаткових  критер�їв  до  викладених  у  ньому  критер�їв  для  визнання  контролюючих  
орган�в  та  орган�в  контролю,  зазначених  у  параграф�  1  ц�єї  статт�,  та  для  в�дкликання  такого  визнання,  або  шляхом  внесення  зм�н  до  цих  
додаткових  критер�їв ;

Стаття  45(1)  �  ця  стаття  дотримуються  стосовно  орган�чних  продукт�в  �  продукт�в  конверс�ї,  призначених  для  �мпорту  до  Союзу;

(b)  орган  з  акредитац�ї  за  межами  Союзу,  який  п�дписав  багатосторонню  угоду  про  визнання  п�д  ег�дою  М�жнародного  форуму  з  акредитац�ї.

(b)  доповнення  до  цього  Регламенту  стосовно:

(i)  зд�йснення  нагляду  за  контрольними  органами  та  органами  контролю,  визнаними  Ком�с�єю  в�дпов�дно  до  частини  1,  включаючи  
перев�рки  на  м�сц�;  �

(ii)  засоби  контролю  та  �нш�  д�ї,  як�  повинн�  виконуватися  цими  контрольними  органами  та  органами  контролю.

2.  Органи  контролю  або  контрольн�  органи  визнаються  в�дпов�дно  до  частини  1  ц�єї  статт�  для  контролю  �мпорту  категор�й  продукт�в,  
перел�чених  у  статт�  35(7),  якщо  вони  в�дпов�дають  таким  критер�ям:

(f)  вони  в�дпов�дають  будь-яким  додатковим  критер�ям,  як�  можуть  бути  встановлен�  в  делегованому  акт�,  ухваленому  в�дпов�дно  до  пункту  7.

Визнання  контролюючих  орган�в  або  контрольних  орган�в,  зазначених  у  параграф�  1,  має  бути,  зокрема,  негайно  в�дкликано  в�дпов�дно  до  
процедури,  зазначеної  в  цьому  параграф�,  у  раз�  серйозних  або  повторюваних  порушень  щодо  сертиф�кац�ї  або  контролю  та  д�й,  викладених  у  
зг�дно  з  пунктом  8  були  виявлен�,  �  якщо  контролюючий  орган  або  орган  контролю  не  вжили  належних  �  своєчасних  заход�в  у  в�дпов�дь  на  
запит  Ком�с�ї  протягом  пер�оду,  визначеного  Ком�с�єю.  Такий  терм�н  визначається  в�дпов�дно  до  серйозност�  проблеми  �  загалом  не  може  
бути  менше  30  дн�в.

(a)  вони  юридично  встановлен�  в  одн�й  держав�-член�  або  трет�й  країн�;

3.  Акредитац�я,  зазначена  в  пункт�  (d)  параграфа  2,  може  бути  надана  лише:

7.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54:

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

(e)  вони  мають  досв�д,  обладнання  та  �нфраструктуру,  необх�дн�  для  виконання  контрольних  завдань,  �  мають  достатню  к�льк�сть

5.  На  основ�  �нформац�ї,  зазначеної  в  параграф�  4,  та  будь-якої  �ншої  в�дпов�дної  �нформац�ї,  що  стосується  контрольного  органу  або  
контрольного  органу,  Ком�с�я  повинна  забезпечити  належний  нагляд  за  визнаними  контрольними  органами  та  контрольними  органами  шляхом  
регулярного  перегляду  їх  д�яльност�  та  визнання.  Для  ц�лей  такого  нагляду  Ком�с�я  може  запросити  додаткову  �нформац�ю  в�д  орган�в  
акредитац�ї  або  компетентних  орган�в,  залежно  в�д  обставин.

14.06.2018EN
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Екв�валентн�сть  за  торговим  договором

1.  Визнана  третя  країна,  зазначена  в  пункт�  (b)(iii)  статт�  45(1),  є  третьою  країною,  яка  була  визнана  для  ц�лей  екв�валентност�  в�дпов�дно  
до  статт�  33(2)  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007 ,  включаючи  тих,  як�  визнан�  в�дпов�дно  до  перех�дного  заходу,  передбаченого  статтею  58  
цього  Регламенту.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Визнана  третя  країна,  зазначена  в  пункт�  (b)(ii)  статт�  45(1),  є  третьою  країною,  яку  Союз  визнав  в�дпов�дно  до  торговельної  угоди  як  таку,  що  
має  систему  виробництва,  що  в�дпов�дає  тим  самим  ц�лям  �  принципам  шляхом  застосування  правил,  як�  забезпечують  той  самий  р�вень  
гарант�ї  в�дпов�дност�,  що  й  у  Союз�.

4.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  що  доповнюють  цей  Регламент  щодо  �нформац�ї,  яка  
надсилається  трет�ми  країнами,  перел�ченими  в�дпов�дно  до  частини  3  ц�єї  статт�,  яка  є  необх�дною  для  нагляду  за  їх  визнанням  
Ком�с�єю,  а  також  зд�йснення  такого  нагляду  Ком�с�єю,  в  тому  числ�  шляхом  перев�рки  на  м�сц�.

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

Стаття  48

9.  На  належним  чином  обґрунтованих  �мперативних  п�дставах  нев�дкладност�,  пов’язаних  �з  недобросов�сною  практикою  
або  практикою,  несум�сною  з  принципами  та  правилами  орган�чного  виробництва,  захистом  дов�ри  споживач�в  або  
захистом  чесної  конкуренц�ї  м�ж  операторами,  Ком�с�я  ухвалює  �мплементац�йн�  акти,  що  застосовуються  негайно.  
в�дпов�дно  до  процедури,  зазначеної  в  частин�  3  статт�  55,  вжити  заход�в,  зазначених  у  частин�  8  ц�єї  статт�,  або  
прийняти  р�шення  про  в�дкликання  визнання  контролюючих  орган�в  та  орган�в  контролю,  зазначених  у  частин�  1  ц�єї  
статт�.

огляд.

5.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти  для  забезпечення  застосування  заход�в  щодо  випадк�в  п�дозрюваної  або  встановленої  
нев�дпов�дност�,  зокрема  тих,  що  впливають  на  ц�л�сн�сть  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї,  �мпортованих  �з  трет�х  
країн,  зазначених  у  ц�й  статт�.  Так�  заходи  можуть  полягати,  зокрема,  у  перев�рц�  ц�л�сност�  орган�чних  або  конверс�йних  продукт�в  
перед  розм�щенням  продукт�в  на  ринку  в  межах  Союзу  та,  у  в�дпов�дних  випадках,  у  призупиненн�  дозволу  на  розм�щення  таких  
продукт�в  на  ринку  в  межах  Союзу  як  орган�чн�  продукти  або  продукти  конверс�ї.

Стаття  47

3.  Ком�с�я  за  допомогою  �мплементац�йного  акта  створює  перел�к  трет�х  країн,  зазначених  у  частин�  1,  �  може  вносити  зм�ни  до  цього  
списку  за  допомогою  �мплементац�йних  акт�в.

8.  Ком�с�я  може  прийняти  �мплементац�йн�  акти  для  забезпечення  застосування  заход�в,  яких  необх�дно  вжити  стосовно  випадк�в  
п�дозрюваної  або  встановленої  нев�дпов�дност�,  зокрема  тих,  що  впливають  на  ц�л�сн�сть  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  
конверс�ї,  �мпортованих  зг�дно  з  визнанням,  передбаченим  у  Ця  стаття.  Так�  заходи  можуть  полягати,  зокрема,  у  перев�рц�  ц�л�сност�  
орган�чних  або  конверс�йних  продукт�в  перед  розм�щенням  продукт�в  на  ринку  в  межах  Союзу  та,  у  в�дпов�дних  випадках,  у  
призупиненн�  дозволу  на  розм�щення  таких  продукт�в  на  ринку  в  межах  Союзу  як  орган�чн�  продукти  або  продукти  конверс�ї.

Терм�н  д�ї  такого  визнання  зак�нчується  31  грудня  2025  року.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

2.  На  основ�  щор�чних  зв�т�в,  як�  надсилаються  до  Ком�с�ї  до  31  березня  кожного  року  трет�ми  країнами,  зазначеними  в  параграф�  1,  
щодо  впровадження  та  забезпечення  дотримання  заход�в  контролю,  встановлених  ними,  та  у  св�тл�  будь-яких  �ншої  отриманої  �нформац�ї,  
Ком�с�я  забезпечує  належний  нагляд  за  визнаними  трет�ми  країнами  шляхом  регулярного  перегляду  їх  визнання.  З  ц�єю  метою  Ком�с�я  
може  звернутися  за  допомогою  до  держав-член�в.  Характер  нагляду  визначається  на  основ�  оц�нки  ймов�рност�  нев�дпов�дност�,  беручи  
до  уваги,  зокрема,  обсяг  експорту  до  Союзу  �з  в�дпов�дної  третьої  країни,  результати  проведеної  мон�торингової  та  наглядової  д�яльност�.  
компетентним  органом  та  результати  попереднього  контролю.  Ком�с�я  регулярно  зв�тує  перед  Європейським  Парламентом  �  Радою  про  
результати

L  150/51

Екв�валентн�сть  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.
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Незаборона  та  необмеження  маркетингу  орган�чної  продукц�ї  та  продукт�в  конверс�ї

Інформац�я  про  орган�чний  сектор  �  торг�влю

Стаття  52

L  150/52

1.  Кожного  року  держави-члени  передають  Ком�с�ї  �нформац�ю,  необх�дну  для  �мплементац�ї  та  мон�торингу  застосування  
цього  Регламенту.  Наск�льки  це  можливо,  така  �нформац�я  базується  на  встановлених  джерелах  даних.  Ком�с�я  повинна  брати  
до  уваги  потреби  в  даних  �  синерг�ю  м�ж  потенц�йними  джерелами  даних,  зокрема,  їх  використання  для  статистичних  ц�лей,  
де  це  доречно.

Держави-члени  передають  ц�  списки  та  будь-як�  зм�ни  до  них  Ком�с�ї  та  оприлюднюють  їх,  за  винятком  випадк�в,  коли  така  
передача  та  публ�кац�я  вже  в�дбулися  в�дпов�дно  до  статт�  4(4)  Регламенту  (ЄС)  2017/625.

2.  На  основ�  �нформац�ї,  наданої  в�дпов�дно  до  частини  1,  Ком�с�я  регулярно  публ�кує  в  Інтернет�  оновлений  перел�к  
контролюючих  орган�в  та  орган�в  контролю,  зазначених  у  п�дпункт�  (b)  частини  1.

В�льне  перем�щення  орган�чних  продукт�в  �  продукт�в  конверс�ї

2.  Ком�с�я  ухвалює  �мплементац�йн�  акти  щодо  системи,  яка  буде  використовуватися  для  передач�  �нформац�ї,  
зазначеної  в  параграф�  1,  деталей  �нформац�ї,  яка  має  бути  передана,  та  дати,  до  якої  така  �нформац�я  має  бути  передана.

До  31  грудня  2021  року  Ком�с�я  повинна  представити  зв�т  Європейському  Парламенту  та  Рад�  про  стан  застосування  статей  47  
�  48,  зокрема  щодо  визнання  трет�х  країн  з  метою  екв�валентност�.

Інформац�я,  зв�тн�сть  та  в�дпов�дн�  в�дступи

(a)  назви  та  адреси  компетентних  орган�в;  �

1.  В�дступи  в�д  використання  орган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин  �  в�д  використання  орган�чних  тварин,  
передбачен�  пунктами  1.8.5  частини  I  Додатку  II  та  пунктами  1.3.4.3  �  1.3.4.4  частини  II  Додатку  II,  за  винятком  пункту  1.3.4.4.2  
частини  II  додатку  II,  зак�нчується  31  грудня  2035  року.

Стаття  51

(b)  назви,  адреси  та  коди  контрольних  орган�в  та  контрольних  орган�в.

Стаття  49

Компетентн�  органи,  контролююч�  органи  та  контролююч�  органи  не  повинн�,  на  п�дставах,  що  стосуються  виробництва,  маркування  
або  представлення  продукц�ї,  забороняти  або  обмежувати  маркетинг  орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї,  що  п�длягають  
контролю  з  боку  �ншого  компетентного  органу,  контролюючого  органу  або  контролю  орган,  розташований  в  �нш�й  держав�-член�,  де  
ц�  продукти  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.  Зокрема,  жодн�  заходи  оф�ц�йного  контролю  та  �нша  оф�ц�йна  д�яльн�сть,  окр�м  
тих,  що  передбачен�  Регламентом  (ЄС)  2017/625,  не  зд�йснюються,  а  також  не  стягуються  збори  за  оф�ц�йний  контроль  та  �ншу  
оф�ц�йну  д�яльн�сть,  кр�м  тих,  що  передбачен�  у  Розд�л�  VI  цього  Регламенту.

Інформац�я,  що  стосується  компетентних  орган�в,  контролюючих  орган�в  та  контрольних  орган�в

Зв�т  Ком�с�ї  про  застосування  статей  47  �  48

1.  Держави-члени  повинн�  регулярно  оновлювати  список:

Стаття  53
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Стаття  50

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

В�дступи,  дозволи  та  зв�т
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РОЗДІЛ  IX

РОЗДІЛ  1

ПРОЦЕДУРНІ,  ПЕРЕХІДНІ  ТА  ПРИКІНЦЕВІ  ПОЛОЖЕННЯ

EN

4.  З  1  с�чня  2025  року  Ком�с�я  має  право  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54  на  основ�  �нформац�ї  щодо  наявност�  
орган�чних  протеїнових  корм�в  для  домашньої  птиц�  та  свиней,  наданих  державами-членами  в�дпов�дно  до  пункту  6  цього  Стаття  або  
представлена  у  зв�т�,  згаданому  в  параграф�  7  ц�єї  статт�,  що  припиняє  д�ю  дозвол�в  на  використання  неорган�чних  б�лкових  корм�в  
у  харчуванн�  св�йської  птиц�  та  свиней,  зазначених  у  пунктах  1.9.3.1(c)  та  1.9.4.2(c)  Частини  II  Додатку  II  ран�ше,  н�ж  31  грудня  2025  року,  
або  продовживши  їх  п�сля  ц�єї  дати.

(b)  �нформац�ю  про  в�дступи,  надан�  в�дпов�дно  до  пункту  1.8.5  частини  I  Додатку  II  та  пункт�в  1.3.4.3  �  1.3.4.4  частини  II  Додатку  II;  �

(c)  орган�чн�  протеїнов�  корми,  призначен�  для  год�вл�  св�йської  птиц�  та  свиней,  як�  п�длягають  дозволам,  зазначеним  у  пунктах  
1.9.3.1(c)  та  1.9.4.2(c)  частини  II  Додатку  II.

5.  Розширюючи  в�дступи  або  дозволи,  зазначен�  в  частинах  2,  3  �  4,  Ком�с�я  повинна  робити  це  лише  до  тих  п�р,  поки  
вона  має  �нформац�ю,  зокрема  �нформац�ю,  надану  державами-членами  в�дпов�дно  до  частини  6,  яка  п�дтверджує  
в�дсутн�сть  на  ринку  Союзу  в�дпов�дного  репродуктивного  матер�алу  рослин,  тварин  або  корм�в.

П�д  час  складання  такого  зв�ту  Ком�с�я  бере  до  уваги,  зокрема,  дан�,  з�бран�  в�дпов�дно  до  статт�  26,  та  �нформац�ю,  
що  стосується  в�дступ�в  �  дозвол�в,  зазначених  у  параграф�  6  ц�єї  статт�.
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6.  До  30  червня  кожного  року  держави-члени  надають  Ком�с�ї  та  �ншим  державам-членам:

(b)  припинення  в�дступу,  зазначеного  в  пункт�  1.3.4.4.2  частини  II  Додатку  II.

(a)  орган�чний  репродуктивний  матер�ал  рослин;

Зд�йснення  делегування

3.  З  1  с�чня  2026  року  Ком�с�я  має  право  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  до  пункту  (b)  частини  2  
статт�  26,  щоб  розширити  сферу  д�ї  �нформац�йної  системи,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  26,  на  молодят.  �  пункт  1.3.4.3  частини  II  Додатку  
II,  щоб  в�дступи  щодо  молодят  базувалися  на  даних,  з�браних  в�дпов�дно  до  ц�єї  системи.

(b)  орган�чн�  тварини,  на  як�  поширюються  в�дступи,  зазначен�  в  пунктах  1.3.4.3  та  1.3.4.4  частини  II  Додатку  II;

1.  Повноваження  ухвалювати  делегован�  акти  надаються  Ком�с�ї  в�дпов�дно  до  умов,  викладених  у  ц�й  статт�.

2.  З  1  с�чня  2028  року,  на  основ�  висновк�в  щодо  наявност�  орган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин  �  тварин,  представлених  у  
зв�т�,  передбаченому  параграфом  7  ц�єї  статт�,  Ком�с�я  має  право  приймати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  вносячи  зм�ни  
до  цього  Регулювання:

(c)  �нформац�ю  про  наявн�сть  на  ринку  Союзу  орган�чних  б�лкових  корм�в  для  домашньої  птиц�  та  свиней  та  про  дозволи,  надан�  
в�дпов�дно  до  пункт�в  1.9.3.1(c)  та  1.9.4.2(c)  частини  II  Додатку  II.

Процесуальн�  положення

(a)  припинення  в�дступ�в,  зазначених  у  пункт�  1.8.5  частини  I  Додатку  II  та  в  пунктах  1.3.4.3  �  1.3.4.4  частини  II  Додатку  II,  за  винятком  пункту  
1.3.4.4.2  частини  II  Додатку  II,  ран�ше  н�ж  31  грудня  2035  року  або  продовживши  їх  п�сля  ц�єї  дати;  або

7.  До  31  грудня  2025  року  Ком�с�я  повинна  представити  зв�т  Європейському  Парламенту  та  Рад�  про  наявн�сть  на  ринку  Союзу  та,  якщо  
доречно,  про  причини  обмеженого  доступу  до:

Стаття  54

L  150/53

(a)  �нформац�ю,  надану  в  баз�  даних,  зазначен�й  у  статт�  26(1),  �  в  системах,  зазначених  у  статт�  26(2),  �,  якщо  доречно,  у  системах,  
зазначених  у  статт�  26(3);
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2.  Якщо  робиться  посилання  на  цей  параграф,  застосовується  стаття  5  Регламенту  (ЄС)  №  182/2011.

6.  Делегований  акт,  ухвалений  в�дпов�дно  до  статт�  2(6),  статт�  9(11),  статт�  10(5),  статт�  12(2),  статт�  13(3),  статт�  14(2),  
статт�  15(2),  Стаття  16(2),  стаття  17(2),  стаття  18(2),  стаття  19(2),  стаття  21(1),  стаття  22(1),  стаття  23(2),  стаття  24(6),  стаття  30  (7),  
стаття  32(4),  стаття  33(6),  стаття  34(8),  стаття  35(9),  стаття  36(3),  стаття  38(8),  стаття  40(11),  стаття  44(2) ),  стаття  46(7),  стаття  48(4),  
стаття  53(2),  (3)  �  (4),  стаття  57(3)  �  стаття  58(2)  набирають  чинност�,  лише  якщо  не  було  висловлено  жодних  заперечень  або  
Європейським  Парламентом,  або  Радою  протягом  двох  м�сяц�в  п�сля  пов�домлення  про  такий  акт  Європейському  
Парламенту  та  Рад�,  або  якщо  до  зак�нчення  цього  пер�оду  Європейський  Парламент  та  Рада  пов�домили  Ком�с�ю  про  
те,  що  вони  не  буде  заперечувати.  Цей  пер�од  продовжується  на  два  м�сяц�  за  �н�ц�ативою  Європейського  Парламенту  
або  Ради.

Стаття  56

Стаття  55

L  150/54

Скасувати

Посилання  на  скасований  Регламент  сл�д  тлумачити  як  посилання  на  цей  Регламент.

Процедура  ком�тету

Регламент  (ЄС)  №  834/2007  скасовується.

4.  Перед  ухваленням  делегованого  акта  Ком�с�я  проводить  консультац�ї  з  експертами,  призначеними  кожною  державою-членом  
в�дпов�дно  до  принцип�в,  викладених  у  М�ж�нституц�йн�й  угод�  в�д  13  кв�тня  2016  року  про  покращення  законотворчост�.

5.  Як  т�льки  вона  ухвалить  делегований  акт,  Ком�с�я  повинна  пов�домити  про  це  одночасно  Європейський  Парламент  �  
Раду.

Скасування  та  перех�дн�  та  прик�нцев�  положення

2.  Повноваження  ухвалювати  делегован�  акти,  зазначен�  в  статт�  2(6),  статт�  9(11),  статт�  10(5),  статт�  12(2),  статт�  13(3),  статт�  14(2),  
статт�  15( 2),  стаття  16(2),  стаття  17(2),  стаття  18(2),  стаття  19(2),  стаття  21(1),  стаття  22(1),  стаття  23(2),  стаття  24(6) ,  стаття  30(7),  стаття  32(4),  стаття  
33(6),  стаття  34(8),  стаття  35(9),  стаття  36(3),  стаття  38(8),  стаття  40(11),  стаття  44(2),  стаття  46(7),  стаття  48(4),  стаття  53(2),  (3)  �  (4),  стаття  57(3)  �  
стаття  58(2)  передаються  Ком�с�ї  для  протягом  п’яти  рок�в  з  1  с�чня  2021  року.  Ком�с�я  складає  зв�т  щодо  делегування  повноважень  не  
п�зн�ше  н�ж  за  дев’ять  м�сяц�в  до  зак�нчення  п’ятир�чного  пер�оду.  Делегування  повноважень  мовчазно  продовжується  на  пер�оди  
однакової  тривалост�,  якщо  т�льки  Європейський  Парламент  або  Рада  не  виступають  проти  такого  продовження  не  п�зн�ше  н�ж  за  три  
м�сяц�  до  зак�нчення  кожного  пер�оду.

3.  Якщо  робиться  посилання  на  цей  параграф,  застосовується  стаття  8  Регламенту  (ЄС)  №  182/2011  у  поєднанн�  з  його  статтею  5.

3.  Делегування  повноважень,  зазначене  у  статт�  2(6),  статт�  9(11),  статт�  10(5),  статт�  12(2),  статт�  13(3),  статт�  14(2),  статт�  15(2) ,  стаття  
16(2),  стаття  17(2),  стаття  18(2),  стаття  19(2),  стаття  21(1),  стаття  22(1),  стаття  23(2),  стаття  24(6),  стаття  30(7),  стаття  32(4),  стаття  33(6),  стаття  34(8),  
стаття  35(9),  стаття  36(3),  стаття  38(8),  стаття  40(11),  стаття  44( 2),  стаття  46(7),  стаття  48(4),  стаття  53(2),  (3)  �  (4),  стаття  57(3)  �  стаття  58(2)  можуть  
бути  в�дкликан�  в  будь-який  час  Європейським  парламентом  або  Радою.  Р�шення  про  в�дкликання  припиняє  делегування  повноважень,  
визначених  у  цьому  р�шенн�.  Воно  набуває  чинност�  на  наступний  день  п�сля  публ�кац�ї  р�шення  в  Оф�ц�йному  журнал�  
Європейського  Союзу  або  на  п�зн�шу  дату,  зазначену  в  ньому.  Це  не  впливає  на  д�йсн�сть  будь-яких  делегованих  акт�в,  як�  вже  є  чинними.

4.  Якщо  Ком�тет  не  надає  висновку,  Ком�с�я  не  приймає  проект  �мплементац�йного  акта,  �  застосовується  трет�й  абзац  статт�  5(4)  
Регламенту  (ЄС)  №  182/2011.

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

1.  Ком�с�ї  допомагає  ком�тет  п�д  назвою  «Ком�тет  з  орган�чного  виробництва».  Цей  ком�тет  є  ком�тетом  у  значенн�  Регламенту  (ЄС)  
№  182/2011.

Однак  цей  Регламент  продовжує  застосовуватися  з  метою  завершення  розгляду  заявок  �з  трет�х  країн,  що  знаходяться  на  розгляд�,  як  
передбачено  статтею  58  цього  Регламенту.
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А.  ТАЯНІ

EN

Л.  ПАВЛОВА

Для  Ради

Вчинено  у  Страсбурз�  30  травня  2018  року.

2.  Ком�с�я  за  допомогою  �мплементац�йного  акта  встановлює  перел�к  контролюючих  орган�в  та  контролюючих  орган�в,  визнаних  
зг�дно  з�  статтею  33(3)  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007,  �  може  вносити  зм�ни  до  цього  списку  за  допомогою  ментування  акт�в.

Як  в�дступ  в�д  дати  застосування,  зазначеної  у  другому  абзац�  статт�  61,  стаття  46  застосовується  з  17  червня  2018  року  
наст�льки,  наск�льки  це  необх�дно  для  того,  щоб  дозволити  своєчасне  визнання  орган�в  контролю  та  орган�в  контролю.

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

3.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  в�дпов�дно  до  статт�  54,  що  доповнюють  цей  Регламент  щодо  �нформац�ї,  
яка  надсилається  контрольними  органами  та  органами  контролю,  зазначеними  в  частин�  2  ц�єї  статт�,  яка  є  необх�дною  для  ц�лей  
нагляд  за  їх  визнанням  Ком�с�єю,  а  також  зд�йснення  такого  нагляду  Ком�с�єю,  у  тому  числ�  шляхом  перев�рки  на  м�сц�.

Перех�дн�  заходи  щодо  запас�в  орган�чних  продукт�в,  вироблених  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007

______

1.  Визнання  контролюючих  орган�в  та  орган�в  контролю,  надане  в�дпов�дно  до  частини  3  статт�  33  Регламенту  (ЄС)

Стаття  59

Застосовується  з  1  с�чня  2021  року.

Президент

1.  Ком�с�я  завершує  розгляд  заявок  �з  трет�х  країн,  як�  були  подан�  зг�дно  з�  статтею  33(2)  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007  �  як�  
оч�кують  на  розгляд  до  17  червня  2018  року.  Цей  Регламент  застосовується  до  розгляду  таких  програми.

Стаття  57

Набрання  чинност�  та  застосування

Стаття  58

L  150/55

Продукти,  вироблен�  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007  до  1  с�чня  2021  року,  можуть  бути  розм�щен�  на  ринку  
п�сля  ц�єї  дати  до  вичерпання  запас�в.

Ц�  �мплементац�йн�  акти  ухвалюються  в�дпов�дно  до  процедури  перев�рки,  зазначеної  в  частин�  2  статт�  55.

Стаття  60

Для  Європейського  парламенту

Перех�дн�  заходи  щодо  першого  визнання  контролюючих  орган�в  та  контролюючих  орган�в

№  834/2007  втрачає  чинн�сть  не  п�зн�ше  31  грудня  2023  року.

Цей  Регламент  є  обов’язковим  у  повному  обсяз�  та  безпосередньо  застосовується  в  ус�х  державах-членах.

Цей  Регламент  набуває  чинност�  на  трет�й  день  п�сля  його  публ�кац�ї  в  Оф�ц�йному  журнал�  Європейського  Союзу.

Перех�дн�  заходи,  що  стосуються  контролюючих  орган�в  та  орган�в  контролю,  визнаних  зг�дно  з�  статтею  33(3)  Регламенту  (ЄС)  №  
834/2007

2.  Ком�с�я  уповноважена  ухвалювати  делегован�  акти  зг�дно  з�  статтею  54,  що  доповнюють  цей  Регламент,  встановлюючи  
процедурн�  правила,  необх�дн�  для  розгляду  заяв,  зазначених  у  частин�  1  ц�єї  статт�,  включно  з  �нформац�єю,  яка  має  бути  подана  
трет�х  країн.

Президент

Стаття  61

Перех�дн�  заходи  щодо  заявок  �з  трет�х  країн,  поданих  зг�дно  з�  статтею  33(2)  Регламенту  (ЄС)  №  834/2007

14.06.2018
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зв�дти,

—  сир�  та  необроблен�  шкури,

—  морська  та  �нш�  сол�  для  харчових  продукт�в  �  корм�в,

L  150/56

—  традиц�йн�  ф�топрепарати  на  рослинн�й  основ�.

—  кокон  шовкопряда,  придатний  для  змотування,

—  др�ждж�,  що  використовуються  як  їжа  чи  корм,

—  бавовна,  не  кардована  �  не  гребенечесана,

—  мате,  цукрова  кукурудза,  листя  винограду,  серцевина  пальм,  пагони  хмелю  та  �нш�  аналог�чн�  їст�вн�  частини  рослин  �  вироблених  продукт�в

—  вовна  нечесана  та  нечесана,

-  еф�рн�  масла,

—  корков�  пробки  з  натуральної  пробки,  неагломерован�  та  без  зв’язуючих  речовин,

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

—  натуральн�  камед�  та  смоли,

—  бджолиний  в�ск,

ДОДАТОК  І

EN

ІНШІ  ПРОДУКТИ,  ЗАЗНАЧЕНІ  У  СТАТТІ  2(1)
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ДОДАТОК  II

EN

ДЕТАЛЬНІ  ПРАВИЛА  ВИРОБНИЦТВА,  ЗАЗНАЧЕНІ  В  ГЛАВІ  III

14.06.2018

тести,  затверджен�  компетентним  органом  в�дпов�дної  держави-члена.

Ус�  використан�  технолог�ї  рослинництва  повинн�  запоб�гати  або  м�н�м�зувати  будь-який  внесок  у  забруднення  навколишнього  
середовища.

Загальн�  вимоги

(a)  вирощування  рослин  для  виробництва  декоративних  рослин  �  трав  у  горщиках  для  продажу  разом  �з  горщиком

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

1.1.

(b)  вирощування  розсади  або  пересадки  в  контейнерах  для  подальшої  пересадки.

(a)  обробка  продуктом  або  речовиною,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  як  частина  обов’язкових  
заход�в  боротьби  з�  шк�дниками  або  бур’янами,  включаючи  карантинн�  орган�зми  чи  �нвазивн�  види,  введених  
компетентним  органом  в�дпов�дної  держави-члена;

1.7.3.

Частина  І:  Правила  рослинництва

1.3.

До  31  грудня  2025  року  Ком�с�я  повинна  представити  зв�т  Європейському  Парламенту  та  Рад�  про  використання  розмежованих  
грядок  в  орган�чному  с�льському  господарств�.  Цей  зв�т  може  супроводжуватися,  у  раз�  необх�дност�,  законодавчою  
пропозиц�єю  щодо  використання  розмежованих  грядок  в  орган�чному  с�льському  господарств�.

1.7.2.  Якщо  земля  або  одна  чи  б�льше  її  д�лянок  були  забруднен�  продуктами  чи  речовинами,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  
виробництв�,  компетентний  орган  може  прийняти  р�шення  про  продовження  пер�оду  переходу  для  в�дпов�дної  земл�  чи  
д�лянок  п�сля  пер�оду,  зазначеного  в  пункт�  1.7.1. .

Як  в�дступ  в�д  пункту  1.1,  дозволяється  виробництво  паростк�в  шляхом  зволоження  нас�ння  та  отримання  головок  цикор�ю,  у  
тому  числ�  шляхом  занурення  в  чисту  воду.

1.5.

Орган�чн�  культури,  за  винятком  тих,  як�  вирощуються  природним  шляхом  у  вод�,  повинн�  вирощуватися  в  живому  ґрунт�  або  
в  живому  ґрунт�,  зм�шаному  чи  удобреному  матер�алами  та  продуктами,  дозволеними  для  орган�чного  виробництва,  у  зв’язку  з  
п�дґрунтям  �  п�дґрунтям.

L  150/57

1.4.

Перетворення

1.

(b)  обробка  продуктом  або  речовиною,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  як  частина  наукового

к�нцевий  споживач;

1.7.

Як  в�дступ  в�д  пункту  1.1,  допускається  така  практика:

На  додаток  до  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9-12,  правила,  викладен�  в  ц�й  частин�,  застосовуються  до  орган�чного  рослинництва.

1.6.

Цей  строк  може  бути  скорочений  у  двох  випадках:

Терм�н  д�ї  цього  в�дступу  зак�нчується  31  грудня  2030  року.

1.2.

У  раз�  обробки  продуктом  або  речовиною,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  компетентний  орган  
повинен  вимагати  новий  пер�од  переходу  в�дпов�дно  до  пункту  1.7.1.

1.7.1.

Як  в�дступ  в�д  пункту  1.1,  у  Ф�нлянд�ї,  Швец�ї  та  Дан�ї  дозволено  вирощувати  культури  на  в�дмежованих  грядках  лише  на  
поверхнях,  як�  були  сертиф�кован�  як  орган�чн�  для  ц�єї  практики  до  28  червня  2017  року.  Розширення  цих  поверхонь  не  
допускається.

Забороняється  г�дропонне  виробництво,  тобто  метод  вирощування  рослин,  як�  природним  чином  не  ростуть  у  вод�  з  кор�нням  
лише  в  живильному  розчин�  або  в  �нертному  середовищ�,  до  якого  додається  живильний  розчин.

Для  того,  щоб  рослини  та  рослинн�  продукти  розглядалися  як  орган�чн�  продукти,  правила  виробництва,  встановлен�  в  цьому  
Регламент�,  повинн�  застосовуватись  до  д�лянок  протягом  пер�оду  переходу  щонайменше  за  два  роки  до  пос�ву,  або,  у  випадку  
пасовищ  або  багатор�чних  насаджень.  фураж,  протягом  принаймн�  двох  рок�в  до  його  використання  як  орган�чного  корму,  або,  
у  випадку  багатор�чних  культур,  кр�м  фураж�в,  протягом  принаймн�  трьох  рок�в  до  першого  врожаю  орган�чних  продукт�в.
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Перш  н�ж  подавати  запит  на  будь-який  такий  в�дступ,  оператор  повинен  переглянути  базу  даних,  зазначену  в  частин�  1  статт�  26,  або  

систему,  зазначену  в  пункт�  (a)  частини  2  статт�  26,  щоб  перев�рити,  чи  є  його  або  її  запит  обґрунтованим.

Ус�  методи  розмноження,  за  винятком  культури  меристем,  повинн�  зд�йснюватися  в  умовах  сертиф�кованого  орган�чного  менеджменту.

1.7.4.1.  Держави-члени  �нформують  Ком�с�ю  та  �нш�  держави-члени  про  будь-яке  прийняте  ними  р�шення,  яке  встановлює  обов’язков�  заходи,  

пов’язан�  з  обробкою  продуктом  або  речовиною,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�.

Походження  рослин,  у  тому  числ�  рослинного  репродуктивного  матер�алу

пункт  1.7.5(b)  не  застосовується.

Щоб  отримати  орган�чний  репродуктивний  матер�ал  рослин,  який  буде  використовуватися  для  виробництва  продукт�в,  в�дм�нних  в�д  

репродуктивного  матер�алу  рослин,  материнська  рослина  та,  у  в�дпов�дних  випадках,  �нш�  рослини,  призначен�  для  виробництва  

репродуктивного  матер�алу  рослин,  повинн�  бути  вироблен�  в�дпов�дно  до  цього  Регламенту  протягом  принаймн�  одного  покол�ння ,  

або,  у  випадку  багатор�чних  культур,  протягом  принаймн�  одного  покол�ння  протягом  двох  вегетац�йних  пер�од�в.

1.8.5.4.  Дозв�л  на  використання  репродуктивного  матер�алу  рослин,  отриманого  в  процес�  конверс�ї,  або  неорган�чного  репродуктивного  матер�алу  необх�дно  

отримати  до  пос�ву  культури.

(a)  процес  розкладання  в�дпов�дного  продукту  або  речовини  повинен  гарантувати,  наприк�нц�  пер�оду  переходу,  незначний  р�вень  

залишк�в  у  ґрунт�  та,  у  випадку  багатор�чної  культури,  у  рослин�;

територ�ї,  як�  використовуються  не  травоїдними  видами.

Для  виробництва  орган�чних  сорт�в,  придатних  для  орган�чного  виробництва,  д�яльн�сть  з  орган�чного  розведення  повинна  
проводитися  в  орган�чних  умовах  �  повинна  бути  зосереджена  на  зб�льшенн�  генетичного  р�зноман�ття,  опор�  на  природну  
репродуктивну  здатн�сть,  а  також  на  агроном�чн�  показники,  ст�йк�сть  до  хвороб  та  адаптац�ю  до  р�зноман�тних  м�сцевих  
ґрунт�в.  �  кл�матичн�  умови.

1.8.5.2.  Органи  контролю  або  контролююч�  органи,  визнан�  в�дпов�дно  до  статт�  46(1),  можуть  дозволити  операторам  у  трет�х  країнах  
використовувати  репродуктивний  матер�ал  рослин,  отриманий  п�д  час  конверс�ї,  або  неорган�чний  репродуктивний  матер�ал  
рослин  у  п�дрозд�л�  орган�чного  виробництва,  якщо  орган�чний  репродуктивний  матер�ал  рослин  недоступний  у  достатн�й  
якост�  чи  к�лькост�.  на  територ�ї  третьої  країни,  в  як�й  знаходиться  оператор,  в�дпов�дно  до  умов,  викладених  у  пунктах  
1.8.5.3,  1.8.5.4  та  1.8.5.5.

виробляється;

1.7.4.

1.8.2.

У  випадку  земл�,  пов’язаної  з  орган�чним  тваринництвом:
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1.8.

1.8.5.1.  Як  в�дступ  в�д  пункту  1.8.1,  якщо  дан�,  з�бран�  в  баз�  даних,  зазначен�й  у  частин�  1  статт�  26,  або  систем�,  зазначен�й  у  п�дпункт�  (a)  

частини  2  статт�  26,  показують,  що  як�сн�  або  к�льк�сн�  потреби  оператора  щодо  в�дпов�дного  орган�чного  репродуктивного  

матер�алу  рослин,  за  винятком  саджанц�в,  не  виконуються,  компетентн�  органи  можуть  дозволити  використання  конверс�йного  або  

неорган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин  в�дпов�дно  до  умов,  викладених  у  пунктах  1.8.5.3,  1.8.5.4  та  1.8.5.5 .
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1.7.4.2.  У  раз�  обробки  продуктом  або  речовиною,  як�  не  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,

Для  виробництва  рослин  �  рослинної  продукц�ї,  кр�м  рослинного  репродуктивного  матер�алу,  повинен  використовуватися  т�льки  

орган�чний  рослинний  репродуктивний  матер�ал.

Використання  конверс�йного  та  неорган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин

1.7.5.

(b)  урожай  п�сля  обробки  не  може  бути  розм�щений  на  ринку  як  орган�чний  або  конверс�йний  продукт.

1.8.4.

1.8.3.  При  вибор�  орган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин  оператори  повинн�  в�ддавати  перевагу  орган�чному  репродуктивному  матер�алу  

рослин,  придатному  для  орган�чного  с�льського  господарства.

У  випадках,  зазначених  у  пунктах  1.7.2  та  1.7.3,  тривал�сть  пер�оду  переходу  повинна  бути  встановлена  з  урахуванням  наступних  вимог:

(b)  незважаючи  на  пункт  (a),  пер�од  переходу  може  бути  скорочений  до  одного  року  для  пасовищ  �  в�дкритого  пов�тря

1.8.5.3.  Неорган�чний  репродуктивний  матер�ал  рослин  не  можна  обробляти  засобами  захисту  рослин,  окр�м  тих,  як�  дозволен�  для  обробки  нас�ння  

в�дпов�дно  до  частини  1  статт�  24  цього  Регламенту,  якщо  х�м�чна  обробка  не  була  призначена  в�дпов�дно  до  Регламенту  (ЄС)  2016/  2031  

для  ф�тосан�тарних  ц�лей  компетентним  органом  в�дпов�дної  держави-члена  для  вс�х  р�зновид�в  даного  виду  в  зон�,  в  як�й  буде  

використовуватися  репродуктивний  матер�ал  рослин.

1.8.5.

1.8.1.

(a)  правила  перетворення  застосовуються  до  вс�єї  площ�  виробничої  одиниц�,  на  як�й  знаходиться  корм  для  тварин
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—  виб�р  вид�в,  сорт�в  �  р�знор�дного  матер�алу,

1.10.

Можливе  застосування  б�одинам�чних  препарат�в.

В  орган�чному  рослинництв�  сл�д  використовувати  методи  оброб�тку  ґрунту  та  культивування,  як�  збер�гають  або  зб�льшують  орган�чну  

речовину  ґрунту,  п�двищують  стаб�льн�сть  ґрунту  та  його  б�ор�зноман�ття,  а  також  запоб�гають  ущ�льненню  та  ероз�ї  ґрунту.

Загальна  к�льк�сть  гною  худоби,  як  визначено  в  Директив�  91/676/ЄЕС,  що  використовується  в  конверс�йних  та  орган�чних  виробничих  одиницях,  

не  повинна  перевищувати  170  кг  азоту  на  р�к/га  використаної  с�льськогосподарської  площ�.  Це  обмеження  поширюється  лише  на  використання  гною  

з  двору,  сухого  гною  з  двору  та  зневодненого  пташиного  посл�ду,  компостованих  екскремент�в  тварин,  у  тому  числ�  пташиного  посл�ду,  

компостованого  гною  з  двору  та  р�дких  екскремент�в  тварин.
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1.9.2.

1.9.4.

1.9.8.

—  терм�чн�  процеси,  так�  як  соляризац�я  та,  у  випадку  захищених  культур,  неглибока  обробка  парою

1.9.

орган�чне  виробництво.

1.9.7.

1.10.3.  Стосовно  продукт�в  �  речовин,  як�  використовуються  в  пастках  або  в  дозаторах  продукт�в  �  речовин,  кр�м  феромон�в,  пастки  або  
дозатори  повинн�  запоб�гати  викиду  продукт�в  �  речовин  у  навколишнє  середовище  та  запоб�гати  контакту  м�ж  продуктами  
�  речовинами  та  культурами,  що  вирощуються .  Ус�  пастки,  включаючи  феромонн�  пастки,  сл�д  з�брати  п�сля  використання  та  
безпечно  утил�зувати.

—  с�возм�на,

с�льськогосподарськ�  та  бобов�  культури,  а  також  використання  р�зноман�тност�  рослин;  �

1.8.5.5.  Дозв�л  на  використання  конверс�йного  або  неорган�чного  репродуктивного  матер�алу  рослин  надається  лише  окремим  користувачам  
на  один  сезон,  а  компетентний  орган,  в�дпов�дальний  за  дозволи,  повинен  перерахувати  к�льк�сть  дозволеного  репродуктивного  
матер�алу  рослин.

Для  активац�ї  компосту  можна  використовувати  в�дпов�дн�  рослинн�  препарати  та  препарати  м�кроорган�зм�в.

(a)  за  винятком  пасовищ  або  багатор�чних  корм�в,  шляхом  використання  багатор�чної  с�возм�ни,  включаючи  обов’язков�  
бобов�  культури  як  основну  або  покривну  культуру  для  с�возм�нних  культур  та  �нших  сидеральних  культур;

L  150/59

1.9.5.

—  природн�  вороги,

1.10.2.  Якщо  рослини  неможливо  належним  чином  захистити  в�д  шк�дник�в  за  допомогою  заход�в,  передбачених  у  пункт�  1.10.1,  або  у  
випадку  встановленої  загрози  для  врожаю,  повинн�  використовуватися  лише  продукти  та  речовини,  дозволен�  в�дпов�дно  до  
статей  9  �  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  �  лише  в  необх�дному  обсяз�.  Оператори  повинн�  вести  записи,  
що  п�дтверджують  необх�дн�сть  використання  такої  продукц�ї.

Родюч�сть  �  б�олог�чну  активн�сть  ґрунту  необх�дно  п�дтримувати  �  п�двищувати:

1.9.9.

Оператори  с�льськогосподарських  уг�дь  можуть  укладати  письмов�  угоди  про  сп�впрацю  виключно  з  операторами  �нших  
с�льськогосподарських  уг�дь  та  п�дприємств,  як�  дотримуються  правил  орган�чного  виробництва,  з  метою  розповсюдження  
надлишк�в  гною  з  орган�чних  виробничих  одиниць.  Максимальний  л�м�т,  зазначений  у  пункт�  1.9.4,  розраховується  на  основ�  
вс�х  п�дрозд�л�в  орган�чного  виробництва,  залучених  до  такої  сп�впрац�.

Боротьба  з�  шк�дниками  та  бур'янами

1.9.3.  Якщо  харчов�  потреби  рослин  не  можуть  бути  задоволен�  заходами,  передбаченими  в  пунктах  1.9.1  �  1.9.2,  повинн�  використовуватися  
лише  добрива  та  кондиц�онери  ґрунту,  як�  були  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  в�дпов�дно  до  
статт�  24,  �  лише  для  необх�дн�й  м�р�.  Оператори  повинн�  вести  обл�к  використання  цих  продукт�в.

1.9.1.

Не  можна  використовувати  азотн�  м�неральн�  добрива.

ґрунт  (максимальна  глибина  10  см).

1.9.6.

Обробка  ґрунту  та  внесення  добрив

(c)  у  вс�х  випадках  шляхом  внесення  гною  худоби  або  орган�чної  речовини,  переважно  компостованої,  з

—  методи  культивування,  так�  як  б�офум�гац�я,  механ�чн�  та  ф�зичн�  методи  та

1.10.1.  Запоб�гання  шкоди,  спричиненої  шк�дниками  та  бур’янами,  покладається  насамперед  на  захист  шляхом:

Препарати  м�кроорган�зм�в  можуть  бути  використан�  для  пол�пшення  загального  стану  ґрунту  або  для  покращення  доступност�  
поживних  речовин  у  ґрунт�  чи  в  пос�вах.

(b)  у  випадку  теплиць  або  багатор�чних  культур,  кр�м  кормових,  шляхом  використання  короткочасного  зеленого  добрива
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зона  збору.

1.2.

2.2.

Оператори  повинн�  вести  обл�к  щодо  в�дпов�дних  д�лянок  �  к�лькост�  врожаю.

2.1.

Якщо  на  рослинах  проводяться  �нш�  операц�ї  п�дготовки,  н�ж  переробка,  загальн�  вимоги,  викладен�  в  пунктах  1.2,  1.3,  1.4,  
1.5  �  2.2.3  частини  IV,  застосовуються  mutatis  mutandis  до  таких  операц�й.

(i)  або  з  орган�чних  виробничих  одиниць,  або  з  конверс�йних  одиниць  на  другому  роц�  конверс�ї;  або

1.

Перетворення

Загальн�  вимоги

З  ц�єю  метою  повинн�  використовуватися  лише  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї  в  рослинництв�,  дозволен�  в�дпов�дно  
до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�.

1.13.

(e)  м�неральн�  продукти,  зазначен�  в  пункт�  1.9.3,  вода  та  ґрунт.

Частина  ІІ:  Правила  виробництва  продукц�ї  тваринництва

Для  виробництва  гриб�в  можна  використовувати  субстрати,  як�  складаються  т�льки  з  таких  компонент�в:

1.11.

(c)  торф,  не  оброблений  х�м�чними  продуктами;

У  раз�  одночасного  початку  конверс�ї  виробничої  одиниц�,  включаючи  пасовища  або  будь-яку  землю,  що  використовується  для  
годування  тварин,  �  тварин,  як�  �снують  на  ц�й  виробнич�й  одиниц�  на  початку  пер�оду  конверс�ї  ц�єї  виробничої  одиниц�,  
як  зазначено  в  пунктах  1.7.  1  �  1.7.5(b)  частини  I,  тварини  та  продукти  тваринного  походження  можуть  вважатися  орган�чними  
наприк�нц�  пер�оду  переходу  виробничої  одиниц�,  нав�ть  якщо  пер�од  переходу,  встановлений  у  пункт�  1.2.2  ц�єї  частини  
для  типу  в�дпов�дної  тварини  довший  за  пер�од  переходу  на  виробничу  одиницю.

Детальн�  правила  для  конкретних  рослин  �  рослинних  продукт�в
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(ii)  зазначених  у  пункт�  1.9.3,  лише  якщо  продукт,  зазначений  у  пункт�  (i),  недоступний,  за  умови,  що  гн�й  �з  ферми  та  
екскременти  тварин  не  перевищують  25  %  ваги  загальних  компонент�в  субстрату,  за  винятком  покривний  матер�ал  �  
додана  вода  перед  компостуванням;

(b)  зб�р  не  впливає  на  стаб�льн�сть  природного  середовища  �снування  або  збереження  виду  в

1.2.1.
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П�дготовка  необроблених  продукт�в

1.1.

(a)  гн�й  ферми  та  екскременти  тварин:

Зб�р  дикорослих  рослин  та  їх  частин,  що  ростуть  у  природних  умовах,  у  л�сах  �  с�льськогосподарських  уг�ддях,  вважається  
орган�чним  виробництвом  за  умови,  що:

2.

Обов'язок  вести  обл�к

Правила  збору  дикорослих  рослин

За  винятком  випадк�в  бдж�льництва,  безземельного  тваринництва,  коли  фермер,  який  має  нам�р  вирощувати  орган�чне  
тваринництво,  не  управляє  с�льськогосподарськими  землями  та  не  уклав  письмову  угоду  про  сп�впрацю  з  фермером  щодо  
використання  орган�чних  виробничих  одиниць  або  конверс�йних  виробничих  одиниць  для  що  худоба,  заборонено.

Як  в�дступ  в�д  пункту  1.4.3.1,  у  раз�  такої  одночасної  конверс�ї  та  п�д  час  конверс�йного  пер�оду  виробничої  одиниц�  тварин,  
присутн�х  у  ц�й  виробнич�й  одиниц�  з  початку  конверс�йного  пер�оду,  можна  годувати  конверс�йними  кормами,  виробленими  
на  -  одиниця  конверс�йного  виробництва  протягом  першого  року  конверс�ї  та/або  з  кормами  в�дпов�дно  до  пункту  1.4.3.1  та/або  
з  орган�чними  кормами.

(d)  деревина,  не  оброблена  х�м�чними  продуктами  п�сля  рубки;

Продукти,  як�  використовуються  для  очищення  та  дез�нфекц�ї

1.12.

На  додаток  до  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9,  10,  11  �  14,  правила,  викладен�  в  ц�й  частин�,  застосовуються  до  орган�чного  
тваринництва.

(a)  протягом  принаймн�  трьох  рок�в  до  збору  ц�  територ�ї  не  оброблялися  �ншими  продуктами  або  речовинами,  окр�м  тих,  
як�  дозволен�  в�дпов�дно  до  статей  9  �  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�;

(b)  продукти  с�льськогосподарського  походження,  кр�м  тих,  що  зазначен�  в  пункт�  (a),  з  орган�чних  виробничих  п�дрозд�л�в;
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(a)  в�дтворення  має  використовуватися  природними  методами;  однак  допускається  штучне  запл�днення;

Використання  неорган�чних  тварин

1.3.1.

(b)  ш�сть  м�сяц�в  у  випадку  овець,  к�з,  свиней  �  тварин  для  виробництва  молока

Однак  можна  використовувати  неорган�чний  бджолиний  в�ск:

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

(c)  10  тижн�в  для  птиц�  для  виробництва  м’яса,  за  винятком  пек�нських  качок,  привезених  до  того,  як  їм  виповниться  три  дн�.

(ii)  якщо  доведено,  що  в�н  не  заражений  продуктами  або  речовинами,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�

Для  вибору  пор�д  �  штам�в  в�дпов�дно  до  першого  абзацу  оператори  повинн�  використовувати  �нформац�ю,  доступну  в  системах,  
зазначених  у  статт�  26(3).

(d)  виб�р  пор�д  повинен  в�дпов�дати  принципам  орган�чного  виробництва,  забезпечувати  високий  стандарт  
добробуту  тварин  �  сприяти  запоб�ганню  будь-яких  страждань  �  уникненню  необх�дност�  кал�цтва  тварин.

(a)  12  м�сяц�в  у  випадку  великої  рогатої  худоби  та  коней  для  виробництва  м’яса,  �  в  будь-якому  випадку  не  менше

(f)  12  м�сяц�в  для  бдж�л.

Походження  тварин

(b)  розмноження  не  повинно  бути  викликане  або  перешкоджане  л�куванням  гормонами  або  �ншими  речовинами  з  под�бним  ефектом,  
за  винятком  як  форми  ветеринарного  терапевтичного  л�кування  у  випадку  окремої  тварини;

(d)  с�м  тижн�в  для  пек�нських  качок,  привезених  до  досягнення  ними  триденного  в�ку;

Неорган�чн�  тварини  можуть  бути  введен�  в  перех�дну  виробничу  одиницю  п�сля  початку  перех�дного  пер�оду  в�дпов�дно  до  
пункту  1.3.4.

(g)  три  м�сяц�  для  кролик�в;

старий;
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виробництво;  �

Що  стосується  розведення  орган�чних  тварин:

1.3.4.1.  Як  в�дступ  в�д  пункту  1.3.1,  для  ц�лей  розведення  тварини,  вирощен�  не  орган�чним  шляхом,  можуть  бути  доставлен�  до  п�дрозд�лу  
орган�чного  виробництва,  якщо  породи  знаходяться  п�д  загрозою  втрати  для  фермерства,  як  зазначено  в  пункт�  (b)  статт�  28(10). )  
Регламенту  (ЄС)  №  1305/2013  та  акт�в,  прийнятих  на  його  основ�.  У  такому  випадку  тварини  цих  пор�д  не  обов’язково  повинн�  бути  
ненародженими.

виробництво;

1.3.4.

(i)  якщо  бджолиний  в�ск  з  орган�чного  бдж�льництва  недоступний  на  ринку;

Без  шкоди  правилам  переходу,  орган�чна  худоба  народжується  або  виводиться  та  вирощується  на  орган�чних  виробничих  одиницях.

Протягом  пер�оду  переходу  в�ск  сл�д  зам�нити  на  в�ск,  отриманий  з  орган�чного  бдж�льництва.

н�ж  три  чверт�  свого  життя;

1.3.

1.3.3.  Вибираючи  породи  або  л�н�ї,  оператори  повинн�  розглянути  можлив�сть  надання  переваги  породам  або  л�н�ям  з  високим  ступенем  
генетичної  р�зноман�тност�,  здатн�стю  тварин  адаптуватися  до  м�сцевих  умов,  їхньою  плем�нною  ц�нн�стю,  їх  довгов�чн�стю,  
життєвою  силою  та  ст�йк�стю  до  хвороб  або  проблем  з�  здоров’ям. ,  без  шкоди  для  їх  добробуту.  Кр�м  того,  породи  або  л�н�ї  тварин  
повинн�  бути  в�д�бран�,  щоб  уникнути  специф�чних  захворювань  або  проблем  з�  здоров’ям,  пов’язаних  з  деякими  породами  або  
л�н�ями,  що  використовуються  в  �нтенсивному  виробництв�,  таких  як  синдром  стресу  у  свиней,  що  може  призвести  до  бл�до-м’якого  
ексудативного  (PSE)  м’яса,  раптової  смерт�. ,  спонтанн�  аборти  �  важк�  пологи,  що  вимагають  кесаревого  розтину.  Перевагу  сл�д  
надавати  м�сцевим  породам  �  л�н�ям.

(h)  12  м�сяц�в  для  б�лих  тварин.

Перех�дн�  пер�оди,  специф�чн�  для  типу  тваринництва,  визначаються  таким  чином:

(e)  ш�сть  тижн�в  у  випадку  птиц�  для  виробництва  яєць,  привезеної  до  того,  як  їй  виповниться  три  дн�;

(c)  �нш�  форми  штучного  в�дтворення,  так�  як  клонування  та  перенесення  ембр�он�в,  не  повинн�  використовуватися;

1.3.2.

(iii)  за  умови,  що  воно  походить  �з  кришки;

1.2.2.
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Для  оператор�в  у  трет�х  країнах  контролююч�  органи  та  контрольн�  органи,  визнан�  в�дпов�дно  до  статт�  46(1),  можуть  
дозволити  введення  неорган�чних  тварин  у  орган�чну  виробничу  одиницю,  якщо  орган�чн�  тварини  в�дсутн�  в  
достатн�й  якост�  чи  к�лькост�  на  територ�ї  країни.  країна,  де  знаходиться  оператор.

1.3.4.4.3.  В�дсотки,  встановлен�  в  пункт�  1.3.4.4.2,  можуть  бути  зб�льшен�  до  40  %,  за  умови,  що  компетентний  орган  має
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1.3.4.4.1.  Для  ц�лей  розведення  неорган�чний  молодняк  може  бути  введений,  коли  стадо  чи  отара  формується  вперше.  Їх  сл�д  вирощувати  
в�дпов�дно  до  правил  орган�чного  виробництва  одразу  п�сля  в�длучення.  Кр�м  того,  наступн�  обмеження  застосовуються  до  
дати,  коли  ц�  тварини  потрапляють  у  стадо  чи  отару:

п�дтверджено  виконання  будь-якої  з  наступних  умов:

(c)  започатковано  нову  спец�ал�зац�ю  тваринництва.

(a)  великої  рогатої  худоби,  конячих  �  б�лих  тварин  не  повинно  бути  б�льше  шести  м�сяц�в;

(a)  було  зд�йснено  значне  розширення  ферми;

1.3.4.4.  Як  в�дступ  в�д  пункту  1.3.1,  якщо  дан�,  з�бран�  в  систем�,  згадан�й  у  пункт�  (b)  статт�  26(2),  показують,  що  як�сн�  або  
к�льк�сн�  потреби  фермера  щодо  орган�чних  тварин  не  задовольняються,  компетентн�  органи  можуть  дозволити  
введення  неорган�чних  тварин  у  орган�чну  виробничу  одиницю  в�дпов�дно  до  умов,  передбачених  у  пунктах  1.3.4.4.1  до  
1.3.4.4.4.

(a)  може  бути  введено  максимум  10  %  дорослих  коней  або  великої  рогатої  худоби  та  20  %  дорослих  свиней,  овець,  к�з,  крол�в  
або  б�лих  тварин;

Перш  н�ж  подавати  запит  на  будь-який  такий  в�дступ,  фермер  повинен  перев�рити  дан�,  з�бран�  в  систем�,  згадан�й  
у  пункт�  (b)  статт�  26(2),  щоб  перев�рити,  чи  його  або  її  запит  є  виправданим.

(b)  для  одиниць  �з  менше  н�ж  10  тваринами  родини  конячих,  б�лих  тварин,  тваринами  великої  рогатої  худоби  чи  кроликами,  
або  з  менш  н�ж  п’ятьма  тваринами  свиней,  овець  чи  к�з,  будь-яке  таке  оновлення  має  бути  обмежено  максимум  одн�єю  
твариною  на  р�к.

1.3.4.2.  Як  в�дступ  в�д  пункту  1.3.1,  для  оновлення  пас�к  20%  бджолиних  маток  �  роїв  можуть  бути  зам�нен�  неорган�чними  
бджолиними  матками  та  роями  в  п�дрозд�л�  орган�чного  виробництва,  за  умови,  що  бджолин�  матки  та  рої  розм�щуються  
у  вуликах  �з  ст�льниками  або  ст�льниковими  основами,  що  надходять  �з  п�дрозд�л�в  орган�чного  виробництва.  У  будь-
якому  випадку  один  р�й  або  бджолину  матку  можна  зам�нювати  на  р�к  на  неорган�чний  р�й  або  бджолину  матку.

(d)  кролики  повинн�  бути  менше  трьох  м�сяц�в.

1.3.4.4.4.  У  випадках,  зазначених  у  пунктах  1.3.4.4.1,  1.3.4.4.2  та  1.3.4.4.3,  неорган�чн�  тварини  можуть  вважатися  орган�чними  лише  за  
умови  дотримання  пер�оду  переходу,  зазначеного  в  пункт�  1.2.  Пер�од  переходу,  встановлений  у  пункт�  1.2.2,  повинен  
розпочатися  не  ран�ше,  н�ж  тварини  були  введен�  в  конверс�йну  виробничу  одиницю.

1.3.4.3.  Як  в�дступ  в�д  пункту  1.3.1,  якщо  стадо  створюється  вперше,  або  оновлюється  чи  в�дновлюється,  �  якщо  як�сн�  та  к�льк�сн�  
потреби  фермер�в  не  можуть  бути  задоволен�,  компетентний  орган  може  вир�шити,  що  св�йська  птиця,  вирощена  
неорган�чно,  можна  доставляти  до  п�дрозд�лу  з  орган�чного  птах�вництва  за  умови,  що  молодняк  для  виробництва  яєць  
�  птиця  для  виробництва  м’яса  не  досягли  трьох  дн�в.  Продукти,  отриман�  з  них,  можуть  вважатися  орган�чними  лише  за  
умови  дотримання  пер�оду  переходу,  зазначеного  в  пункт�  1.2.

1.3.4.4.2.  Для  ц�лей  розведення  неорган�чних  дорослих  самц�в  �  неорган�чних  неродящих  самок  можна  запроваджувати  для  
оновлення  стада  чи  отари.  Згодом  їх  вирощують  в�дпов�дно  до  правил  орган�чного  виробництва.  Кр�м  того,  щор�чно  
обмежується  к�льк�сть  самок  тварин:

1.3.4.4.5.  У  випадках,  зазначених  у  пунктах  1.3.4.4.1  -  1.3.4.4.4,  неорган�чн�  тварини  або  повинн�  утримуватися  окремо  в�д  �ншої  
худоби,  або  їх  можна  �дентиф�кувати  до  к�нця  пер�оду  переходу,  зазначеного  в  пункт�  1.3.4.4.  .4.
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(b)  в�вц�  та  кози  повинн�  бути  менше  60  дн�в;

(b)  одна  порода  була  зам�нена  на  �ншу;

(c)  свин�  мають  важити  менше  35  кг;
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(b)  будь-як�  неорган�чн�  тварини,  як�  використовують  сп�льну  землю,  були  вирощен�  еколог�чно  чистим  способом  на  земл�,  яка  
п�дтримується  в�дпов�дно  до  статей  23,  25,  28,  30,  31  �  34  Регламенту  (ЄС)  №  1305/2013;

1.4.2.2.  Випас  на  звичайних  уг�ддях  �  в�дг�н

Щодо  харчування  необх�дно  дотримуватися  наступних  правил:

(g)  молочних  тварин  бажано  годувати  материнським  молоком  протягом  м�н�мального  пер�оду,  встановленого
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(b)  худобу  сл�д  годувати  орган�чними  або  конверс�йними  кормами,  як�  в�дпов�дають  харчовим  потребам  тварини  на  р�зних  
стад�ях  її  розвитку;  обмежене  годування  не  дозволяється  у  тваринництв�,  якщо  це  не  виправдано  ветеринарними  причинами;

(h)  кормов�  матер�али  рослинного,  водоростевого,  тваринного  чи  др�жджового  походження  повинн�  бути  орган�чними;

(a)  протягом  максимум  35  дн�в,  що  охоплює  поїздки  туди  й  назад;  або

Харчування

щоразу,  коли  умови  дозволяють  або  повинн�  мати  пост�йний  доступ  до  грубих  корм�в;

Без  шкоди  для  пункту  1.4.2.2  орган�чн�  тварини  повинн�  пастися  на  орган�чних  землях.  Однак  неорган�чн�  тварини  можуть  
використовувати  орган�чн�  пасовища  протягом  обмеженого  пер�оду  щороку,  за  умови,  що  вони  були  вирощен�  еколог�чно  чистим  
способом  на  земл�,  яка  п�дтримується  в�дпов�дно  до  статей  23,  25,  28,  30,  31  �  34  Регламенту  (ЄС). )

(c)  будь-яка  тваринницька  продукц�я  в�д  орган�чних  тварин,  вироблена  в  пер�од,  коли  ц�  тварини  паслися  на  сп�льн�й  земл�,  не  
вважається  орган�чною  продукц�єю,  якщо  не  можна  п�дтвердити  належне  в�докремлення  в�д  неорган�чних  тварин.

добробут  на  кожному  етап�  процесу  вирощування;  заборонено  примусове  годування;

1.4.

Випасання

(c)  худоба  не  повинна  утримуватися  в  умовах  або  на  д�єт�,  яка  може  сприяти  анем�ї;
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(i)  неорган�чн�  кормов�  матер�али  рослинного,  водоростевого,  тваринного  чи  др�жджового  походження,  кормов�  матер�али  м�кробного  чи  

м�нерального  походження,  кормов�  добавки  та  технолог�чн�  допом�жн�  речовини  можуть  використовуватися  лише  якщо  вони  були  дозволен�  

в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв� .

виробництво  не  менше  трьох  рок�в;

(a)  корми  для  худоби  повинн�  бути  отриман�  в  основному  з  с�льськогосподарського  господарства,  де  утримуються  тварини,  або  
повинн�  бути  отриман�  з  орган�чних  або  конверс�йних  виробничих  одиниць,  що  належать  �ншим  господарствам  у  тому  ж  
рег�он�;

Ком�с�ї  в�дпов�дно  до  пункту  (a)  частини  3  статт�  14;  у  цей  пер�од  не  можна  використовувати  зам�нники  молока,  що  м�стять  
х�м�чно  синтезован�  компоненти  або  компоненти  рослинного  походження;

1.4.2.2.1.  Орган�чн�  тварини  можуть  випасатися  на  сп�льн�й  земл�  за  умови,  що:

(f)  стимулятори  росту  та  синтетичн�  ам�нокислоти  не  повинн�  використовуватися;

Загальн�  вимоги  до  харчування

№  1305/2013  �  що  вони  не  присутн�  на  орган�чних  землях  одночасно  з  орган�чними  тваринами.

(b)  максимум  10  %  в�д  загального  кормового  рац�ону  на  р�к,  розрахованого  як  в�дсоток  сухої  речовини  корм�в  с�льськогосподарського  
походження.

1.4.2.1.  Випас  на  орган�чних  землях

1.4.1.

(e)  за  винятком  свиней,  птиц�  та  бдж�л,  худоба  повинна  мати  пост�йний  доступ  до  пасовища

1.4.2.2.2.  П�д  час  перегону  орган�чн�  тварини  можуть  пастися  на  неорган�чних  землях,  коли  їх  перем�щують  п�шки  з  одного  пасовища  на  �нше.  
Протягом  цього  пер�оду  орган�чн�  тварини  повинн�  м�ститися  окремо  в�д  �нших  тварин.  Споживання  неорган�чних  корм�в  у  
вигляд�  трави  та  �ншої  рослинност�,  на  як�й  пасуться  тварини,  дозволяється:

(a)  загальна  земля  не  була  оброблена  продуктами  або  речовинами,  не  дозволеними  для  використання  в  орган�чному  виробництв�

1.4.2.

(d)  практика  в�дгод�вл�  завжди  повинна  в�дпов�дати  звичайним  схемам  харчування  для  кожного  виду  та  тварин.
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Охорона  здоров'я

(b)  до  20  %  в�д  загальної  середньої  к�лькост�  корму,  який  згодовують  худоб�,  може  походити  в�д  випасу  або  збору  врожаю  на  
пост�йних  пасовищах,  багатор�чних  кормових  д�лянках  або  б�лкових  культурах,  вис�яних  за  допомогою  орган�чного  
управл�ння  на  землях  у  перший  р�к  переходу,  за  умови,  що  т�  земл�  є  частиною  самого  холдингу.

1.5.1.2.  Допускається  використання  �мунолог�чних  ветеринарних  препарат�в.

Якщо  обидва  типи  конверс�йних  корм�в,  зазначен�  в  пунктах  (a)  �  (b),  використовуються  для  год�вл�,  загальний  сукупний  в�дсоток  
такого  корму  не  повинен  перевищувати  в�дсоток,  заф�ксований  у  пункт�  (a).
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1.5.1.3.  Х�м�чно  синтезован�  алопатичн�  ветеринарн�  л�карськ�  засоби,  включаючи  антиб�отики  та  болюси  синтезованих  алопатичних  
х�м�чних  молекул,  не  повинн�  використовуватися  для  проф�лактичного  л�кування.

1.5.1.6.  З  ц�єю  метою  повинн�  використовуватися  лише  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї  тваринницьких  прим�щень  та  установок,  
дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�.

1.4.3.2.  Цифри  в  пункт�  1.4.3.1  розраховуються  щор�чно  як  в�дсоток  сухої  речовини  корму  для  рослин

1.5.1.4.  Речовини  для  стимулювання  росту  або  виробництва  (включаючи  антиб�отики,  кокцид�остатики  та  �нш�  штучн�  допом�жн�  засоби  для  
стимулювання  росту),  а  також  гормони  та  под�бн�  речовини  для  ц�лей  контролю  розмноження  або  для  �нших  ц�лей  (наприклад,  
�ндукц�я  або  синхрон�зац�я  т�чки)  не  повинн�  використовуватися.

1.4.3.1.  Для  агрохолдинг�в,  як�  вирощують  орган�чне  тваринництво:

1.5.1.

Ветеринарне  л�кування

(a)  до  25  %  у  середньому  кормової  сум�ш�  рац�он�в  може  складатися  з  корму,  отриманого  в  пер�од  переходу,  починаючи  з  другого  
року  переходу.  Цей  в�дсоток  може  бути  зб�льшений  до  100%,  якщо  цей  конверс�йний  корм  походить  �з  господарства,  де  
утримується  худоба;  �

1.5.1.1.  Проф�лактика  захворювань  повинна  ґрунтуватися  на  в�дбор�  породи  та  штам�в,  практиц�  господарювання,  
високояк�сних  кормах,  ф�зичних  навантаженнях,  в�дпов�дн�й  щ�льност�  погол�в’я  та  належному  утриманн�  в  
г�г�єн�чних  умовах.

1.5.2.1.  Якщо  тварини  захвор�ли  або  отримали  травми,  незважаючи  на  проф�лактичн�  заходи  щодо  забезпечення  здоров’я  тварин,  їх  необх�дно  
негайно  л�кувати.

1.5.2.2.  Захворювання  необх�дно  л�кувати  негайно,  щоб  уникнути  страждань  тварини.  Х�м�чно  синтезован�  алопатичн�  ветеринарн�  л�карськ�  
засоби,  включаючи  антиб�отики,  можуть  використовуватися  у  раз�  необх�дност�,  у  суворих  умовах  �  п�д  в�дпов�дальн�стю  
ветеринара,  коли  використання  ф�тотерапевтичних,  гомеопатичних  та  �нших  продукт�в  є  недоц�льним.  Зокрема,  мають  бути  
визначен�  обмеження  щодо  курс�в  л�кування  та  пер�од�в  виведення.

1.5.2.3.  Кормов�  матер�али  м�нерального  походження,  дозволен�  зг�дно  з�  статтею  24  для  використання  в  орган�чному  
виробництв�,  харчов�  добавки,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  а  
також  ф�тотерапевтичн�  та  гомеопатичн�  продукти  мають  використовуватися  на  перевагу  перед  л�куванням  х�м�чно  
синтезованими  алопатичними  ветеринарними  л�карськими  засобами. ,  включаючи  антиб�отики,  за  умови,  що  їх  
терапевтичний  ефект  є  ефективним  для  виду  тварин  �  стану,  для  якого  призначене  л�кування.

1.4.3.

Проф�лактика  захворювань

1.5.1.7.  Житло,  загони,  обладнання  та  посуд  повинн�  бути  належним  чином  очищен�  та  продез�нф�кован�,  щоб  запоб�гти  перехресному  
зараженню  та  накопиченню  м�кроорган�зм�в,  що  переносять  хвороби.  Фекал�ї,  сечу  та  нез’їдений  або  розсипаний  корм  необх�дно  
видаляти  так  часто,  як  це  необх�дно,  щоб  м�н�м�зувати  запах  �  уникнути  залучення  комах  або  гризун�в.  Родентициди,  як�  сл�д  
використовувати  лише  в  пастках,  а  також  продукти  та  речовини,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статей  9  �  24  для  використання  в  
орган�чному  виробництв�,  можуть  використовуватися  для  знищення  комах  та  �нших  шк�дник�в  у  буд�влях  та  �нших  прим�щеннях,  де  утримується  худоба.

Ф�д  конверс�ї

1.5.

1.5.2.
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походження.

1.5.1.5.  Якщо  худоба  отримана  з  неорган�чних  виробничих  одиниць,  застосовуються  спец�альн�  заходи,  так�  як  скрин�нгов�  тести  або  пер�оди  
карантину,  залежно  в�д  м�сцевих  обставин.
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про  внесення  зм�н  до  Директив  64/432/ЄЕС  та  93/119/ЄС  та  Регламенту  (ЄС)  №  1255/97  (ОВ  L  3,  5.1.2005,  С.  1).
( 2)  Регламент  Ради  (ЄС)  №  1099/2009  в�д  24  вересня  2009  року  про  захист  тварин  п�д  час  умертв�ння  (ОВ  L  303,

( 1)  Регламент  Ради  (ЄС)  №  1/2005  в�д  22  грудня  2004  року  про  захист  тварин  п�д  час  транспортування  та  пов’язаних  операц�й  та

EN

18.11.2009,  с.  1).

1.6.5.  В�дкрит�  майданчики  можуть  бути  частково  закрит�.  Веранди  не  вважаються  в�дкритими  майданчиками.

Захист  тварин

1.6.1.

1.6.6.

14.06.2018

1.7.1.

1.6.7.

1.7.2.

1.5.2.5.  Пер�од  каренц�ї  м�ж  останн�м  введенням  тварин�  х�м�чно  синтезованого  аллопатичного  ветеринарного  л�карського  засобу,  
включаючи  антиб�отик,  за  звичайних  умов  використання  та  виробництвом  орган�чно  вироблених  харчових  продукт�в  з  ц�єї  
тварини  повинен  бути  подв�йним  пер�одом  каренц�ї,  зазначеним  у  ст.  11  Директиви  2001/82/ЄС  �  має  становити  щонайменше  
48  годин.

1.6.2.

має  бути  дозволено.

1.6.3.

1.6.8.

Ізоляц�я,  опалення  та  вентиляц�я  буд�вл�  повинн�  забезпечувати  циркуляц�ю  пов�тря,  р�вень  пилу,  температуру,  
в�дносну  волог�сть  пов�тря  та  концентрац�ю  газ�в  у  межах,  як�  забезпечують  благополуччя  тварин.

Повинн�  бути  дотриман�  м�н�мальна  площа  внутр�шн�х  �  зовн�шн�х  зон,  а  також  техн�чн�  детал�,  що  стосуються  
житла,  викладен�  в  �мплементац�йних  актах,  зазначених  у  частин�  3  статт�  14.

1.6.10.  Орган�чну  худобу  не  можна  вирощувати  в  загон�  на  дуже  вологому  або  болотистому  ґрунт�.
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1.6.

Загальна  щ�льн�сть  посадки  не  повинна  перевищувати  170  кг  орган�чного  азоту  на  р�к  на  гектар  с�льськогосподарської  
площ�.

1.7.

Утримання  худоби  не  є  обов’язковим  у  м�сцевостях  �з  в�дпов�дними  кл�матичними  умовами,  що  дозволяють  тваринам  перебувати  
на  в�дкритому  пов�тр�.  У  таких  випадках  тварини  повинн�  мати  доступ  до  укритт�в  або  зат�нених  м�сць,  щоб  захистити  їх  в�д  
несприятливих  погодних  умов.

Для  визначення  в�дпов�дної  щ�льност�  худоби,  зазначеної  в  пункт�  1.6.6,  компетентний  орган  повинен  встановити  одиниц�  
худоби,  екв�валентн�  меж�,  згадан�й  у  пункт�  1.6.6,  дотримуючись  цифр,  встановлених  у  кожн�й  �з  спец�альних  вимог  
для  кожного  типу  тваринництво.

Ус�  особи,  як�  беруть  участь  у  утриманн�  тварин  �  поводженн�  з  ними  п�д  час  транспортування  та  забою,  повинн�  
волод�ти  необх�дними  базовими  знаннями  та  навичками  щодо  потреб  у  здоров’ї  та  добробут�  тварин  �  повинн�  пройти  
належну  п�дготовку,  як  вимагається,  зокрема,  у  Регламент�  Ради  (ЄС)  №  1/2005  (1)  та  Регламенту  Ради  №  (ЄС)  1099/2009  (2),  щоб  
забезпечити  належне  застосування  правил,  викладених  у  цьому  Регламент�.

1.5.2.4.  За  винятком  вакцинац�ї,  л�кування  в�д  паразит�в  �  схем  примусової  л�кв�дац�ї,  коли  тварина  або  група  тварин  отримує  
б�льше  трьох  курс�в  л�кування  х�м�чно  синтезованими  алопатичними  ветеринарними  л�карськими  засобами,  включаючи  
антиб�отики,  протягом  12  м�сяц�в,  або  б�льше  одного  курсу  обробки,  якщо  їх  продуктивний  життєвий  цикл  становить  менше  
одного  року,  ан�  в�дпов�дна  худоба,  ан�  продукц�я,  отримана  в�д  такої  худоби,  не  повинн�  продаватися  як  орган�чн�  
продукти,  а  худоба  п�длягає  переходу  на  пер�оди,  зазначен�  в  пункт�  1.2.

Методи  тваринництва,  включаючи  щ�льн�сть  погол�в’я  та  умови  утримання,  повинн�  забезпечувати  задоволення  потреб  у  
розвитку,  ф�з�олог�чних  та  етолог�чних  потреб  тварин.

1.5.2.6.  Обробки,  пов’язан�  �з  захистом  здоров’я  людей  �  тварин,  що  застосовуються  на  основ�  законодавства  Союзу

Щ�льн�сть  посадки  в  буд�влях  повинна  забезпечувати  комфорт,  добробут  �  специф�чн�  потреби  тварин  �  залежати,  
зокрема,  в�д  виду,  породи  та  в�ку  тварин.  В�н  також  повинен  враховувати  повед�нков�  потреби  тварин,  як�  залежать,  
зокрема,  в�д  розм�ру  групи  та  стат�  тварин.  Щ�льн�сть  повинна  забезпечувати  добробут  тварин,  забезпечуючи  їм  достатн�й  
прост�р  для  природного  стояння,  пересування,  легкого  лягання,  обертання,  доглядання,  прийняття  вс�х  природних  поз  �  
виконання  вс�х  природних  рух�в,  таких  як  потягування  та  змахи  крил.

Кл�тки,  ящики  та  плоск�  настили  для  вирощування  худоби  не  повинн�  використовуватися  для  будь-яких  вид�в  худоби.

Житлово-господарська  практика

1.6.4.

1.6.9.  Коли  худоба  обробляється  �ндив�дуально  з  ветеринарних  причин,  її  сл�д  утримувати  в  прим�щеннях  �з  твердою  п�длогою  та  
забезпечувати  соломою  або  в�дпов�дною  п�дстилкою.  Тварина  повинна  мати  можлив�сть  легко  повертатися  �  зручно  лягти  
на  повний  зр�ст.

Буд�вля  повинна  забезпечувати  природну  вентиляц�ю  та  доступ  св�тла.
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(a)  принаймн�  60  %  корм�в  має  надходити  з  самої  ферми  або,  якщо  це  неможливо  або  так�  корми  недоступн�,  має  вироблятися  
у  сп�впрац�  з  �ншими  орган�чними  або  конверс�йними  виробничими  п�дрозд�лами  та  операторами  корм�в,  
використовуючи  корми  та  кормовий  матер�ал  з  того  ж  рег�ону.  Цей  в�дсоток  буде  п�двищено  до  70%  з  1  с�чня  2023  року;

1.7.7.  Сл�д  уникати  будь-яких  страждань,  болю  та  дистресу  та  бути  зведеними  до  м�н�муму  протягом  усього  життя  тварини,  у  тому  числ�  
п�д  час  забою.

Якщо  операц�ї  з  п�дготовки,  в�дм�нн�  в�д  переробки,  проводяться  на  худоб�,  загальн�  вимоги,  викладен�  в  пунктах  1.2,  
1.3,  1.4,  1.5  �  2.2.3  частини  IV,  застосовуються  mutatis  mutandis  до  таких  операц�й.

14.06.2018

(c)  незважаючи  на  пункт  (b),  самц�  великої  рогатої  худоби  старше  одного  року  повинн�  мати  доступ  до  пасовища  або  в�дкритого

1.9.

(d)  якщо  тварини  мають  доступ  до  пасовища  протягом  пер�оду  випасу  та  якщо  система  утримання  взимку  дозволяє  тваринам  
в�льно  пересуватися,  зобов’язання  щодо  надання  в�дкритих  територ�й  протягом  зимових  м�сяц�в  може  бути  скасовано;

Худоба  повинна  мати  пост�йний  доступ  до  в�дкритих  територ�й,  як�  дозволяють  тваринам  зд�йснювати  прогулянки,  бажано  
пасовища,  коли  це  дозволяють  погодн�  та  сезонн�  умови  та  стан  земл�,  за  винятком  випадк�в,  коли  накладено  обмеження  та  
зобов’язання  щодо  захисту  здоров’я  людей  �  тварин.  основу  законодавства  Союзу.

1.7.8.

1.7.4.

�  виконуючи  кожну  операц�ю  квал�ф�кованим  персоналом  лише  у  найб�льш  прийнятному  в�ц�.

1.9.1.
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1.7.5.

1.7.11.  Завантаження  та  вивантаження  тварин  повинн�  зд�йснюватися  без  використання  будь-якого  типу  електричної  чи  �ншої  больової  
стимуляц�ї  для  примусу  до  тварин.  Використання  алопатичних  транкв�л�затор�в  до  або  п�д  час  транспортування  заборонено.

Щодо  харчування  необх�дно  дотримуватися  наступних  правил:
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1.7.6.

П�дготовка  необроблених  продукт�в

(b)  тварини  повинн�  мати  доступ  до  пасовищ  для  випасу,  коли  це  дозволяють  умови;

Без  шкоди  для  розвитку  законодавства  Союзу  щодо  добробуту  тварин,  куп�рування  хвост�в  овець,  обр�зання  дзьоба,  проведене  
в  перш�  три  дн�  життя,  �  видалення  рог�в  можуть  бути  винятково  дозволен�,  але  лише  в  кожному  окремому  випадку  �  лише  
тод�,  коли  така  практика  покращення  здоров’я,  добробуту  чи  г�г�єни  худоби  або  якщо  в  �ншому  випадку  безпека  прац�вник�в  
була  б  п�д  загрозою.  Вилучення  може  бути  дозволено  лише  в  кожному  окремому  випадку,  якщо  це  покращує  здоров’я,  добробут  
чи  г�г�єну  худоби  або  якщо  безпека  прац�вник�в  �накше  була  б  п�д  загрозою.  Компетентний  орган  дає  дозв�л  лише  на  
так�  операц�ї,  якщо  оператор  належним  чином  пов�домив  та  обґрунтував  операц�ї  цьому  компетентному  органу  та  якщо  
операц�ю  має  виконувати  квал�ф�кований  персонал.

Додатков�  загальн�  правила

пов�тряна  площа;

1.7.3.

(e)  системи  вирощування  грунтуються  на  максимальному  використанн�  пасовищ,  посилаючись  на  наявн�сть  пасовищ  у  р�зн�  
пер�оди  року;

К�льк�сть  худоби  має  бути  обмежена  з  метою  м�н�м�зац�ї  надм�рного  випасу,  браконьєрства  ґрунту,  ероз�ї  та  забруднення,  
спричиненого  тваринами  або  розкиданням  їх  гною.

1.7.9.  Будь-як�  страждання  тварин  повинн�  бути  зведен�  до  м�н�муму  шляхом  застосування  в�дпов�дної  анестез�ї  та/або  аналгез�ї

Для  великої  рогатої  худоби,  овець,  к�з  �  коней

Забороняється  прив’язування  або  �золяц�я  худоби,  за  винятком  окремих  тварин  на  обмежений  пер�од  �  якщо  це  виправдано  
з  ветеринарних  причин.  Ізоляц�я  худоби  може  бути  дозволена  лише  на  обмежений  пер�од,  якщо  це  загрожує  безпец�  
прац�вник�в  або  з  м�ркувань  добробуту  тварин.  Компетентн�  органи  можуть  дозволити  прив’язне  утримання  великої  рогатої  
худоби  на  фермах  �з  максимум  50  тваринами  (за  винятком  молодняку),  де  неможливо  утримувати  велику  рогату  худобу  групами,  
що  в�дпов�дають  вимогам  повед�нки,  за  умови,  що  вони  мають  доступ  до  пасовищ  п�д  час  пасовища,  �  мати  доступ  до  
в�дкритого  пов�тря  принаймн�  дв�ч�  на  тиждень,  коли  випас  неможливий.

1.7.10.  Ф�зична  кастрац�я  дозволяється  з  метою  збереження  якост�  продукц�ї  та  традиц�йних  метод�в  виробництва,  але  лише  за  умов,  
викладених  у  пункт�  1.7.9.

1.9.1.1.  Харчування

Тривал�сть  транспортування  худоби  повинна  бути  зведена  до  м�н�муму.

1.8.

EN
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15.01.2009,  с.  7).

EN

( 1)  Директива  Ради  2008/119/ЄС  в�д  18  грудня  2008  року,  що  встановлює  м�н�мальн�  стандарти  захисту  телят  (ОВ  L  10,

(c)  якщо  тварини  мають  доступ  до  пасовища  протягом  пер�оду  випасу  та  якщо  система  утримання  взимку  дозволяє  тваринам  в�льно  
пересуватися,  зобов’язання  щодо  надання  в�дкритих  територ�й  протягом  зимових  м�сяц�в  може  бути  скасовано;

Стосовно  житлово-господарської  практики  застосовуються  так�  правила:

(d)  коли  теля  обробляється  �ндив�дуально  з  ветеринарних  причин,  воно  має  м�ститися  в  прим�щеннях  �з  твердою  п�длогою  та  мати  
солом’яну  п�дстилку.  Теля  має  мати  можлив�сть  легко  повертатися  �  зручно  лягти  на  повний  зр�ст.

(e)  щонайменше  60  %  сухої  речовини  в  щоденних  рац�онах  повинн�  складатися  з  грубих  корм�в,  св�жих  або  сухих  корм�в  або  силосу.
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(b)  у  загонах  для  благородних  олен�в  тварини  повинн�  мати  можлив�сть  кататися  в  багнюц�,  щоб  забезпечити  догляд  за  шк�рою  та  температуру  т�ла

(f)  природний  випас  повинен  бути  забезпечений  у  загон�  протягом  пер�оду  вегетац�ї.  Загони,  як�  не  можуть  забезпечити  годування

Цей  в�дсоток  може  бути  зменшений  до  50  %  для  тварин,  як�  займаються  молочним  виробництвом  протягом  максимального  пер�оду  в  
три  м�сяц�  на  початку  лактац�ї.

1.9.2.

Стосовно  житлово-господарської  практики  застосовуються  так�  правила:

Щодо  харчування  необх�дно  дотримуватися  наступних  правил:

(g)  год�вля  дозволяється  лише  у  випадку  нестач�  випасу  через  поган�  погодн�  умови;

(b)  житло  повинно  бути  забезпечене  зручним,  чистим  �  сухим  м�сцем  для  лежання  або  в�дпочинку  достатнього  розм�ру,  яке  повинно  
складатися  з  м�цної  конструкц�ї  без  рейок.  У  зон�  в�дпочинку  має  бути  забезпечена  велика  к�льк�сть  сухої  п�дстилки,  усипаної  
п�дстилкою.  П�дстилка  повинна  складатися  з  соломи  або  �ншого  в�дпов�дного  природного  матер�алу.  П�дстилка  може  бути  
покращена  та  збагачена  будь-яким  м�неральним  продуктом,  який  дозволений  в�дпов�дно  до  статт�  24  як  добриво  або  
кондиц�онер  ґрунту  для  використання  в  орган�чному  виробництв�;

(b)  тварини  повинн�  мати  доступ  до  пасовищ  для  випасу,  коли  це  дозволяють  умови;

1.9.2.2.  Житлово-господарська  практика
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Зг�дно  з�  статтею  3(1)  Директиви  Ради  2008/119/ЄC  (1),  утримання  телят  в  окремих  боксах  забороняється  п�сля  досягнення  
тижневого  в�ку,  за  винятком  окремих  тварин  протягом  обмеженого  пер�оду,  �  наст�льки,  наск�льки  це  виправдано  для  
ветеринарн�  причини;

(d)  системи  вирощування  мають  базуватися  на  максимальному  використанн�  пасовищ  з  огляду  на  наявн�сть  пасовищ  у  р�зн�  пер�оди  
року;

(a)  б�лим  тваринам  повинн�  бути  надан�  схованки,  укриття  та  огорож�,  як�  не  завдають  шкоди  тваринам;

Для  б�лих  тварин

Цей  в�дсоток  може  бути  зменшений  до  50  %  для  самок  церв�ни,  як�  дають  молоко  протягом  максимального  пер�оду  в  три  
м�сяц�  на  початку  лактац�ї;

регулювання;

(f)  щонайменше  60  %  сухої  речовини  в  щоденних  рац�онах  повинн�  складатися  з  грубих  корм�в,  св�жих  або  сухих  корм�в  або  силосу.

1.9.1.2.  Житлово-господарська  практика

1.9.2.1.  Харчування

випас  худоби  в  пер�од  вегетац�ї  не  допускається;

(a)  житло  повинно  мати  гладку,  але  не  слизьку  п�длогу;

(a)  принаймн�  60  %  корм�в  має  надходити  з  самої  ферми  або,  якщо  це  неможливо  або  так�  корми  недоступн�,  має  вироблятися  у  

сп�впрац�  з  �ншими  орган�чними  або  конверс�йними  виробничими  п�дрозд�лами  та  операторами  корм�в,  використовуючи  
корми  та  кормовий  матер�ал  з  того  ж  рег�ону.  Цей  в�дсоток  буде  п�двищено  до  70%  з  1  с�чня  2023  року;

(h)  с�льськогосподарськ�  тварини  в  загон�  мають  бути  забезпечен�  чистою  та  пр�сною  водою.  У  раз�  в�дсутност�  природного  
джерела  води,  легкодоступного  для  тварин,  необх�дно  забезпечити  водоп�й.
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(c)  незважаючи  на  пункт  (a)  першого  абзацу  частини  1  статт�  3  та  другий  абзац
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(a)  принаймн�  30  %  корму  має  надходити  з  самої  ферми  або,  якщо  це  неможливо  або  такий  корм  недоступний,  має  вироблятися  у  

сп�впрац�  з  �ншими  орган�чними  або  конверс�йними  виробничими  п�дрозд�лами  та  операторами  корм�в  �з  використанням  
корм�в  та  кормовий  матер�ал  з  того  ж  рег�ону;

Для  свиней

(iii)  його  використання  обмежується  годуванням  поросят  вагою  до  35  кг  специф�чними  б�лковими  сполуками;  �

L  150/68

1.9.3.

(iv)  максимальний  в�дсоток,  дозволений  за  пер�од  у  12  м�сяц�в  для  цих  тварин,  не  перевищує  5  %.

Стосовно  житлово-господарської  практики  застосовуються  так�  правила:

1.9.3.1.  Харчування

Необх�дно  розрахувати  в�дсоток  сухої  речовини  корму  с�льськогосподарського  походження.

(e)  м�сця  год�вл�  повинн�  бути  встановлен�  в  м�сцях,  захищених  в�д  погодних  умов  �  доступних  як  для  тварин,  так  �  для  ос�б,  
як�  їх  обслуговують.  Ґрунт,  де  розташован�  год�вельн�  м�сця,  необх�дно  укр�пити,  а  кормоустаткування  обладнати  дахом;

(i)  в�н  не  доступний  в  орган�чн�й  форм�;

(c)  завжди  має  бути  л�жко  з  соломи  або  �ншого  в�дпов�дного  матер�алу,  достатнього  розм�ру,  щоб  забезпечити  розм�щення  вс�х  свиней

(f)  якщо  пост�йний  доступ  до  корму  не  може  бути  забезпечений,  м�сця  год�вл�  повинн�  бути  спроектован�  таким  чином,  щоб  ус�  тварини  
могли  годуватись  одночасно.

(ii)  в�н  виготовлений  або  виготовлений  без  х�м�чних  розчинник�в;

ручка  може  лежати  при  цьому  максимально  займаючим  м�сцем  способом;

(d)  свиноматки  повинн�  утримуватися  групами,  за  винятком  останн�х  стад�й  ваг�тност�  та  пер�оду  п�дсисного  пер�оду,  протягом  
якого  свиноматка  повинна  мати  можлив�сть  в�льно  пересуватися  у  своєму  загон�,  а  її  рух  повинен  бути  обмежений  лише  на  
короткий  пром�жок  часу;

(e)  без  шкоди  будь-яким  додатковим  вимогам  до  соломи,  за  к�лька  дн�в  до  передбачуваного  опоросу  свиноматки  повинн�  бути  
забезпечен�  к�льк�стю  соломи  або  �ншого  в�дпов�дного  природного  матер�алу,  достатньою  для  того,  щоб  вони  могли  будувати  
гн�зда;

(c)  будь-яке  житло  повинно  мати  гладку,  але  не  слизьку  п�длогу;

(b)  груб�  корми,  св�ж�  або  сух�  корми  або  силос  додають  до  щоденного  рац�ону;

(a)  житло  повинно  мати  гладку,  але  не  слизьку  п�длогу;

(d)  будь-яке  житло  повинно  бути  забезпечене  зручним,  чистим  �  сухим  м�сцем  для  лежання  або  в�дпочинку  достатнього  розм�ру,  що  
складається  з  м�цної  конструкц�ї  без  рейок.  У  зон�  в�дпочинку  має  бути  забезпечена  велика  к�льк�сть  сухої  п�дстилки,  усипаної  
п�дстилкою.  П�дстилка  повинна  складатися  з  соломи  або  �ншого  в�дпов�дного  природного  матер�алу.  П�дстилка  може  бути  
покращена  та  збагачена  будь-яким  м�неральним  продуктом,  дозволеним  в�дпов�дно  до  статт�  24  як  добриво  або  кондиц�онер  
ґрунту  для  використання  в  орган�чному  виробництв�;

(c)  якщо  фермери  не  можуть  отримати  б�лковий  корм  виключно  з  орган�чного  виробництва,  �  компетентний  орган  п�дтвердив,  що  
орган�чний  б�лковий  корм  не  доступний  у  достатн�й  к�лькост�,  неорган�чний  б�лковий  корм  може  використовуватися  до  31  
грудня  2025  року  за  умови  дотримання  наступних  умов:  виконуються:

(b)  житло  повинно  бути  забезпечено  зручним,  чистим  �  сухим  м�сцем  для  лежання  або  в�дпочинку  достатнього  розм�ру,  що  складається  
з  м�цної  конструкц�ї  без  рейок.  У  зон�  в�дпочинку  має  бути  забезпечена  велика  к�льк�сть  сухої  п�дстилки,  усипаної  п�дстилкою.  
П�дстилка  повинна  складатися  з  соломи  або  �ншого  в�дпов�дного  природного  матер�алу.  П�дстилка  може  бути  покращена  та  
збагачена  будь-яким  м�неральним  продуктом,  дозволеним  в�дпов�дно  до  статт�  24  як  добриво  або  кондиц�онер  ґрунту  для  
використання  в  орган�чному  виробництв�;

(f)  зони  для  вигулу  повинн�  дозволяти  свиням  вирощувати  гн�й  �  вкор�нюватися.  Для  вкор�нення  можна  використовувати  р�зн�  
субстрати.
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Щодо  харчування  необх�дно  дотримуватися  наступних  правил:

1.9.3.2.  Житлово-господарська  практика
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1.9.4.2.  Харчування

(b)  у  пташниках  для  курей-несучок  достатньо  велика  частина  площ�  п�длоги,  доступна  для  курей,  повинна  бути  доступна  для  збору  
пташиного  посл�ду;

Розраховується  в�дсоток  сухої  речовини  корм�в  с�льськогосподарського  походження.

(c)  49  дн�в  для  пек�нських  качок;

(a)  принаймн�  30  %  корм�в  має  надходити  з  самої  ферми  або,  якщо  це  неможливо  або  так�  корми  недоступн�,  вироблятися  у  
сп�впрац�  з  �ншими  орган�чними  або  конверс�йними  виробничими  п�дрозд�лами  та  операторами  корм�в,  як�  
використовують  корми  та  корми  матер�ал  з  того  ж  рег�ону;
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Обскубування  живої  птиц�  забороняється.

(c)  якщо  фермери  не  можуть  отримати  б�лковий  корм  виключно  з  орган�чного  виробництва  для  вид�в  птиц�,  �  
компетентний  орган  п�дтвердив,  що  орган�чний  б�лковий  корм  не  доступний  у  достатн�й  к�лькост�,  
неорган�чний  б�лковий  корм  може  використовуватися  до  31  грудня  2025  року,  за  умови,  що  що  виконуються  
так�  умови:

Стосовно  житлово-господарської  практики  застосовуються  так�  правила:

Для  птиц�

(e)  84  дн�  для  самц�в  мускусних  качок;

Щоб  запоб�гти  використанню  �нтенсивних  метод�в  вирощування,  св�йську  птицю  сл�д  або  вирощувати  до  досягнення  нею  м�н�мального  

в�ку,  або  походити  в�д  пов�льно  зростаючої  птиц�,  адаптованої  до  вирощування  на  в�дкритому  пов�тр�.

(g)  94  дн�  для  цесарок;

(ii)  в�н  виготовлений  або  виготовлений  без  х�м�чних  розчинник�в;

Якщо  фермер  не  використовує  пов�льно  зростаюч�  сорти  св�йської  птиц�,  м�н�мальний  в�к  на  момент  забою  повинен  
бути  таким:

покритий  п�дстилкою,  наприклад,  соломою,  дерев’яною  стружкою,  п�ском  або  дерном;

(i)  100  дн�в  для  �ндичок.

(iv)  максимальний  в�дсоток,  дозволений  за  пер�од  у  12  м�сяц�в  для  цих  тварин,  не  перевищує  5  %.
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(b)  150  дн�в  для  каплун�в;

Щодо  харчування  необх�дно  дотримуватися  наступних  правил:

1.9.4.3.  Захист  тварин

(c)  м�ж  кожною  парт�єю  птиц�,  яка  була  вирощена,  сл�д  зв�льнити  худобу  в�д  буд�вель.  Протягом  цього  часу  буд�вл�  та  
обладнання  повинн�  бути  очищен�  та  продез�нф�кован�.  Кр�м  того,  п�сля  завершення  вирощування  кожної  парт�ї  
св�йської  птиц�,  прим�щення  залишаються  порожн�ми  протягом  пер�оду,  який  встановлюється  державами-членами,  щоб  
дозволити  рослинност�  в�дрости.  Ц�  вимоги  не  застосовуються,  якщо  домашня  птиця  не  вирощується  парт�ями,  не  м�ститься  
на  вигонах  �  в�льно  пересувається  протягом  дня;

(d)  70  дн�в  для  самок  мускусних  качок;

(b)  груб�  корми,  св�ж�  або  сух�  корми  або  силос  додають  до  щоденного  рац�ону;

1.9.4.4.  Житлово-господарська  практика

1.9.4.

(a)  щонайменше  одна  третина  площ�  п�длоги  повинна  бути  суц�льною,  тобто  не  мати  реш�тчастої  або  с�тчастої  конструкц�ї,  �  повинна  бути

1.9.4.1.  Походження  тварин

(f)  92  дн�  для  качок  крижня;

(i)  в�н  не  доступний  в  орган�чн�й  форм�;

Компетентний  орган  повинен  визначити  критер�ї  пов�льно  зростаючих  штам�в  або  скласти  список  цих  штам�в  �  надати  цю  
�нформац�ю  операторам,  �ншим  державам-членам  та  Ком�с�ї.

(h)  140  дн�в  для  самц�в  �ндичок  �  смажених  гусей;  �

(iii)  його  використання  обмежується  год�влею  молодої  птиц�  специф�чними  б�лковими  сполуками;  �
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(a)  81  день  для  курчат;
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(l)  природне  осв�тлення  може  бути  доповнено  штучними  засобами  для  забезпечення  максимум  16  годин  св�тла  на  добу  з  
безперервним  н�чним  пер�одом  в�дпочинку  без  штучного  осв�тлення  щонайменше  в�с�м  годин;

(h)  в�дкрит�  майданчики  для  птиц�  повинн�  бути  вкрит�  переважно  рослинн�стю;

1.9.5.

(i)  за  умов,  коли  доступн�сть  корму  з  територ�ї  випасу  обмежена,  наприклад,  через  тривалий  сн�говий  покрив  або  посушлив�  
погодн�  умови,  додаткове  годування  грубими  кормами  повинно  бути  включене  як  частина  рац�ону  птиц�;
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1.9.5.1.  Харчування

(b)  кролики  повинн�  мати  доступ  до  пасовищ,  коли  це  дозволяють  умови;

(j)  якщо  домашня  птиця  утримується  в  прим�щенн�  через  обмеження  або  зобов’язання,  накладен�  на  основ�  законодавства  Союзу,  
вона  повинна  мати  пост�йний  доступ  до  достатньої  к�лькост�  грубих  корм�в  �  в�дпов�дного  матер�алу  для  задоволення  
своїх  етолог�чних  потреб;

Щодо  харчування  необх�дно  дотримуватися  наступних  правил:

(f)  шляхом  часткового  в�дступу  в�д  пункту  1.6.5,  у  випадку  плем�нних  птах�в  �  молодняк�в  в�ком  до  18  тижн�в,  коли  умови,  
зазначен�  в  пункт�  1.7.3  щодо  обмежень  �  зобов’язань,  пов’язаних  �з  захистом  здоров’я  людей  �  тварин,  накладених  на  
основ�  законодавства  Союзу  дотримуються  та  перешкоджають  плем�нним  птахам  �  молоднякам  в�ком  до  18  тижн�в  мати  
доступ  до  в�дкритих  територ�й,  веранди  вважаються  в�дкритими  територ�ями  та,  у  таких  випадках,  мають  мати  бар’єр  з  
дротяної  с�тки  для  утримання  �нших  птах�в  поза;

(n)  не  б�льше  н�ж  3000  курей-несучок  допускається  в  одному  в�дд�ленн�  пташника.

1.9.5.2.  Житлово-господарська  практика

(g)  в�дкрит�  зони  для  домашньої  птиц�  повинн�  дозволяти  птиц�  мати  легкий  доступ  до  достатньої  к�лькост�  поїлок;

Для  кролик�в

Стосовно  житлово-господарської  практики  застосовуються  так�  правила:

(a)  житло  повинно  бути  забезпечено  зручним,  чистим  �  сухим  м�сцем  для  лежання  або  в�дпочинку  достатнього  розм�ру,  що  
складається  з  м�цної  конструкц�ї  без  рейок.  У  зон�  в�дпочинку  має  бути  забезпечена  велика  к�льк�сть  сухої  п�дстилки,  
усипаної  п�дстилкою.  П�дстилка  повинна  складатися  з  соломи  або  �ншого  в�дпов�дного  природного  матер�алу.  П�дстилка  
може  бути  покращена  та  збагачена  будь-яким  м�неральним  продуктом,  дозволеним  в�дпов�дно  до  статт�  24  як  добриво  або  
кондиц�онер  ґрунту  для  використання  в  орган�чному  виробництв�;

(b)  кролик�в  сл�д  утримувати  групами.

(d)  домашня  птиця  повинна  мати  доступ  до  в�дкритого  пов�тря  протягом  щонайменше  одн�єї  третини  свого  життя.  Проте  кури-
несучки  та  домашня  птиця  повинн�  мати  доступ  до  в�дкритого  пов�тря  протягом  щонайменше  одн�єї  третини  свого  життя,  за  
винятком  випадк�в,  коли  тимчасов�  обмеження  були  накладен�  на  основ�  законодавства  Союзу;

(m)  загальна  корисна  площа  поверхн�  для  в�дгод�вл�  птиц�  в  пташниках  будь-якої  виробничої  одиниц�  не  повинна

(c)  системи  вирощування  мають  базуватися  на  максимальному  використанн�  пасовищ  з  огляду  на  наявн�сть  пасовищ  у  р�зн�  
пер�оди  року;

(e)  безперервний  денний  доступ  на  св�же  пов�тря  повинен  бути  забезпечений  з  самого  раннього  в�ку,  наск�льки  це  практично  
можливо,  �  коли  це  дозволяють  ф�з�олог�чн�  та  ф�зичн�  умови,  за  винятком  випадк�в,  коли  на  основ�  законодавства  
Союзу  накладено  тимчасов�  обмеження;

перевищує  1600  м2;

(d)  волокнистий  корм,  такий  як  солома  або  с�но,  повинен  бути  забезпечений,  якщо  трави  недостатньо.  Корми  повинн�  становити  
не  менше  60%  рац�ону.
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(k)  водоплавн�  птахи  повинн�  мати  доступ  до  струмка,  ставка,  озера  або  басейну,  коли  це  дозволяють  погодн�  та  г�г�єн�чн�  
умови,  з  метою  поваги  до  їхн�х  специф�чних  потреб  виду  та  вимог  щодо  добробуту  тварин;  якщо  погодн�  умови  не  дозволяють  
такий  доступ,  вони  повинн�  мати  доступ  до  води,  що  дозволяє  їм  занурити  туди  голову  для  очищення  оперення;

(a)  принаймн�  70  %  корм�в  має  надходити  з  самої  ферми  або,  якщо  це  неможливо  або  так�  корми  недоступн�,  мають  вироблятися  у  
сп�впрац�  з  �ншими  орган�чними  або  конверс�йними  виробничими  п�дрозд�лами  та  операторами  корм�в  �з  
використанням  корм�в  та  кормовий  матер�ал  з  того  ж  рег�ону;
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1.9.6.3.  Охорона  здоров'я

(a)  пас�ки  повинн�  розм�щуватися  в  зонах,  як�  забезпечують  доступн�сть  джерел  нектару  та  пилку,  що  складаються  в  основному  з  
орган�чно  вирощених  культур  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  з�  спонтанної  рослинност�  або  неорган�чних  л�с�в  або  культур,  
як�  обробляються  лише  методами  з  низьким  впливом  на  навколишнє  середовище;

1.9.6.4.  Захист  тварин

Для  бдж�льництва  перевага  надається  використанню  Apis  mellifera  та  їх  м�сцевих  екотип�в.

(a)  з  метою  захисту  рамок,  вулик�в  �  ст�льник�в,  зокрема  в�д  шк�дник�в,  дозволено  використовувати  лише  родентициди,  що  
використовуються  в  пастках,  а  також  в�дпов�дн�  продукти  та  речовини,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статей  9  �  24  для  
використання  в  орган�чному  виробництв�;
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(a)  знищення  бдж�л  у  ст�льниках  як  метод,  пов'язаний  �з  загот�влею  продукт�в  бдж�льництва

(c)  практика  знищення  чолов�чого  розплоду  дозволяється  лише  з  метою  �золяц�ї  �нваз�ї  Varroa  destructor;

(b)  так�  кал�цтва,  як  п�др�зання  крил  бджолиних  маток,  заборонен�.

(d)  кролики  повинн�  мати  доступ  до:

1.9.6.2.  Харчування

(ii)  в�дкритий  прог�н  �з  рослинн�стю,  бажано  пасовищем;

(a)  наприк�нц�  виробничого  сезону  вулики  повинн�  мати  достатн�  запаси  меду  та  пилку  для

а  при  необх�дност�  можуть  бути  розм�щен�  на  �зольованих  пас�ках;

(iv)  гн�здовий  матер�ал  для  вс�х  самок-годувальниць.

Стосовно  житлово-господарської  практики  застосовуються  так�  правила:

(b)  бджолин�  с�м’ї  можна  згодовувати  лише  там,  де  виживання  колон�ї  знаходиться  п�д  загрозою  через  кл�матичн�  умови.  У  такому  
раз�  бджолин�  с�м’ї  п�дгодовують  орган�чним  медом,  орган�чними  цукровими  сиропами  або  орган�чним  цукром.

(f)  якщо  обробка  застосовується  х�м�чно  синтезованими  алопатичними  продуктами,  включаючи  антиб�отики,  кр�м  продукт�в  �  
речовин,  дозволених  в�дпов�дно  до  статей  9  �  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  на  час  такої  обробки  оброблен�  
колон�ї  пом�щаються  в  �золяц�ю  пас�к  �  весь  в�ск  зам�нити  на  в�ск,  отриманий  з  орган�чного  бдж�льництва.  Згодом  12-
м�сячний  пер�од  переходу,  встановлений  у  пункт�  1.2.2,  застосовується  до  цих  колон�й.

L  150/71

1.9.6.1.  Походження  тварин

Щодо  охорони  здоров'я  застосовуються  так�  правила:

Стосовно  бдж�льництва  застосовуються  так�  додатков�  загальн�  правила:

(b)  пас�ки  повинн�  розташовуватися  на  достатн�й  в�дстан�  в�д  джерел,  як�  можуть  призвести  до  забруднення  продукт�в  
бдж�льництва  або  поганого  здоров’я  бдж�л;

1.9.6.

(b)  допускається  ф�зична  обробка  для  дез�нфекц�ї  пас�к,  наприклад  пара  або  прямий  вогонь;

забороняється;

(c)  кроляч�  ферми  повинн�  використовувати  м�цн�  породи,  адаптован�  до  зовн�шн�х  умов;

1.9.6.5.  Житлово-господарська  практика

(i)  крите  укриття,  включаючи  темн�  схованки;

Щодо  харчування  необх�дно  дотримуватися  наступних  правил:

(d)  якщо,  незважаючи  на  вс�  проф�лактичн�  заходи,  колон�ї  хвор�ють  або  заражаються,  їх  сл�д  негайно  л�кувати

(iii)  п�двищену  платформу,  на  як�й  вони  можуть  сид�ти  всередин�  або  зовн�;

бджоли,  щоб  пережити  зиму;

(e)  мурашина  кислота,  молочна  кислота,  оцтова  кислота  та  щавлева  кислота,  а  також  ментол,  тимол,  евкал�птол  або  камфора  можуть  
використовуватися  у  випадках  зараження  Varroa  destructor;
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1.6.

Штати  як  рег�они  або  територ�ї,  де  орган�чне  бдж�льництво  неможливе.

1.2.
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У  в�дпов�дних  випадках  п�д  час  складання  плану  управл�ння  має  в�дбуватися  координац�я  з  сус�дн�ми  операторами.

Знищення  мангрових  насаджень  не  допускається.

1.8.

(d)  вулики  та  матер�али,  що  використовуються  в  бдж�льництв�,  мають  бути  виготовлен�  в  основному  з  натуральних  матер�ал�в,  як�  не  становлять  ризику

Загальн�  вимоги

(e)  бджолиний  в�ск  для  нових  основ  має  надходити  з  п�дрозд�л�в  орган�чного  виробництва;

Орган�чн�  та  неорган�чн�  виробнич�  одиниц�  повинн�  бути  належним  чином  в�докремлен�  в�дпов�дно  до  
м�н�мальних  в�дстаней,  встановлених  державами-членами,  де  це  застосовно.  Так�  заходи  розд�лення  повинн�  
ґрунтуватися  на  природн�й  ситуац�ї,  окремих  системах  розпод�лу  води,  в�дстанях,  припливно-в�дливн�й  теч�ї  та  
розташуванн�  орган�чної  виробничої  одиниц�  вище  та  нижче  за  теч�єю.  Вирощування  водоростей  �  аквакультури  не  
вважається  орган�чним,  якщо  воно  зд�йснюється  в  м�сцях  або  на  територ�ях,  визначених  органами  влади  держав-
член�в  як  м�сця  або  територ�ї,  непридатн�  для  такої  д�яльност�.

1.5.
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(g)  синтетичн�  х�м�чн�  репеленти  не  повинн�  використовуватися  п�д  час  операц�й  в�джиму  меду;

1.9.

Зм�ст  еколог�чної  оц�нки  ґрунтується  на  Додатку  IV  до  Директиви  2011/92/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  (1).  Якщо  
виробнича  одиниця  вже  була  предметом  екв�валентної  оц�нки,  ця  оц�нка  може  бути  використана  для  ц�єї  мети.

План  оновлюється  щороку  та  має  детально  описувати  насл�дки  експлуатац�ї  для  навколишнього  середовища  та  мон�торингу  
навколишнього  середовища,  який  необх�дно  зд�йснити,  а  також  перераховувати  заходи,  як�  необх�дно  вжити  для  м�н�м�зац�ї  
негативного  впливу  на  навколишнє  водне  та  наземне  середовище,  включаючи,  де  це  можливо,  скидання  б�огенних  речовин  у  
навколишнє  середовище  за  виробничий  цикл  або  за  р�к.  У  план�  повинн�  бути  заф�ксован�  огляд  �  ремонт  техн�чного  
обладнання.
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(i)  бдж�льництво  не  вважається  орган�чним,  якщо  воно  практикується  в  рег�онах  або  областях,  визначених  членом

1.1.

Захисн�  та  проф�лактичн�  заходи,  вжит�  проти  хижак�в  в�дпов�дно  до  Директиви  92/43/ЄЕС  та  нац�ональних  правил,  
повинн�  бути  записан�  в  план�  сталого  управл�ння.

Частина  III:  Правила  виробництва  водоростей  �  тварин  аквакультури

1.3.

1.7.

(c)  розм�щення  пас�к  має  бути  таким,  щоб  у  рад�ус�  3  км  в�д  м�сця  пас�ки  джерела  нектару  та  пилку  в  основному  складалися  з  
орган�чно  вирощених  культур  або  спонтанної  рослинност�  або  культур,  оброблених  методами  з  низьким  впливом  на  
навколишнє  середовище,  екв�валентними  тим,  що  передбачен�  для  у  статтях  28  �  30  Регламенту  (ЄС)  №  1305/2013,  як�  не  
можуть  вплинути  на  квал�ф�кац�ю  виробництва  бдж�льництва  як  орган�чного.  Ця  вимога  не  застосовується,  якщо  
цв�т�ння  не  в�дбувається  або  бджолин�  с�м’ї  перебувають  у  стан�  спокою;

Оператори  аквакультури  та  водоростей  повинн�  скласти  як  частину  плану  сталого  управл�ння  граф�к  скорочення  в�дход�в,  який  
буде  введено  в  д�ю  на  початку  д�яльност�.  Якщо  це  можливо,  використання  залишкового  тепла  повинно  бути  обмежено  енерг�єю  
з  в�дновлюваних  джерел.

забруднення  навколишнього  середовища  або  продукт�в  бдж�льництва;

П�дприємства  повинн�  розташовуватися  в  м�сцях,  як�  не  п�ддаються  забрудненню  продуктами  чи  речовинами,  не  дозволеними  
для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  або  забруднювачами,  як�  можуть  поставити  п�д  загрозу  орган�чну  природу  
продукт�в.

1.4.

(f)  у  вуликах  можна  використовувати  лише  натуральн�  продукти,  так�  як  пропол�с,  в�ск  �  рослинн�  ол�ї;

Для  будь-яких  нових  оператор�в,  як�  подають  заявку  на  орган�чне  виробництво  та  виробляють  понад  20  тонн  продукц�ї  
аквакультури  на  р�к,  потр�бна  оц�нка  навколишнього  середовища,  яка  в�дпов�дає  виробничому  п�дрозд�лу,  щоб  визначити  
умови  виробничого  п�дрозд�лу  та  його  найближче  оточення  та  ймов�рн�  насл�дки  його  роботи .  Оператор  повинен  надати  
еколог�чну  оц�нку  контролюючому  органу  або  контрольному  органу.

Оператор  повинен  надати  план  сталого  управл�ння,  пропорц�йний  виробнич�й  одиниц�  для  аквакультури  та  збору  водоростей.

(h)  ст�льники  з  розплодом  не  повинн�  використовуватися  для  добування  меду;

1.

( 1)  Директива  2011/92/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  13  грудня  2011  року  про  оц�нку  впливу  деяких  державних  
�  приватних  проект�в  на  навколишнє  середовище  (ОВ  L  26,  28.1.2012,  С.  1).
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( 1)  Регламент  (ЄС)  №  854/2004  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  29  кв�тня  2004  року,  що  встановлює  спец�альн�  правила  для

EN

орган�зац�я  оф�ц�йного  контролю  продукт�в  тваринного  походження,  призначених  для  споживання  людиною  (ОВ  L  139,  30.4.2004,  С.  206).

Директиви  2000/60/EC,  або  мають  екв�валентну  як�сть  до:

2.3.1.

(a)  ст�йк�  методи  повинн�  використовуватися  на  вс�х  етапах  виробництва,  в�д  збору  молодих  водоростей  до

На  об’єктах  на  суш�,  де  використовуються  зовн�шн�  джерела  поживних  речовин,  р�вн�  поживних  речовин  у  ст�чн�й  вод�  мають  бути  

такими  самими  або  нижчими,  н�ж  у  вод�,  що  надходить.  Можна  використовувати  лише  поживн�  речовини  рослинного  або  м�нерального  

походження,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�.

Перетворення

�  Ради  (1),  до  13  грудня  2019  р.,  або

14.06.2018

(b)  щоб  забезпечити  п�дтримку  широкого  генофонду,  збирання  ювен�льних  водоростей  у  дик�й  природ�  має  в�дбуватися  на  
регулярн�й  основ�,  щоб  п�дтримувати  та  зб�льшувати  р�зноман�тн�сть  внутр�шньої  культури;

Щ�льн�сть  культивування  або  робоча  �нтенсивн�сть  повинн�  реєструватися  та  п�дтримувати  ц�л�сн�сть  водного  середовища,  
гарантуючи,  що  максимальна  к�льк�сть  водоростей,  яку  можна  п�дтримувати  без  негативного  впливу  на  навколишнє  середовище,  не  
перевищена.

2.3.4.

2.2.1.

Стаття  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  з  ц�єю  метою.

Мотузки  та  �нше  обладнання,  яке  використовується  для  вирощування  водоростей,  необх�дно  повторно  використовувати  або  переробляти,  де  це  можливо.

П�дготовка  необроблених  продукт�в

Перех�дний  пер�од  для  виробничої  одиниц�  для  культивування  водоростей  становить  ш�сть  м�сяц�в  або  один  повний  виробничий  
цикл,  залежно  в�д  того,  що  довше.

2.4.1.  Одноразова  оц�нка  б�омаси  повинна  бути  зроблена  на  початку  збору  водоростей.

Вимоги  до  водоростей

Правила  виробництва  водоростей

(b)  зб�р  не  впливає  суттєво  на  стаб�льн�сть  природної  екосистеми  або  збереження  вид�в  у  зон�  збору.

2.

2.3.

(a)  райони  вирощування  є  придатними  з  точки  зору  здоров’я  та  мають  високий  еколог�чний  статус,  як  визначено

2.2.2.
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2.1.1.

—  виробнич�  зони,  класиф�кован�  як  А  та  В  у  Регламент�  (ЄС)  №  854/2004  Європейського  Парламенту

збирання  врожаю;

Вирощування  водоростей  у  мор�  має  використовувати  лише  поживн�  речовини,  що  м�стяться  в  навколишньому  середовищ�,  або  
орган�чн�  тваринницьк�  аквакультури,  бажано  розташован�  поблизу  як  частина  системи  пол�культури.

2.4.

2.3.2.

Перех�дний  пер�од  для  виробничої  одиниц�  збору  водоростей  становить  ш�сть  м�сяц�в.

2.2.

(c)  добрива  не  повинн�  використовуватися,  за  винятком  закритих  прим�щень,  �  лише  якщо  вони  були  дозволен�  в�дпов�дно  до

1.10.

2.3.3.

Вирощування  водоростей

Сталий  зб�р  диких  водоростей

Якщо  операц�ї  з  п�дготовки,  кр�м  обробки,  проводяться  на  водоростях  або  тваринах  аквакультури,  загальн�  вимоги,  викладен�  в  
пунктах  1.2,  1.3,  1.4,  1.5  �  2.2.3  частини  IV,  повинн�  застосовуватися  mutatis  mutandis  до  таких  операц�й.

2.1.2.

—  в�дпов�дн�  сфери  класиф�кац�ї,  викладен�  в  �мплементац�йних  актах,  прийнятих  Ком�с�єю  в�дпов�дно  до  частини  8  
статт�  18  Регламенту  (ЄС)  2017/625  в�д  14  грудня  2019  року;

На  додаток  до  загальних  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9,  10,  11  �  15,  �,  де  це  доречно,  у  розд�л�  1  ц�єї  частини,  правила,  
викладен�  в  цьому  розд�л�,  застосовуються  до  орган�чного  збору  та  виробництва  водоростей.  Ц�  правила  застосовуються  mutatis  
mutandis  до  виробництва  ф�топланктону.

Зб�р  диких  водоростей  та  їх  частин  вважається  орган�чним  виробництвом  за  умови,  що:

Вирощування  водоростей  має  в�дбуватися  в  районах  з  характеристиками  навколишнього  середовища  та  здоров’я,  щонайменше  
екв�валентними  описаним  у  пункт�  2.2.1(a),  щоб  вважатися  орган�чним.  Кр�м  того,  застосовуються  так�  правила  виробництва:

2.1.
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(c)  мають  бути  обран�  види,  як�  є  м�цними  та  можуть  бути  вирощен�,  не  завдаючи  значної  шкоди  диким  тваринам

3.

(d)  для  в�дкритих  водних  об’єкт�в,  включаючи  т�,  що  вирощують  двостулкових  молюск�в,  пер�од  переходу  становить  три  м�сяц�.

14.06.2018

(d)  для  ц�лей  розведення  тварини,  виловлен�  в  дик�й  природ�  або  тварини  неорган�чної  аквакультури,  можуть  бути  доставлен�  
до  господарства  лише  в  належним  чином  обґрунтованих  випадках,  коли  немає  орган�чних  пор�д  або  коли  нове  генетичне  
погол�в’я  для  ц�лей  розведення  доставляється  у  виробничий  п�дрозд�л  п�сля  отримання  дозволу.  було  надано  компетентним  
органом  з  метою  покращення  придатност�  генетичного  фонду.  Так�  тварини  повинн�  перебувати  п�д  орган�чним  доглядом  
принаймн�  три  м�сяц�,  перш  н�ж  їх  можна  буде  використовувати  для  розведення.  Для  тварин,  як�  внесен�  до  Червоного  
списку  МСОП  вид�в,  що  знаходяться  п�д  загрозою  зникнення,  дозв�л  на  використання  виловлених  у  дик�й  природ�  
екземпляр�в  може  бути  надано  лише  в  контекст�  програм  збереження,  визнаних  в�дпов�дним  державним  органом,  
в�дпов�дальним  за  збереження;

3.1.2.1.  Стосовно  походження  тварин  аквакультури  застосовуються  так�  правила:

так�  випадки:

Зб�р  зд�йснюється  таким  чином,  щоб  з�бран�  обсяги  не  спричиняли  �стотного  впливу  на  стан  водного  середовища.  Необх�дно  
вжити  таких  заход�в,  як  техн�ка  збору,  м�н�мальний  розм�р,  в�к,  репродуктивн�  цикли  або  розм�р  водоростей,  як�  залишилися,  
щоб  забезпечити  можлив�сть  регенерац�ї  водоростей  �  запоб�гання  прилову.

3.1.

2.4.2.

Перетворення

(a)  орган�чна  аквакультура  базується  на  вирощуванн�  молодняку,  отриманого  з  орган�чного  маточного  погол�в’я  та  з  п�дрозд�л�в  
орган�чного  виробництва;
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2.4.4.

корпуси;

(a)  для  об’єкт�в,  як�  не  можна  осушити,  очистити  та  продез�нф�кувати,  перех�дний  пер�од  становить  24  м�сяц�;

Документальне  п�дтвердження  їх  походження  та  обробки  повинно  бути  надано  компетентному  органу  або,  у  в�дпов�дних  
випадках,  контрольному  органу  або  органу  контролю;
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На  додаток  до  загальних  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9,  10,  11  �  15,  �,  де  це  доречно,  у  розд�л�  1  ц�єї  частини,  
правила,  викладен�  в  цьому  розд�л�,  застосовуються  до  орган�чного  виробництва  вид�в  риби,  ракопод�бних,  голкошк�рих  �  
молюски.  Ц�  правила  також  застосовуються  mutatis  mutandis  до  виробництва  зоопланктону,  м�кроракопод�бних,  коловерток,  
черв’як�в  та  �нших  водних  кормових  тварин.

(c)  для  установок,  як�  були  осушен�,  очищен�  та  продез�нф�кован�,  перех�дний  пер�од  становить  ш�сть  м�сяц�в;

запаси;

Загальн�  вимоги

Походження  тварин  аквакультури

(e)  для  ц�лей  вирощування  зб�р  молод�  дикої  аквакультури  має  бути  спец�ально  обмежений

Документальний  обл�к  повинен  вестися  в  п�дрозд�л�  або  в  прим�щеннях  �  повинен  дозволяти  оператору  �дентиф�кувати,  а  
контрольному  органу  або  контрольному  органу  перев�рити,  що  збирач�  постачали  лише  дик�  водорост�,  вирощен�  в�дпов�дно  
до  цього  Регламенту.

(i)  природний  приплив  личинок  �  молод�  риби  або  ракопод�бних  п�д  час  наповнення  ставк�в,  систем  утримання  та

Якщо  водорост�  збираються  з�  сп�льної  або  загальної  зони  збору,  мають  бути  доступн�  документальн�  п�дтвердження,  надан�  
в�дпов�дним  органом,  призначеним  в�дпов�дною  державою-членом,  як�  п�дтверджують,  що  загальний  зб�р  в�дпов�дає  цьому  
Регламенту.

3.1.1.

3.1.2.

2.4.3.

Наступн�  пер�оди  переходу  для  одиниць  виробництва  аквакультури  застосовуються  до  наступних  тип�в  об’єкт�в  аквакультури,  
включаючи  �снуючих  аквакультурних  тварин:

(b)  повинн�  використовуватись  види,  вирощен�  на  м�сцевому  р�вн�,  а  селекц�я  має  бути  спрямована  на  отримання  штам�в,  як�  
краще  пристосован�  до  умов  виробництва,  забезпечуючи  хороше  здоров’я  та  добробут  тварин  �  добре  використання  кормових  ресурс�в.

Вимоги  до  тварин  аквакультури

(b)  для  об’єкт�в,  як�  були  осушен�  або  викинут�  п�д  пару,  пер�од  переходу  в  12  м�сяц�в;
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(b)  режими  годування  повинн�  бути  розроблен�  з  такими  пр�оритетами:

(e)  стимулятори  росту  та  синтетичн�  ам�нокислоти  не  повинн�  використовуватися.

(b)  штучне  виробництво  одностатевих  штам�в,  за  винятком  сортування  вручну,  �ндукц�ї  пол�плоїд�ї,  штучної  г�бридизац�ї  та  
клонування  не  повинно  використовуватися;

(ii)  висока  як�сть  продукту,  включаючи  поживний  склад  продукту,  який  повинен  забезпечувати  високу

14.06.2018

(a)  так�  тварини,  як�  годуються  через  ф�льтр,  повинн�  отримувати  вс�  свої  харчов�  потреби  з  природи,  за  винятком  випадк�в

(iii)  низький  вплив  на  навколишнє  середовище;

(b)  територ�ї  вирощування  повинн�  бути  придатними  з  точки  зору  здоров’я  та  мати  високий  еколог�чний  статус,  як  визначено  
Директивою  2000/60/ЄС,  або  добрий  еколог�чний  стан,  як  визначено  Директивою  2008/56/ЄС,  або  екв�валентну  як�сть  до:

—  поповнення  погол�в’я  в�дпов�дає  заходам  управл�ння,  затвердженим  в�дпов�дними  органами  для  забезпечення

Харчування

—  тварин  годують  виключно  природними  кормами,  доступними  в  навколишньому  середовищ�.

3.1.3.1.  Стосовно  корм�в  для  риб,  ракопод�бних  �  голкошк�рих  застосовуються  так�  правила:

№  1380/2013;

Для  аквакультурних  господарств,  розташованих  за  межами  Союзу,  такий  в�дступ  може  бути  наданий  лише  органами  контролю  або  
органами  контролю,  як�  були  визнан�  в�дпов�дно  до  статт�  46(1)  для  вид�в,  як�  не  були  вирощен�  як  орган�чн�  на  територ�ї  
країни,  в  як�й  Холдинг  знаходиться  або  Союзу.  Такий  в�дступ  може  бути  наданий  на  максимальний  пер�од  у  два  роки  та  не  
п�длягає  продовженню.

розвиток;

Регламент  використання  в  орган�чному  виробництв�;
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(a)  гормони  та  пох�дн�  гормон�в  не  повинн�  використовуватися;

(i)  здоров'я  та  добробут  тварин;

3.1.3.2.  Стосовно  двостулкових  молюск�в  та  �нших  вид�в,  як�  не  харчуються  людиною,  а  живляться  природним  планктоном,  застосовуються  так�  
правила:

(c)  мають  бути  обран�  в�дпов�дн�  штами.

як�сть  к�нцевого  їст�вного  продукту;

молодняк,  що  вирощується  в  �нкубатор�ях  �  розпл�дниках;

(ii)  в�дновлення  погол�в’я  диких  мальк�в  або  личинок  ракопод�бних  вид�в,  як�  не  внесен�  до  Червоного  списку  МСОП  вид�в,  що  перебувають  п�д  

загрозою  зникнення,  у  екстенсивному  розведенн�  аквакультури  у  водно-болотних  уг�ддях,  таких  як  ставки  з  солонуватою  водою,  зони  приплив�в  �  

в�длив�в  �  прибережн�  лагуни,  за  умови,  що:

—  виробнич�  зони,  класиф�кован�  як  А  в  Регламент�  (ЄС)  №  854/2004,  до  13  грудня  2019  року,  або

ст�йке  використання  в�дпов�дних  вид�в,  а  також

3.1.3.

(c)  рослинна  частина  корму  має  бути  орган�чною,  а  кормова  фракц�я,  отримана  з  водних  тварин,  повинна  походити  з  орган�чної  
аквакультури  або  рибальства,  як�  були  сертиф�кован�  як  ст�йк�  зг�дно  з�  схемою,  визнаною  компетентним  органом  
в�дпов�дно  до  принцип�в,  викладених  у  Регламент�  (ЄВРОПА)

Як  в�дступ  в�д  пункту  (a),  держави-члени  можуть  дозволити  введення  для  ц�лей  подальшого  вирощування  на  одиниц�  
орган�чного  виробництва  максимум  50  %  неорган�чної  молод�  вид�в,  як�  не  були  вирощен�  як  орган�чн�  в  Союз�  до  1  
с�чня  2021  року,  за  умови,  що  принаймн�  дв�  останн�  третини  тривалост�  виробничого  циклу  управляються  орган�чним  
менеджментом.  Такий  в�дступ  може  бути  наданий  на  максимальний  пер�од  у  два  роки  та  не  п�длягає  продовженню.

(a)  тварин  сл�д  годувати  кормом,  який  в�дпов�дає  харчовим  вимогам  тварин  на  р�зних  етапах

(d)  неорган�чн�  кормов�  матер�али  рослинного,  тваринного,  водоростевого  або  др�жджового  походження,  кормов�  матер�али  м�нерального  або  м�кробного  

походження,  кормов�  добавки  та  технолог�чн�  допом�жн�  речовини  повинн�  використовуватися  лише  якщо  вони  були  дозволен�  в�дпов�дно  до  цього

3.1.2.2.  Що  стосується  розведення,  застосовуються  так�  правила:
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(c)  план  управл�ння  здоров’ям  тварин  має  детально  описувати  методи  б�озахисту  та  проф�лактики  захворювань,  включаючи  письмову  угоду  щодо  

консультування  щодо  здоров’я,  пропорц�йного  виробничому  п�дрозд�лу,  з  квал�ф�кованими  спец�ал�стами  з  охорони  здоров’я  

аквакультурних  тварин,  як�  мають  в�дв�дувати  ферму  не  р�дше  одного  разу  на  р�к  або,  у  випадку  двостулкових  молюск�в,  не  р�дше  

одного  разу  на  два  роки;

(e)  орган�чн�  кормов�  матер�али  рослинного  або  тваринного  походження;  рослинний  матер�ал  не  повинен  перевищувати  60%  в�д  загальної  к�лькост�  �нгред�єнт�в.

нафти,  отриманої  в  результат�  сталого  рибальства.
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(e)  орган�зми,  що  утворюють  б�олог�чне  обростання,  видаляються  лише  ф�зичними  засобами  або  вручну  та,  якщо  це  доц�льно,  повертаються  
в  море  на  в�дстан�  в�д  ферми;

Охорона  здоров'я

3.1.3.3.  Спец�альн�  правила  корм�в  для  хижих  тварин  аквакультури

У  фаз�  росту  рибу  у  внутр�шн�х  водах,  креветок-пенеїд  �  пр�сноводних  креветок,  а  також  троп�чну  пр�сноводну  
рибу  годують  наступним  чином:

(a)  орган�чн�  корми  аквакультурного  походження;

(b)  якщо  природний  корм,  зазначений  у  пункт�  (a),  недоступний  у  достатн�й  к�лькост�,  можна  використовувати  орган�чний  корм  рослинного  

походження,  переважно  вирощений  на  сам�й  ферм�,  або  водорост�.  Оператори  повинн�  вести  документальне  п�дтвердження  
необх�дност�  використання  додаткового  корму;

Щодо  проф�лактики  захворювань  сл�д  дотримуватися  таких  правил:
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(c)  рибне  борошно  та  риб’ячий  жир,  а  також  кормовий  матер�ал  рибного  походження,  отриманий  з  обр�зк�в  риби,  ракопод�бних  або

(i)  кормовий  рац�он  креветок-пенеїд  �  пр�сноводних  креветок  (Macrobrachium  spp.)  може  складатися  з

(b)  можна  використовувати  �мунолог�чн�  ветеринарн�  препарати;
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(d)  рибне  борошно  та  риб’ячий  жир,  а  також  кормовий  матер�ал  рибного  походження,  отриманий  �з  ц�лої  риби,  ракопод�бних  або  молюск�в,  

виловлених  у  сталому  рибальств�  та  не  використовуваних  для  споживання  людиною;

(ii)  кормовий  рац�он  с�амського  сома  (Pangasius  spp.)  може  складатися  з  максимум  10  %  рибного  борошна  або  риби

(d)  системи  утримання,  обладнання  та  посуд  повинн�  бути  належним  чином  очищен�  та  продез�нф�кован�;

3.1.3.4.  Спец�альн�  правила  корм�в  для  певних  тварин  аквакультури

3.1.4.

(f)  можна  використовувати  лише  речовини  для  очищення  та  дез�нфекц�ї  обладнання  та  засоб�в,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  

використання  в  орган�чному  виробництв�;

—  в�дпов�дн�  сфери  класиф�кац�ї,  викладен�  в  �мплементац�йних  актах,  ухвалених  Ком�с�єю  в�дпов�дно  до  частини  8  статт�  18  

Регламенту  (ЄС)  2017/625  в�д  14  грудня  2019  року.

Корми  для  м’ясоїдних  тварин  аквакультури  мають  бути  отриман�  з  такими  пр�оритетами:

(a)  їх  годують  природним  кормом  у  ставках  �  озерах;

3.1.4.1.  Проф�лактика  захворювань

(b)  рибне  борошно  та  риб’ячий  жир  з  орган�чних  обр�зк�в  аквакультури,  отриманих  з  риби,  ракопод�бних  або  молюск�в;

(c)  якщо  натуральн�  корми  доповнюються  в�дпов�дно  до  пункту  (b):

(a)  проф�лактика  захворювань  базується  на  утриманн�  тварин  в  оптимальних  умовах  шляхом  в�дпов�дного  розм�щення,  беручи  до  уваги,  серед  

�ншого,  вимоги  виду  до  хорошої  якост�  води,  потоку  та  швидкост�  обм�ну,  оптимального  дизайну  господарств,  застосування  належн�  

практики  господарювання  та  господарювання,  включаючи  регулярне  прибирання  та  дез�нфекц�ю  прим�щень,  високояк�сний  корм,  

в�дпов�дну  щ�льн�сть  погол�в’я,  а  також  виб�р  породи  та  л�н�ї;

молюски,  як�  вже  виловлен�  для  споживання  людиною  в  рамках  сталого  рибальства;

максимум  25  %  рибного  борошна  та  10  %  риб’ячого  жиру,  отриманого  в  результат�  сталого  рибальства;
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(i)  речовини  з  рослин,  тварин  або  м�нерал�в  у  гомеопатичному  розведенн�;

3.1.5.

пр�сної  води,  морської  води  та  розчин�в  хлориду  натр�ю.

(iii)  так�  речовини,  як  м�кроелементи,  метали,  природн�  �муностимулятори  або  дозволен�  проб�отики;
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(e)  використання  обробок  в�д  паразит�в,  за  винятком  схем  обов’язкового  контролю,  як�  зд�йснюються  державами-членами,  має  бути  

обмежено  до  двох  раз�в  на  р�к  або  одного  разу  на  р�к,  якщо  виробничий  цикл  становить  менше  18  м�сяц�в;

(i)  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  контрольний  орган,  повинен  визначити,  чи  необх�дний  

пар,  �  визначити  в�дпов�дну  тривал�сть,  яка  повинна  застосовуватися  та  документуватися  п�сля  кожного  виробничого  циклу  у  

в�дкритих  водних  системах  утримання  в  мор�;

Щодо  ветеринарних  обробок  застосовуються  так�  правила:

(iii)  п�д  час  витримки  кл�тка  або  �нша  конструкц�я,  яка  використовується  для  розведення  тварин  аквакультури,  спорожняється,

(b)  л�кування,  пов’язане  �з  захистом  здоров’я  людей  �  тварин,  що  застосовується  на  основ�  законодавства  Союзу

(g)  будь-яке  використання  ветеринарних  л�карських  засоб�в  повинно  бути  заявлено  компетентному  органу  або,  якщо  це  доречно,  

контролюючому  органу  або  органу  контролю,  перш  н�ж  тварини  будуть  продаватися  як  орган�чн�  продукти.

(h)  у  в�дпов�дних  випадках  нез’їдений  рибний  корм,  фекал�ї  та  мертв�  тварини  повинн�  бути  негайно  видален�,  щоб  уникнути  будь-якого  

ризику  значної  шкоди  навколишньому  середовищу  щодо  якост�  води,  щоб  м�н�м�зувати  ризик  захворювання  та  уникнути  залучення  

комах  або  гризун�в;

(c)  якщо,  незважаючи  на  проф�лактичн�  заходи  для  забезпечення  здоров’я  тварин,  зазначен�  в  пункт�  3.1.4.1,  виникає  проблема  з�  

здоров’ям,  ветеринарне  л�кування  може  бути  використано  в  такому  порядку  переваги:

Житлово-господарська  практика
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(j)  для  б�олог�чного  контролю  ектопаразит�в  перевага  надається  використанню  чистої  риби  та  використанню

(ii)  рослини  та  їх  екстракти,  що  не  мають  анестезуючої  д�ї;  �

3.1.5.1.  Закрит�  рециркуляц�йн�  потужност�  для  виробництва  аквакультурних  тварин  забороняються,  за  винятком  �нкубатор�в  �  розпл�дник�в  або  

потужностей  для  виробництва  вид�в,  як�  використовуються  для  орган�чних  кормових  орган�зм�в.

3.1.4.2.  Ветеринарн�  процедури

(d)  використання  алопатичних  метод�в  л�кування  обмежується  двома  курсами  л�кування  на  р�к,  за  винятком  вакцинац�ї  та  схем  обов’язкової  

л�кв�дац�ї.  Однак  у  випадках  виробничого  циклу  менше  року  застосовується  обмеження  в  одне  алопатичне  л�кування.  У  раз�  

перевищення  зазначених  обмежень  для  алопатичних  процедур  в�дпов�дн�  аквакультурн�  тварини  не  повинн�  продаватися  як  

орган�чн�  продукти;

(g)  по  в�дношенню  до  парування  застосовуються  так�  правила:

(ii)  це  не  є  обов’язковим  для  культивування  двостулкових  молюск�в;

(a)  захворювання  необх�дно  л�кувати  негайно,  щоб  уникнути  страждань  тварини.  Х�м�чно  синтезован�  алопатичн�  ветеринарн�  

л�карськ�  засоби,  включаючи  антиб�отики,  можуть  використовуватися  у  раз�  необх�дност�,  у  суворих  умовах  �  п�д  

в�дпов�дальн�стю  ветеринара,  якщо  використання  ф�тотерапевтичних,  гомеопатичних  та  �нших  продукт�в  є  недоц�льним.  У  
в�дпов�дних  випадках  повинн�  бути  визначен�  обмеження  щодо  курс�в  л�кування  та  пер�од�в  виведення;

(f)  пер�од  каренц�ї  для  алопатичних  ветеринарних  метод�в  л�кування  та  л�кування  паразит�в  в�дпов�дно  до  пункту  (d),  включаючи  

л�кування  в  рамках  обов’язкового  контролю  та  схем  викор�нення,  має  подвоювати  терм�н  каренц�ї,  зазначений  у  статт�  11  Директиви  
2001/82/ЄС,  або,  якщо  цей  пер�од  не  вказано,  48  годин;

дез�нф�кують  �  залишають  порожн�м  перед  повторним  використанням;

має  бути  дозволено;

Оброблен�  запаси  повинн�  бути  ч�тко  �дентиф�кованими.
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(i)  ультраф�олетове  св�тло  та  озон  можна  використовувати  лише  в  �нкубатор�ях  та  розпл�дниках;
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3.1.5.7.  Системи  утримання  повинн�  бути  спроектован�,  розм�щен�  та  експлуатован�  таким  чином,  щоб  м�н�м�зувати  ризик  втеч�.

Розглядаючи  вплив  щ�льност�  посадки  на  добробут  вирощеної  риби,  стан  риби  (такий  як  пошкодження  плавник�в,  
�нш�  травми,  швидк�сть  росту,  виражена  повед�нка  та  загальний  стан  здоров’я)  �  як�сть  води  повинн�  
контролюватися  та  враховуватися.

3.1.5.5.  Одиниц�  для  вирощування  на  земл�  повинн�  в�дпов�дати  таким  умовам:
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включаючи  повторне  захоплення,  де  це  необх�дно.  Записи  повинн�  збер�гатися.

(b)  принаймн�  10  %  територ�ї  периметра  («земля-вода»)  мають  природну  рослинн�сть.

воду  можна  використовувати  для  нагр�ву  або  охолодження  води  на  вс�х  етапах  виробництва.

У  випадку  коропа  та  под�бних  вид�в:

з  їхн�ми  видоспециф�чними  потребами  тварини  аквакультури:

—  орган�чне  та  м�неральне  удобрення  ставк�в  �  озер  повинно  зд�йснюватися  лише  добривами  та  кондиц�онерами  ґрунту,  як�  були  
дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  з  максимальним  застосуванням  20  кг  азоту/га,

(a)  вони  повинн�  бути  розташован�  там,  де  пот�к  води,  глибина  та  швидк�сть  обм�ну  водного  т�ла  є  достатн�ми  для  м�н�м�зац�ї
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згадування  д�й,  зазначених  у  частин�  3  статт�  15;

промислов�  води  заборонен�.

(b)  вони  повинн�  мати  в�дпов�дну  конструкц�ю  кл�тки,  конструкц�ю  та  техн�чне  обслуговування  з  огляду  на  вплив  робочого  
середовища.
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(c)  утримуються  в  умовах  температури  та  осв�тленост�  в�дпов�дно  до  вимог  виду  та  з  урахуванням  географ�чного  положення.

Специф�чн�  характеристики  для  систем  виробництва  та  систем  утримання  для  вид�в  або  групи  вид�в,  викладених  у  �мплементац�йних  
актах,  зазначених  у  частин�  3  статт�  15,  мають  бути  дотриман�.

3.1.5.8.  Якщо  риба  або  ракопод�бн�  втечуть,  необх�дно  вжити  в�дпов�дних  заход�в  для  зменшення  впливу  на  м�сцеву  екосистему,

Для  пр�сноводної  риби  тип  дна  повинен  бути  максимально  наближений  до  природних  умов.

(a)  проточн�  системи  повинн�  забезпечувати  мон�торинг  �  контроль  швидкост�  потоку  та  якост�  води  як  вх�дної,  так  �  вих�дної  
води;

3.1.5.9.  Для  аквакультурного  виробництва  тварин  у  ставках,  резервуарах  або  каналах  ферми  повинн�  бути  обладнан�  або  природними  ф�льтруючими  
грядками,  в�дст�йними  ставками,  б�олог�чними  або  механ�чними  ф�льтрами  для  збору  в�дпрацьованих  поживних  речовин  або  
використання  водоростей  або  тварин  (двостулкових  молюск�в),  як�  сприяють  покращенню  якост�  стоки.  Мон�торинг  сток�в  повинен  
проводитися  через  регулярн�  пром�жки  часу,  де  це  необх�дно.

3.1.5.2.  Штучний  нагр�в  або  охолодження  води  допускається  т�льки  в  �нкубаторних  цехах  �  розпл�дниках.  Природна  свердловина

3.1.5.3.  Середовище  утримання  аквакультурних  тварин  має  бути  розроблене  таким  чином,  щоб  в�дпов�дно

—  дно  має  бути  природною  землею,

3.1.5.6.  Системи  утримання  в  мор�  повинн�  в�дпов�дати  таким  умовам:

(a)  мати  достатн�й  прост�р  для  їх  утримання  та  мати  в�дпов�дну  щ�льн�сть  погол�в’я,  встановлену  в  �мплементац�ї

—  обробки  �з  застосуванням  синтетичних  х�м�кат�в  для  боротьби  з  г�дроф�тами  та  рослинним  покривом,  наявними  в

вплив  на  морське  дно  �  навколишн�й  водойму;

(b)  збер�гаються  у  вод�  хорошої  якост�  з,  зокрема,  належним  потоком  �  швидк�стю  обм�ну,  достатн�м  р�внем  кисню  та  низьким  
р�внем  метабол�т�в;

3.1.5.4.  Проектування  та  буд�вництво  водних  систем  утримання  повинн�  забезпечувати  швидк�сть  потоку  та  ф�зико-х�м�чн�  параметри,  як�  
захищають  здоров’я  та  добробут  тварин,  а  також  забезпечують  їх  повед�нков�  потреби.

EN
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м�н�мум.

зона  збору;

Походження  нас�ння
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заб�й.

3.1.6.4.  Аерац�я  повинна  бути  дозволена  для  забезпечення  добробуту  та  здоров’я  тварин.  Механ�чн�  аератори  бажано  працювати  в�д  
в�дновлюваних  джерел  енерг�ї.

(a)  у  випадку  двостулкових  молюск�в  можна  використовувати  дикоросле  нас�ння  з-за  меж  виробничої  одиниц�  за  умови,  що  немає  
значної  шкоди  навколишньому  середовищу,  за  умови,  що  це  дозволено  м�сцевим  законодавством  �  за  умови,  що  дикоросле  
нас�ння  походить  з :

3.1.6.9.  Техн�ка  забою  повинна  негайно  призвести  до  втрати  св�домост�  та  в�дчуття  болю.  Обробка  перед  забоєм  повинна  проводитися  таким  
чином,  щоб  уникнути  травм  �  звести  до  м�н�муму  страждання  та  стрес.

(ii)  природне  ос�дання  нас�ння  молюск�в  на  колекторах;

3.1.6.

виробництва  або  транспортування,  �  т�льки  в  таких  випадках:

стосується  потреб  здоров’я  та  добробуту  цих  тварин.

(b)  випадков�  процедури  управл�ння  запасами,  так�  як  в�дб�р  проб  �  сортування;

3.2.

3.1.6.3.  До  використання  штучного  осв�тлення  застосовуються  так�  обмеження:

(c)  повинн�  збер�гатися  записи  про  те,  як,  де  �  коли  було  з�брано  дикоросле  нас�ння,  щоб  забезпечити  можлив�сть  в�дстеження  назад  до

3.1.6.6.  Необх�дно  вжити  в�дпов�дних  заход�в  для  дотримання  тривалост�  транспортування  тварин  аквакультури  до  a

Детальн�  правила  щодо  молюск�в
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(b)  сл�д  уникати  р�зких  зм�н  �нтенсивност�  св�тла  п�д  час  перемикання  за  допомогою  регулюваного  св�тла  або  фонового  
осв�тлення.

3.1.6.7.  Будь-як�  страждання  повинн�  бути  зведен�  до  м�н�муму  протягом  усього  життя  тварини,  в  тому  числ�  п�д  час

Стосовно  походження  нас�ння  застосовуються  так�  правила:

(d)  дике  нас�ння  можна  збирати  лише  п�сля  того,  як  компетентний  орган  надав  дозв�л  на  це.

3.1.6.5.  Кисень  можна  використовувати  лише  для  ц�лей,  пов’язаних  �з  вимогами  щодо  здоров’я  та  добробуту  тварин,  а  також  у  критичн�  пер�оди

3.1.6.8.  Абляц�я  очного  стебла,  включаючи  вс�  под�бн�  методи,  так�  як  л�гування,  розр�з  �  защипування,  заборонен�.

(i)  поселення,  як�  навряд  чи  переживуть  зимову  погоду  або  є  надлишковими  для  потреб;  або

Захист  тварин

(b)  для  чашопод�бної  устриц�  (Crassostrea  gigas)  перевага  надається  погол�в’ю,  яке  селекц�йно  розводять  для  зменшення  нересту  в  
дик�й  природ�;

3.1.6.1.  Ус�  особи,  як�  займаються  утриманням  аквакультурних  тварин,  повинн�  мати  необх�дн�  базов�  знання  та  навички,  як

(a)  винятков�  випадки  зм�ни  температури,  пад�ння  атмосферного  тиску  або  випадкового  забруднення  води;

Розглядаючи  оптимальн�  методи  забою,  сл�д  враховувати  в�дм�нност�  в  розм�рах  видобутку,  видах  �  м�сцях  виробництва.

3.1.6.2.  Поводження  з  аквакультурними  тваринами  має  бути  зведено  до  м�н�муму  та  проводитися  з  максимальною  обережн�стю.  Необх�дно  
використовувати  належне  обладнання  та  протоколи,  щоб  уникнути  стресу  та  ф�зичного  пошкодження,  пов’язаного  з  процедурами  
обробки.  Маточне  погол�в’я  сл�д  обробляти  таким  чином,  щоб  звести  до  м�н�муму  ф�зичн�  пошкодження  та  стрес,  а  також  п�д  
наркозом,  якщо  це  необх�дно.  Операц�ї  сортування  повинн�  бути  зведен�  до  м�н�муму  та  використовуватися  лише  там,  де  це  
необх�дно  для  забезпечення  добробуту  риб.

(c)  щоб  забезпечити  виживання  ферми.

3.2.1.
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(a)  для  подовження  природної  тривалост�  св�тлового  дня  вона  не  повинна  перевищувати  максимуму,  який  в�дпов�дає  етолог�чним  
потребам,  географ�чним  умовам  �  загальному  здоров’ю  тварин;  цей  максимум  не  повинен  перевищувати  14  годин  на  день,  за  
винятком  випадк�в,  коли  це  необх�дно  для  репродуктивних  ц�лей;
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Харчов�  добавки,  технолог�чн�  добавки  та  �нш�  речовини  та  �нгред�єнти,  що  використовуються  для  обробки  харчових  продукт�в,  а  також  

будь-як�  застосовуван�  методи  обробки,  так�  як  копчення,  повинн�  в�дпов�дати  принципам  належної  виробничої  практики  (1).
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(b)  орган�зми,  що  утворюють  б�олог�чне  обростання,  повинн�  бути  видален�  ф�зичними  засобами  або  вручну  �,  якщо  це  доц�льно,  

повернут�  в  море  подал�  в�д  ферм  молюск�в.  Молюски  можуть  бути  оброблен�  один  раз  протягом  виробничого  циклу  вапняним  розчином  

для  боротьби  з  конкуруючими  орган�змами,  що  обростають.

При  вирощуванн�  застосовуються  так�  правила:

1.1.

3.2.5.

Оператори,  як�  виробляють  оброблен�  харчов�  продукти,  повинн�  встановлювати  та  оновлювати  в�дпов�дн�  процедури  на  основ�  

систематичної  �дентиф�кац�ї  критичних  етап�в  обробки.

Стосовно  житлово-господарської  практики  застосовуються  так�  правила:

можна  використовувати  в  орган�чному  виробництв�;

(a)  виробництво  може  зд�йснюватися  в  т�й  сам�й  акватор�ї,  що  й  орган�чне  виробництво  риби  та  водоростей,  у  пол�культурн�й  систем�,  

яка  повинна  бути  задокументована  в  план�  сталого  управл�ння.  Двостулкових  молюск�в  також  можна  вирощувати  разом  �з  черевоногими  

молюсками,  такими  як  барв�нок,  у  пол�культур�;

(b)  донне  вирощування  молюск�в  дозволено  лише  у  випадках,  коли  на  м�сцях  збору  та  вирощування  не  в�дбувається  значного  впливу  на  

навколишнє  середовище.  Обстеження  та  зв�т,  що  п�дтверджує  докази  м�н�мального  впливу  на  навколишнє  середовище,  повинн�  бути  

додан�  як  окремий  розд�л  до  плану  сталого  управл�ння  та  повинн�  бути  надан�  оператором  уповноваженому  органу  або,  у  в�дпов�дних  

випадках,  контролюючому  органу  чи  контрольному  органу  до  початок  операц�й.

Частина  IV:  Правила  виробництва  оброблених  харчових  продукт�в
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(c)  орган�чн�  ферми  з  вирощування  молюск�в  повинн�  м�н�м�зувати  ризики  для  вид�в,  що  представляють  �нтерес  для  збереження.  Якщо  використовуються  с�тки  проти  хижак�в,

Стосовно  управл�ння  застосовуються  так�  правила:

Загальн�  вимоги  до  виробництва  перероблених  харчових  продукт�в
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Культивування

Сортування,  прор�джування  та  щ�льн�сть  погол�в’я  повинн�  бути  зроблен�  в�дпов�дно  до  б�омаси  та  для  забезпечення  добробуту  

тварин  �  високої  якост�  продукц�ї;

1.

(a)  вирощування  м�д�й  на  мотузках  та  �нш�  методи,  перел�чен�  в  �мплементац�йних  актах,  зазначених  у  статт�  15(3)

Особлив�  правила  вирощування  устриць

1.2.

Житлово-господарська  практика3.2.2.

3.2.3.

Дозволяється  вирощування  в  м�шках  на  естакадах.  Т�  чи  �нш�  споруди,  в  яких  м�стяться  устриц�,  повинн�  бути  встановлен�  таким  чином,  

щоб  уникнути  утворення  повного  бар'єру  уздовж  берегової  л�н�ї.  Для  оптим�зац�ї  виробництва  запаси  сл�д  обережно  розм�щувати  на  грядках  

в�дносно  приливного  потоку.  Виробництво  має  в�дпов�дати  вимогам,  викладеним  у  �мплементац�йних  актах,  зазначених  у  частин�  3  статт�  

15.

(b)  орган�чне  виробництво  двостулкових  молюск�в  має  в�дбуватися  в  межах  зон,  в�дмежованих  стовпчиками,  поплавками  чи  �ншими  ч�ткими  

маркерами,  �,  у  в�дпов�дних  випадках,  повинно  бути  обмежене  с�тчастими  м�шками,  кл�тками  чи  �ншими  штучними  засобами;

3.2.4.  управл�ння

На  додаток  до  загальних  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9,  11  та  16,  правила,  викладен�  в  ц�й  частин�,  застосовуються  до  орган�чного  виробництва  

перероблених  харчових  продукт�в.

їхня  конструкц�я  не  повинна  дозволяти  завдати  шкоди  п�рнаючим  птахам.

(a)  при  виробництв�  використовується  щ�льн�сть  посадки,  яка  не  перевищує  ту,  яка  використовується  для  неорган�чних  молюск�в  у  м�сцевост�.

EN

( 1)  Належна  виробнича  практика  (GMP),  як  визначено  в  статт�  3(a)  Регламенту  Ком�с�ї  (ЄС)  №  2023/2006  в�д  22  грудня  2006  року  про  
належну  виробничу  практику  для  матер�ал�в  �  вироб�в,  призначених  для  контакту  з  харчовими  продуктами  (ОВ  L  384). ,  
29.12.2006,  стор.
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(f)  проводити  операц�ї  з  орган�чними  або  конверс�йними  продуктами  лише  п�сля  належного  очищення  виробництва

При  переробц�  харчових  продукт�в  можна  використовувати  так�  продукти  та  речовини:

(b)  орган�чний  �нгред�єнт  не  повинен  бути  присутн�м  разом  �з  тим  самим  �нгред�єнтом  у  неорган�чн�й  форм�;

(a)  препарати  м�кроорган�зм�в  �  харчових  фермент�в,  як�  зазвичай  використовуються  в  харчов�й  промисловост�,  за  умови,  що  харчов�  

ферменти,  як�  будуть  використовуватися  як  харчов�  добавки,  були  дозволен�  для  використання  в  орган�чному  виробництв�  в�дпов�дно  

до  статт�  24;

П�дготовка  перероблених  орган�чних  продукт�в,  продукт�в  конверс�ї  та  неорган�чних  продукт�в  повинна  збер�гатися  окремо  
один  в�д  одного  в  час�  або  простор�.  Якщо  орган�чн�,  конверс�йн�  та  неорган�чн�  продукти  в  будь-як�й  комб�нац�ї  готуються  
або  збер�гаються  у  в�дпов�дн�й  обробн�й  установц�,  оператор  повинен:

Продукти,  речовини  та  методи,  як�  в�дновлюють  властивост�,  втрачен�  п�д  час  переробки  та  збер�гання  орган�чних  продукт�в  
харчування,  як�  виправляють  результати  недбалост�  при  переробц�  орган�чних  продукт�в  харчування,  або  як�  �ншим  чином  
можуть  вводити  в  оману  щодо  справжньої  природи  продукт�в,  призначених  для  продажу  як  орган�чн�  продукти  харчування,  не  використовувати.
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орган�чна  форма.

Детальн�  вимоги  до  виробництва  перероблених  харчових  продукт�в

2.2.

Застосування  процедур,  зазначених  у  пункт�  1.2,  гарантує,  що  вироблен�  оброблен�  продукти  завжди  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.

(a)  �нформувати  про  це  компетентний  орган  або,  у  в�дпов�дних  випадках,  контролюючий  орган  чи  орган  контролю;

1.4.

(c)  збер�гати  орган�чн�  продукти,  продукти  переробного  пер�оду  та  неорган�чн�  продукти  до  та  п�сля  операц�й  окремо  за  м�сцем  
або  часом;

2.

(b)  впроваджувати  в�дпов�дн�  заходи  з  очищення,  контролювати  їхню  ефективн�сть  �  вести  обл�к  цих  операц�й;

2.2.1.

(e)  вжити  необх�дних  заход�в  для  забезпечення  �дентиф�кац�ї  парт�й  та  уникнення  зм�шування  або  обм�ну  м�ж  орган�чними  
продуктами,  продуктами  конверс�ї  та  неорган�чними;

(a)  продукт  виробляється  переважно  з  с�льськогосподарських  �нгред�єнт�в  або  продукт�в,  призначених  для  використання  в  якост�  
харчових  продукт�в,  перел�чених  у  Додатку  I;  з  метою  визначення  того,  чи  був  продукт  вироблений  переважно  з  цих  продукт�в,  
додана  вода  та  с�ль  не  беруться  до  уваги;
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виробництва.

обладнання.

(c)  �нгред�єнт,  отриманий  п�д  час  конверс�ї,  не  повинен  бути  присутн�м  разом  �з  таким  же  �нгред�єнтом  в  орган�чних  чи  не-

2.2.2.

(b)  речовини  та  продукти,  визначен�  в  пунктах  (c)  �  (d)(i)  статт�  3(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1334/2008,  як�  були  позначен�  як  натуральн�  
ароматичн�  речовини  або  натуральн�  ароматичн�  препарати  в�дпов�дно  до  статт�  16(2),  (3)  �  (4)  цього  Регламенту;

1.5.

1.6.

Використання  певних  продукт�в  �  речовин  при  переробц�  їж�

1.3.

Лише  харчов�  добавки,  технолог�чн�  добавки  та  неорган�чн�  с�льськогосподарськ�  �нгред�єнти,  дозволен�  в�дпов�дно  до  
статт�  24  або  статт�  25  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  а  також  продукти  та  речовини,  зазначен�  в  пункт�  2.2.2,  можуть  
використовуватися  для  обробки  харчових  продукт�в,  за  винятком  продукт�в  �  речовин  винного  сектору,  для  яких  застосовується  пункт  
2  частини  VI,  �  за  винятком  др�ждж�в,  для  яких  застосовується  пункт  1.3  частини  VII.

Оператори  повинн�  дотримуватися  та  впроваджувати  процедури,  зазначен�  в  пункт�  1.2,  �,  без  шкоди  для  статт�  28,  повинн�,  зокрема:

(b)  виконувати  операц�ї  безперервно,  доки  не  буде  завершено  виробництво,  окремо  за  м�сцем  або  часом  в�д  под�бних  операц�й,  
як�  виконуються  з  будь-яким  �ншим  видом  продукц�ї  (орган�чної,  конверс�йної  або  неорган�чної);

До  складу  обробленої  орган�чної  їж�  застосовуються  наступн�  умови:

(a)  вжити  запоб�жних  заход�в;

(d)  збер�гати  доступний  оновлений  реєстр  ус�х  операц�й  та  оброблених  к�лькостей;

2.1.

(c)  гарантувати,  що  неорган�чн�  продукти  не  розм�щуються  на  ринку  з  позначенням,  що  посилається  на  орган�чн�
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(a)  вжити  запоб�жних  заход�в;

1.1.

Європейського  Парламенту  та  Ради  (1)  їх  використання  дозволено  цим  Регламентом  та  актами,  ухваленими  на  основ�  частини  
1  статт�  11  цього  Регламенту  для  в�дпов�дних  продукт�в,  або

розраховується  як  с�льськогосподарськ�  �нгред�єнти;

14.06.2018

Застосування  процедур,  зазначених  у  пункт�  1.2,  гарантує,  що  вироблен�  оброблен�  продукти  завжди  в�дпов�дають  цьому  Регламенту.

Частина  V:  Правила  виробництва  оброблених  корм�в

1.2.

(d)  природн�  барвники  та  природн�  покривн�  речовини  для  традиц�йного  декоративного  фарбування  шкаралупи  варених  яєць,  
вироблених  з  метою  розм�щення  їх  на  ринку  в  певний  пер�од  року;

Директива.

(f)  м�нерали  (включаючи  м�кроелементи),  в�там�ни,  ам�нокислоти  та  поживн�  м�кроелементи  за  умови,  що:

2.2.3.

Загальн�  вимоги  до  виробництва  перероблених  корм�в
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(ii)  стосовно  харчових  продукт�в,  розм�щених  на  ринку  як  таких,  що  мають  особлив�  характеристики  або  вплив  на  здоров’я

1.4.

2.2.4.

1.
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—  у  продуктах,  зазначених  у  пунктах  (a)  �  (b)  статт�  1(1)  Регламенту  (ЄС)  №  609/2013

(b)  препарати  та  речовини,  зазначен�  в  пунктах  (a),  (c),  (d),  (e)  �  (f)  пункту  2.2.2,  не  повинн�  бути

Оператори,  як�  виробляють  оброблен�  корми,  повинн�  встановити  та  оновити  в�дпов�дн�  процедури  на  основ�  систематичного  
визначення  критичних  етап�в  обробки.

(b)  впроваджувати  в�дпов�дн�  заходи  з  очищення,  контролювати  їхню  ефективн�сть  �  вести  обл�к  цих  операц�й;

—  у  продуктах,  як�  регулюються  Директивою  Ком�с�ї  2006/125/ЄС  (2),  їх  використання  дозволено  цим

(c)  др�ждж�  та  др�жджов�  продукти  розраховуються  як  с�льськогосподарськ�  �нгред�єнти.

Оператори  повинн�  дотримуватися  та  впроваджувати  процедури,  зазначен�  в  пункт�  1.2,  �,  без  шкоди  для  статт�  28,  повинн�,  зокрема:

(c)  кольори  для  штампування  м’яса  та  яєчної  шкаралупи  в�дпов�дно  до  статт�  17  Регламенту  (ЄС)  №  1333/2008;

1.3.

(e)  питна  вода  та  орган�чна  або  неорган�чна  с�ль  (з  хлоридом  натр�ю  або  хлоридом  кал�ю  як  основними  компонентами),  як�  зазвичай  
використовуються  в  харчов�й  промисловост�;

З  ц�єю  метою  повинн�  використовуватися  лише  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  
використання  в  процес�  обробки.

На  додаток  до  загальних  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9,  11  та  17,  правила,  викладен�  в  ц�й  частин�,  застосовуються  до  орган�чного  
виробництва  перероблених  корм�в.

(i)  їх  використання  в  харчових  продуктах  для  звичайного  споживання  є  «прямо  юридично  необх�дним»,  тобто  прямо  вимагається  
положеннями  законодавства  Союзу  або  положеннями  нац�онального  законодавства,  сум�сного  з  законодавством  Союзу,  
внасл�док  чого  харчов�  продукти  взагал�  не  можуть  бути  розм�щен�  на  ринку  як  їжа  для  звичайного  споживання,  якщо  ц�  
м�нерали,  в�там�ни,  ам�нокислоти  або  м�кроелементи  не  додан�;  або

Для  ц�лей  розрахунку,  зазначеного  в  частин�  5  статт�  30,  застосовуються  так�  правила:

Кормов�  добавки,  технолог�чн�  добавки  та  �нш�  речовини  та  �нгред�єнти,  що  використовуються  для  обробки  корм�в,  а  також  будь-
яка  застосована  обробка,  наприклад  копчення,  повинн�  в�дпов�дати  принципам  належної  виробничої  практики.

або  харчування,  або  стосовно  потреб  конкретних  груп  споживач�в:

(a)  деяк�  харчов�  добавки,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  розраховуються  як  

с�льськогосподарськ�  �нгред�єнти;

( 2 )  Директива  Ком�с�ї  2006/125/ЄС  в�д  5  грудня  2006  року  про  оброблен�  продукти  харчування  на  основ�  зернових  та  дитяче  харчування  для  немовлят  �  
д�тей  раннього  в�ку  (ОВ  L  339,  6.12.2006,  С.  16).
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( 1)  Регламент  (ЄС)  №  609/2013  Європейського  Парламенту  та  Ради  в�д  12  червня  2013  року  про  харчов�  продукти,  призначен�  для  немовлят  �  д�тей  раннього  
в�ку,  харчов�  продукти  для  спец�альних  медичних  ц�лей  та  повну  зам�ну  д�єти  для  контролю  ваги  та  скасування  Директиви  Ради  92 /52/ЄЕС,  Директиви  
Ком�с�ї  96/8/ЄС,  1999/21/ЄС,  2006/125/ЄС  та  2006/141/ЄС,  Директива  2009/39/ЄС  Європейського  Парламенту  та  Ради  та  Регламенти  Ком�с�ї  (ЄС )  №  41/2009  
та  (ЄС)  №  953/2009  (ОВ  L  181,  29.6.2013,  с.  35).
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(ЄС)  №  479/2008  щодо  категор�й  продукц�ї  з  виноградної  лози,  енолог�чної  практики  та  застосовних  обмежень  (ОВ  L  193,  24.07.2009,  с.  
1).

( 1)  Регламент  Ком�с�ї  (ЄС)  №  606/2009  в�д  10  липня  2009  року,  що  встановлює  певн�  детальн�  правила  �мплементац�ї  Регламенту  Ради

EN

( 2)  Регламент  Ком�с�ї  (ЄС)  №  607/2009  в�д  14  липня  2009  року,  що  встановлює  певн�  детальн�  правила  �мплементац�ї  Регламенту  Ради  
(ЄС)  №  479/2008  щодо  захищених  найменувань  походження  та  географ�чних  зазначень,  традиц�йних  терм�н�в,  маркування  та  
представлення  деяких  продукт�в  винного  сектору  (ОВ  L  193,  24.07.2009,  с.  60).

Будь-як�  кормов�  матер�али,  що  використовуються  або  переробляються  в  орган�чному  виробництв�,  не  повинн�  оброблятися  за  допомогою  

х�м�чно  синтезованих  розчинник�в.

2.1.

Область  застосування

2.2.

(e)  вжити  необх�дних  заход�в  для  забезпечення  �дентиф�кац�ї  парт�й  та  уникнення  зм�шування  або  обм�ну  м�ж  орган�чними  
продуктами,  продуктами  конверс�ї  та  неорган�чними;

Т�льки  неорган�чний  кормовий  матер�ал  рослинного,  водоростевого,  тваринного  або  др�жджового  походження,  кормовий  матер�ал  м�нерального  

походження,  а  також  кормов�  добавки  та  технолог�чн�  добавки,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  можуть  

використовуватися  для  обробки  корм�в.
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1.2.

З  ц�єю  метою  повинн�  використовуватися  лише  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  
використання  в  процес�  обробки.

Вживання  певних  продукт�в  �  речовин

виробництва.

обладнання.

1.5.

Орган�чн�  кормов�  матер�али  або  конверс�йн�  кормов�  матер�али  не  повинн�  входити  до  складу  орган�чного  кормового  продукту  
одночасно  з  тими  самими  кормовими  матер�алами,  виробленими  неорган�чним  шляхом.

Частина  VI:  Вино

(b)  виконувати  операц�ї  безперервно,  доки  не  буде  завершено  виробництво,  окремо  за  м�сцем  або  часом  в�д  под�бних  операц�й,  як�  
виконуються  з  будь-яким  �ншим  видом  продукц�ї  (орган�чної,  конверс�йної  або  неорган�чної);

2.

2.1.

1.1.
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(d)  збер�гати  доступний  оновлений  реєстр  ус�х  операц�й  та  оброблених  к�лькостей;

2.2.

На  додаток  до  загальних  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9,  10,  11,  16  �  18,  правила,  викладен�  в  ц�й  частин�,  застосовуються  
до  орган�чного  виробництва  продукц�ї  виноробного  сектору,  як  зазначено  в  пункт�  (l)  Стаття  1(2)  Регламенту  (ЄС)  №  1308/2013.

Лише  продукти  та  речовини,  дозволен�  зг�дно  з�  статтею  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  можуть  використовуватися  
для  виготовлення  продукц�ї  винного  сектору,  в  тому  числ�  п�д  час  енолог�чних  практик,  процес�в  та  обробки,  в�дпов�дно  до  умов  та  
обмежень,  викладених  у  Регламент�  ( ЄС)  №  1308/2013  �  Регламент  (ЄС)  №  606/2009,  зокрема  в  Додатку  IA  до  останнього  Регламенту.

(f)  проводити  операц�ї  з  орган�чними  або  конверс�йними  продуктами  лише  п�сля  належного  очищення  виробництва

2.3.

Застосовуються  Регламенти  Ком�с�ї  (ЄС)  №  606/2009  (1)  та  (ЄС)  №  607/2009  (2) ,  якщо  в  ц�й  частин�  прямо  не  передбачено  �нше.

(c)  гарантувати,  що  неорган�чн�  продукти  не  розм�щуються  на  ринку  з  позначенням,  що  посилається  на  орган�чн�

Продукц�я  виноробного  сектору  виробляється  з  орган�чної  сировини.

П�дготовка  перероблених  орган�чних  продукт�в,  продукт�в  конверс�ї  та  неорган�чних  продукт�в  повинна  збер�гатися  окремо  один  
в�д  одного  в  час�  або  простор�.  Якщо  орган�чн�,  конверс�йн�  та  неорган�чн�  продукти  в  будь-як�й  комб�нац�ї  готуються  або  
збер�гаються  у  в�дпов�дн�й  обробн�й  установц�,  оператор  повинен:

Детальн�  вимоги  до  виробництва  перероблених  корм�в

2.4.

(a)  пов�домити  про  це  контролюючий  орган  або  орган  контролю;

2.

1.

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

(c)  збер�гати  орган�чн�  продукти,  продукти  переробного  пер�оду  та  неорган�чн�  продукти  до  та  п�сля  операц�й  окремо  за  м�сцем  
або  часом;
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(a)  технолог�чн�  допом�жн�  речовини,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�;

1.1.

З  ц�єю  метою  повинн�  використовуватися  лише  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  
використання  в  процес�  обробки.

Регламент  (ЄС)  №  606/2009;

температура  не  перевищує  75  °C;
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Для  виробництва  орган�чних  др�ждж�в  повинн�  використовуватися  лише  орган�чн�  субстрати.  Однак  до  31  грудня  2023  
року  дозволено  додавати  до  субстрату  до  5  %  неорган�чного  др�жджового  екстракту  або  автол�зату  (у  розрахунку  на  вагу  сухої  
речовини)  для  виробництва  орган�чних  др�ждж�в,  якщо  оператори  не  можуть  отримати  др�жджовий  екстракт  або  автол�зат.  
з  орган�чного  виробництва.

3.4.

1.2.

3.

Додаток  IA  до  Регламенту  (ЄС)  №  606/2009;

Без  шкоди  для  розд�л�в  1  �  2  ц�єї  частини  та  конкретних  заборон  �  обмежень,  передбачених  у  пунктах  3.2,  3.3  �  3.4,  лише  
енолог�чн�  практики,  процеси  та  обробки,  включаючи  обмеження,  передбачен�  в  статт�  80  �  статт�  83(2)  Регламенту  (ЄС)  
№  1308/2013,  у  статт�  3,  статтях  з  5  по  9  �  статтях  з  11  по  14  Регламенту  (ЄС)  №  606/2009,  а  також  у  Додатках  до  цих  Регламент�в,  
як�  використовувалися  до  1  серпня  2010  року,  дозволено.

№  606/2009;

Частина  VII:  Др�ждж�,  як�  використовуються  як  їжа  або  корм
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Забороняється  використання  наступних  енолог�чних  метод�в,  процес�в  �  обробок:

1.3.

Використання  наступних  енолог�чних  метод�в,  процес�в  �  обробок  дозволено  за  таких  умов:

1.

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

(b)  видалення  д�оксиду  с�рки  ф�зичними  процесами  в�дпов�дно  до  пункту  8  Додатку  IA  до

(a)  терм�чн�  обробки  в�дпов�дно  до  пункту  2  Додатку  IA  до  Регламенту  (ЄС)  №  606/2009,  за  умови,  що

Загальн�  вимоги

(b)  продукти  та  речовини,  зазначен�  в  пунктах  (a),  (b)  та  (e)  пункту  2.2.2  частини  IV.

1.4.

(c)  обробка  електрод�ал�зом  для  забезпечення  стаб�л�зац�ї  винного  каменю  вина  в�дпов�дно  до  пункту  36

(b)  центрифугування  та  ф�льтрування  з  �нертним  ф�льтруючим  агентом  або  без  нього  в�дпов�дно  до  пункту  3  Додатку  IA  до  
Регламенту  (ЄС)  №  606/2009,  за  умови,  що  розм�р  пор  не  менше  0,2  м�крометра.

Орган�чн�  др�ждж�  не  повинн�  бути  присутн�ми  в  орган�чн�й  їж�  або  корм�  разом  з  неорган�чними  др�жджами.

Енолог�чн�  практики  та  обмеження

Наступн�  продукти  та  речовини  можуть  бути  використан�  для  виробництва,  кондитерської  продукц�ї  та  рецептури  орган�чних  
др�ждж�в:

3.1.

(d)  часткова  деалкогол�зац�я  вина  в�дпов�дно  до  пункту  40  Додатку  IA  до  Регламенту  (ЄС)

Будь-яка  поправка,  внесена  п�сля  1  серпня  2010  року  щодо  енолог�чних  метод�в,  процес�в  �  процедур,  передбачених  
Регламентом  (ЄС)  №  1234/2007  або  Регламентом  (ЄС)  №  606/2009,  може  застосовуватися  до  орган�чного  виробництва  вина  лише  
п�сля  включення  цих  заход�в  як  це  дозволено  в  цьому  розд�л�  та,  якщо  потр�бно,  п�сля  оц�нки  в�дпов�дно  до  статт�  
24  цього  Регламенту.

3.2.

(e)  обробка  кат�онообм�нниками  для  забезпечення  стаб�л�зац�ї  винного  каменю  вина  в�дпов�дно  до  пункту  43  Додатку  
IA  до  Регламенту  (ЄС)  №  606/2009.

На  додаток  до  загальних  правил  виробництва,  викладених  у  статтях  9,  11,  16,  17  �  19,  правила,  викладен�  в  ц�й  частин�,  застосовуються  
до  орган�чного  виробництва  др�ждж�в,  як�  використовуються  як  їжа  або  корм.

(a)  часткове  концентрування  шляхом  охолодження  в�дпов�дно  до  пункту  (c)  розд�лу  B.1  частини  I  додатку  VIII  до  Регламенту  
(ЄС)  №  1308/2013;

3.3.

EN
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ДОДАТОК  III

EN

ЗБІР,  ПАКУВАННЯ,  ТРАНСПОРТУВАННЯ  ТА  ЗБЕРІГАННЯ  ПРОДУКЦІЇ

2.  Пакування  та  транспортування  продукц�ї  до  �нших  оператор�в  або  п�дрозд�л�в

виробництво;

(a)  транспортування  в�дбувається  безпосередньо  м�ж  двома  операторами,  обидва  з  яких  п�длягають  орган�чному  контролю

2.1.  Оператори  повинн�  гарантувати,  що  орган�чн�  продукти  та  продукти  конверс�ї  транспортуються  до  �нших  оператор�в  або  п�дрозд�л�в,  

включаючи  оптових  �  роздр�бних  торговц�в,  лише  у  в�дпов�дн�й  упаковц�,  контейнерах  або  транспортних  засобах,  закритих  таким  чином,  що  
зам�на  вм�сту  не  може  бути  досягнута  без  ман�пуляц�й  або  пошкодження  печаткою  та  забезпеченою  ярликом  �з  зазначенням,  без  шкоди  для  

будь-яких  �нших  вказ�вок,  що  вимагаються  законодавством  Союзу:

система;

(d)  як  експедитор,  так  �  оператор-одержувач  збер�гають  документальн�  записи  про  так�  транспортн�  операц�ї

розд�лен�;

(a)  �м’я  та  адреса  оператора  та,  якщо  вони  в�др�зняються,  власника  або  продавця  продукту;

Оф�ц�йний  журнал  Європейського  Союзу

1.  Зб�р  продукц�ї  та  транспортування  до  п�дрозд�л�в  п�дготовки

Інформац�я,  зазначена  в  пунктах  (a)  -  (d),  також  може  бути  представлена  в  супров�дному  документ�,  якщо  такий  документ  можна  беззаперечно  
пов'язати  з  упаковкою,  контейнером  або  транспортним  засобом  продукту.  Цей  супров�дний  документ  повинен  м�стити  �нформац�ю  про  
постачальника  або  перев�зника.

(b)  транспортування  включає  лише  орган�чн�  або  лише  переробн�  продукти;

Оператори  можуть  зд�йснювати  одночасний  зб�р  орган�чних,  конверс�йних  �  неорган�чних  продукт�в,  лише  якщо  вжито  в�дпов�дних  
заход�в  для  запоб�гання  будь-якому  можливому  зм�шуванню  або  обм�ну  м�ж  орган�чними,  конверс�йними  та  неорган�чними  продуктами  та  
для  забезпечення  �дентиф�кац�ї  орган�чн�  та  конверс�йн�  продукти.  Оператор  повинен  збер�гати  �нформац�ю  про  дн�  збору,  години,  

схему,  дату  й  час  отримання  продукт�в,  доступну  контролюючому  органу  або  органу  контролю.

2.2.  Закриття  упаковки,  контейнер�в  або  транспортних  засоб�в  не  вимагається,  якщо:

П�д  час  транспортування  корм�в  до  �нших  виробничих  або  п�дготовчих  одиниць  або  складських  прим�щень  оператори  повинн�  забезпечити  
дотримання  таких  умов:

(a)  п�д  час  транспортування  орган�чно  вироблен�  корми,  корми,  отриман�  в  процес�  конверс�ї,  �  неорган�чн�  корми  фактично  ф�зично

(c)  назву  або  код  контролюючого  органу  або  органу  контролю,  якому  п�дпорядковується  оператор;  �

для  контролюючого  органу  чи  органу  контролю.

(d)  у  в�дпов�дних  випадках  �дентиф�кац�йний  знак  парт�ї  в�дпов�дно  до  системи  маркування,  схваленої  на  нац�ональному  р�вн�  або  
погодженої  з  контролюючим  органом  чи  контрольним  органом,  яка  дозволяє  пов’язувати  парт�ю  �з  записами,  зазначеними  у  статт�  34(5).

3.  Особлив�  правила  транспортування  корм�в  до  �нших  виробничих  або  загот�вельних  цех�в  або  складських  прим�щень
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(b)  назва  продукту  або  опис  комб�корму,  що  супроводжується  посиланням  на  орган�ку

(c)  продукти  супроводжуються  документом,  що  м�стить  �нформац�ю,  необх�дну  зг�дно  з  пунктом  2.1;  �
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4.1.  Жива  риба  повинна  транспортуватися  у  в�дпов�дних  резервуарах  з  чистою  водою,  яка  в�дпов�дає  її  ф�з�олог�чним  потребам  щодо  
температури  та  розчиненого  кисню.

орган  контролю;

5.  Прийом  продукц�ї  в�д  �нших  оператор�в  п�дрозд�л�в

L  150/86

(c)  транспортування  готових  орган�чних  або  конверс�йних  корм�в  в�докремлено  ф�зично  або  в  час�  в�д  транспортування  �нших  
готових  продукт�в;

При  отриманн�  орган�чного  продукту  або  продукту  переробного  виробництва  оператор  повинен  перев�рити  закриття  упаковки,  
контейнера  чи  транспортного  засобу,  якщо  це  необх�дно,  а  також  наявн�сть  позначень,  передбачених  у  розд�л�  2.

Якщо  орган�чн�  або  конверс�йн�  продукти  �мпортуються  з  третьої  країни,  вони  повинн�  транспортуватися  у  в�дпов�дн�й  упаковц�  
або  контейнерах,  закритих  таким  чином,  щоб  унеможливити  зам�ну  вм�сту,  з  �дентиф�кац�єю  експортера  та  будь-якими  �ншими  
знаками  та  номерами.  як�  слугують  для  �дентиф�кац�ї  парт�ї  та  повинн�  супроводжуватися  сертиф�катом  контролю  для  �мпорту  з  
трет�х  країн,  якщо  це  необх�дно.

(d)  п�д  час  транспортування  реєструється  к�льк�сть  продукт�в  на  початку  та  кожна  окрема  к�льк�сть,  доставлена  п�д  час  циклу  
доставки.

Оператор  повинен  зв�рити  �нформац�ю  на  етикетц�,  згадану  в  розд�л�  2,  з  �нформац�єю  в  супров�дних  документах.  Результат  цих  
перев�рок  має  бути  ч�тко  зазначений  у  записах,  зазначених  у  статт�  34(5).

(ii)  вжито  вс�х  в�дпов�дних  заход�в  залежно  в�д  ризик�в,  оц�нених  в�дпов�дно  до  механ�зм�в  контролю,  �,  якщо  необх�дно,  
оператори  гарантують,  що  неорган�чн�  продукти  не  можуть  бути  розм�щен�  на  ринку  з  позначенням,  що  стосується  
орган�чного  виробництва;

до  виду.

(iii)  оператор  збер�гає  документальн�  записи  про  так�  транспортн�  операц�ї,  доступн�  для  контролюючого  органу  або

4.4.  Для  операц�й,  зазначених  у  пунктах  4.1,  4.2  та  4.3,  повинн�  збер�гатися  записи.

(b)  транспортн�  засоби  або  контейнери,  як�  перевозили  неорган�чн�  продукти,  використовуються  лише  для  перевезення  орган�чних  продукт�в  

або  продукт�в  конверс�ї,  якщо:

4.2.  Перед  транспортуванням  орган�чної  риби  та  рибних  продукт�в  резервуари  повинн�  бути  ретельно  очищен�,  продез�нф�кован�  та  промит�.

П�сля  отримання  орган�чного  продукту  або  продукту  конверс�ї,  �мпортованого  з  третьої  країни,  ф�зична  або  юридична  особа,  як�й  
доставляється  �мпортований  вантаж  �  яка  отримує  його  для  подальшої  п�дготовки  або  продажу,  повинна  перев�рити  закриття  упаковки  
або  контейнера,  а  в  у  випадку  продукт�в,  �мпортованих  в�дпов�дно  до  пункту  (b)(iii)  статт�  45(1),  перев�ряє,  чи  сертиф�кат  перев�рки,  
згаданий  у  ц�й  статт�,  стосується  типу  продукту,  що  м�ститься  у  вантаж�.  Результат  ц�єї  перев�рки  має  бути  ч�тко  зазначений  у  записах,  
зазначених  у  статт�  34(5).

(i)  в�дпов�дн�  заходи  з  очищення,  ефективн�сть  яких  було  перев�рено,  були  проведен�  перед  початком  транспортування  
орган�чних  продукт�в  або  продукт�в  конверс�ї,  �  оператори  ведуть  записи  про  ц�  операц�ї;

4.3.  Необх�дно  вжити  заход�в  для  зменшення  стресу.  П�д  час  транспортування  щ�льн�сть  не  повинна  досягати  р�вня,  який  є  шк�дливим
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4.  Перевезення  живої  риби

6.  Особлив�  правила  прийому  продукц�ї  з  третьої  країни
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7.1.  Зони  для  збер�гання  продукт�в  повинн�  управлятися  таким  чином,  щоб  забезпечити  �дентиф�кац�ю  парт�й  �  уникнути  будь-якого  зм�шування  або  

забруднення  продуктами  або  речовинами,  як�  не  в�дпов�дають  правилам  орган�чного  виробництва.  Орган�чн�  продукти  та  продукти  переробного  

виробництва  мають  бути  завжди  ч�тко  �дентиф�кованими.

7.3.  Алопатичн�  ветеринарн�  л�карськ�  засоби,  включаючи  антиб�отики,  можуть  збер�гатися  в  с�льськогосподарських  �  аквакультурних  господарствах  

за  умови,  що  вони  були  призначен�  ветеринаром  у  зв’язку  з  л�куванням,  зазначеним  у  пунктах  1.5.2.2  Частини  II  та  3.1.4.2(a)  Частини  III  Додатку  II,  що  

вони  збер�гаються  у  контрольованому  м�сц�  та  що  вони  вносяться  до  запис�в,  зазначених  у  статт�  34(5).

7.  Збер�гання  продукт�в

7.4.  Якщо  оператори  обробляють  орган�чну  продукц�ю,  продукц�ю  переробного  виробництва  чи  неорган�чну  продукц�ю  в  будь-як�й  комб�нац�ї,  а  орган�чн�  

продукц�я  або  продукц�я  переробного  виробництва  збер�гаються  в  сховищах,  де  також  збер�гаються  �нш�  с�льськогосподарськ�  продукти  чи  харчов�  
продукти:
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7.2.  Жодн�  вх�дн�  продукти  або  речовини,  кр�м  тих,  як�  дозволен�  в�дпов�дно  до  статей  9  �  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  не  

повинн�  збер�гатися  в  орган�чних  або  конверс�йних  заводах  �  тваринницьких  виробничих  п�дрозд�лах.
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(a)  орган�чн�  або  конверс�йн�  продукти  повинн�  збер�гатися  окремо  в�д  �нших  с�льськогосподарських  продукт�в  або  харчових  продукт�в;

(b)  необх�дно  вжити  вс�х  заход�в  для  забезпечення  �дентиф�кац�ї  вантаж�в  та  уникнення  зм�шування  або  обм�ну

7.5.  Т�льки  продукти  для  очищення  та  дез�нфекц�ї,  дозволен�  в�дпов�дно  до  статт�  24  для  використання  в  орган�чному  виробництв�,  повинн�

(c)  в�дпов�дн�  заходи  з  очищення,  ефективн�сть  яких  було  перев�рено,  повинн�  бути  проведен�  перед  збер�ганням  орган�чних  продукт�в  або  

продукт�в  конверс�ї,  �  оператори  повинн�  вести  записи  про  ц�  операц�ї.

використовувати  в  складських  прим�щеннях  для  ц�єї  мети.

м�ж  орган�чними,  конверс�йними  та  неорган�чними  продуктами;
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ДОДАТОК  IV
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NL:

ekologiškas.

еколог�чний,  б�олог�чний.

UK:  орган�чний.

ökologisch,  б�олог�чний.

GA:  орган.

RO:  еколог�чний.

PT:

ekologiczne.

BG:  природний.

б�олог�чний.

bioloģisks,  ekoloģisks.

luonnonmukainen.

SL:

МТ:  орган�ку.

CS:

IT:

SK:

ET:  mahe,  ökoloogiline.
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FR:

HU:  ökológiai.

PL:

DA:  øekologisk.

L  150/88

еколог�чний,  б�олог�чний.

biologique.

LT:

FI:

еколог�чний.

EL:

ecológico,  б�олог�чний,  orgánico.

LV:

б�олог�чний.

ekološk�.

biologico.

DE:

biologisch.

SV:

biologesch,  ökologesch.

HR:  еколог�чний.

ES:

LU:
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1.1.  Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  має  в�дпов�дати  наведен�й  нижче  модел�:

використовується  кольоровий  процес.

1.  Логотип

1.4.  Якщо  кол�р  фону  упаковки  або  етикетки  темний,  символи  можуть  використовуватися  в  негативному  формат�,  використовуючи

L  150/89

1.2.  Еталонним  кольором  у  Pantone  є  зелений  Pantone  №  376  �  зелений  (50  %  блакитний  +  100  %  жовтий),  коли  чотири-
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неможливе  застосування  в  кольор�:

фоновий  кол�р  упаковки  або  етикетки.

1.3.  Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  також  може  використовуватися  чорно-б�лим  способом,  як  показано,  лише  там,  де  в�н  є

1.5.  Якщо  логотип  використовується  в  кольор�  на  кольоровому  тл�,  що  ускладнює  його  видим�сть,  можна  використати  розмежувальну  зовн�шню  
л�н�ю  навколо  логотипу  для  покращення  контрасту  з  кольорами  фону.

ДОДАТОК  V

EN

ЛОГОТИП  ОРГАНІЧНОГО  ВИРОБНИЦТВА  ЄВРОПЕЙСЬКОГО  СОЮЗУ  ТА  КОДОВІ  ЦИФРИ
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Загальний  формат  кодових  номер�в  має  бути  таким:

—  до  компетентних  орган�в  трет�х  країн,  визнаних  Ком�с�єю  в�дпов�дно  до  статт�  48.

L  150/90

AB-CDE-999

де:

1.8.  Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  може  бути  пов’язаний  �з  граф�чними  або  текстовими  елементами,  що  
стосуються  орган�чного  виробництва,  за  умови,  що  вони  не  зм�нюють  характер  логотипу  орган�чного  виробництва  
Європейського  Союзу,  а  також  будь-як�  позначки,  визначен�  в�дпов�дно  до  з�  статтею  32.  У  зв’язку  з  нац�ональними  або  
приватними  логотипами,  що  використовують  зелений  кол�р,  в�дм�нний  в�д  базового  кольору,  передбаченого  в  пункт�  1.2,  
логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  може  використовуватися  в  такому  нереферентному  кольор�.

(ii)  Ком�с�ї:

2.  Код  номер�в

—  органи  контролю  та  органи  контролю,  визнан�  Ком�с�єю  в�дпов�дно  до  статт�  46,

1.6.  Якщо  на  упаковц�  є  вказ�вки  в  одному  кольор�,  логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  може  бути  
використаний  у  тому  ж  кольор�.

(c)  «999»  —  контрольний  номер,  зазначений  максимум  трьома  цифрами,  який  призначається:

1.7.  Логотип  орган�чного  виробництва  Європейського  Союзу  повинен  мати  висоту  не  менше  9  мм  �  ширину  не  менше  13,5  мм;  
пропорц�йне  сп�вв�дношення  висота/ширина  завжди  має  бути  1:1,5.  У  виняткових  випадках  м�н�мальний  розм�р  може  
бути  зменшений  до  висоти  6  мм  для  дуже  маленьких  упаковок.

(i)  компетентний  орган  кожної  держави-члена  контролюючим  органам  або  органам  контролю,  яким  в�н  делегував  
контрольн�  завдання;
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(a)  «AB»  є  кодом  ISO  для  країни,  де  зд�йснюється  контроль;

(b)  «CDE»  —  це  терм�н,  позначений  трьома  л�терами,  як�  визначаються  Ком�с�єю  або  кожною  державою-членом,  наприклад  
«bio»,  «öko»,  «org»  або  «eko»,  що  встановлює  зв’язок  з  орган�чним  виробництвом;  �
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Сертиф�кат  в�дпов�дно  до  статт�  35(1)  Регламенту  (ЄС)  2018/848  щодо  орган�чного  виробництва  та  маркування  орган�чних  продукт�в
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